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	Korte inhoud:

	Joaquims zoon Martim probeert van alles om de relatie tussen Noëlle en zijn vader te verstoren. Als zijn pesterijen escaleren, zit er voor Noëlle niets anders op dan de Quinta, haar baan én Joaquim te verlaten.

	Haar ervaring is dat familiebanden altijd winnen. Of niet? 

	Ze vindt een baan als reisleidster en ontmoet de Nederlandse Lucinda, die al 40 jaar in Portugal woont. 

	Door een val belandt Lucinda in Évora in het ziekenhuis. Noëlle ontfermt zich over de oude dame. Bij haar thuis in Dornes ontmoet ze Julie en Jaime (uit Terug naar Odeceixe). Jaime lijkt als twee druppels water op Joaquim. Zijn zij familie? Hoe dan? 

	Dan blijkt dat Martim haar nog niet is vergeten. Appjes en bedreigingen volgen en er zit niets anders op dan contact te zoeken met Joaquim. Wat volgt is een spannende ontknoping in de vroege ochtend met desastreuze gevolgen. Lukt het Noëlle toch om in Portugal de liefde te vinden?
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	Deze roman is fictie, enige overeenkomst met bestaande personen en/of gebeurtenissen berust op toeval. Alle met naam genoemde locaties bestaan, maar kunnen zijn aangepast om beter in het verhaal te passen. Een aantal personages bestaan echt en zijn aanwezig als zichzelf, maar maken geen deel uit van het fictieve verhaal. Eventuele onjuistheden komen volledig voor rekening van de auteur. 
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Hoofdstuk 1
Noord-oost Portugal, begin maart   

	Het grote, laat negentiende-eeuwse landhuis ligt er op deze zonnige voorjaarsdag te midden van de uitgestrekte wijngaarden in de Boven-Douro, zoals de streek heet, schitterend bij. 

	Noëlle heeft dan ook geen enkele aanleiding om aan iets naars te denken op het moment dat ze de gang naar de privé vleugel inloopt. Integendeel. Ze verheugt zich op een avondje uit met Joaquim en staat te popelen om zich daar feestelijk voor aan te kleden. Haar uitgebreide takenpakket op de Quinta en de, zelfs in de winterperiode, nog steeds aanwezige gasten zorgen voor een behoorlijke werkdruk en hoewel ze volop geniet van haar afwisselende werk is het vooruitzicht een avond met Joaquim buiten de Quinta door te brengen bijzonder aangenaam. Het gebeurt maar af en toe dat ze samen met haar baas, die sinds een paar maanden ook haar vriend is, een avond uit kan gaan. Er is vrijwel altijd wel iets of iemand die een van hen nodig heeft. 

	Omdat Joaquim de eigenaar is van de Quinta en zij zorgt voor alles wat de gasten betreft, laten de vele verantwoordelijkheden hun gelijktijdige afwezigheid maar zelden toe. Dit betekent dat ze weinig privé tijd buiten de Quinta spenderen, op de nachtelijke uren na, die ze tegenwoordig samen in zijn slaapkamer doorbrengen. 

	Een ondeugend glimlachje verschijnt om haar lippen bij de gedachte daaraan. Ze heeft zeker niets te klagen over de aandacht, die ze daar van Joaquim krijgt, maar nu staat ze toch wel te trappelen om samen uit eten te gaan en naar een concert daarna, als er tenminste niets op de Quinta gebeurt dat hun aanwezigheid alsnog noodzakelijk maakt. Maar daar gaat ze niet van uit. De bezetting is momenteel matig, pas in het weekend wordt er weer een nieuwe groep verwacht vanwege een huwelijk, dus het lijkt erop dat ze echt even de Quinta en alle beslommeringen achter zich kunnen laten. 

	Ze opent dan ook met een prettig gevoel van verwachting de deur van de slaapkamer. Een kleine twee jaar geleden was het nog de kamer van Joaquim en z'n vrouw Carlita, maar toen is de vrouw aan kanker overleden. Sinds een paar maanden heeft zij er haar intrek genomen en mede door een andere kleur verf op de muren en een nieuw kleed op de mooie, houten vloer begint het toch al een beetje te voelen alsof ze er thuishoort. 

	Ze loopt linea recta door naar de grote, vierdeurs linnenkast, die dateert uit de periode dat het huis is gebouwd. Het klassieke model en het schitterend gewreven kersenhout bezorgen haar altijd weer een gevoel van ontzag en ze kan het niet laten haar hand vol bewondering over het gladde hout te laten glijden. Het hout is zo spiegelend glad dat ze zichzelf er bijna in kan zien.

	Ze draait de sleutel om en trekt de rechter kastdeur open, waarna ze een zo goed als lege roe ziet, waar enkel nog wat kale klerenhangertjes aan hangen. Vol ongeloof laat ze haar blik naar beneden gaan en staart naar de wanordelijke, op de grond liggende berg kledingstukken, die bij elkaar vrijwel haar totale garderobe vormen. Doordat ze al jaren als reisleidster en hostess werkt, heeft ze meestal bedrijfskleding aan, zodat ze maar een beperkte hoeveelheid eigen kleren heeft. De laatste maand heeft ze toevallig het een en ander aan haar garderobe toegevoegd, omdat ze van Joaquim geen bedrijfskleding hoeft te dragen, zodat de kast langzaam wat voller is geworden. Nu ligt echter alles op de bodem van de kast.

	Een paar tellen is ze te overdonderd om direct te reageren. Alles wat vanochtend nog keurig op hangertjes hing of op de planken naast het hanggedeelte op stapeltjes lag, ligt nu als een wanordelijke berg op de houten vloer. Ze bukt zich en vist een van haar nieuwe blouses uit de stapel om tot de onthutsende ontdekking te komen dat hij volledig aan flarden is geknipt. Vol ongeloof laat ze het kledingstuk weer los en doet een stap achteruit alsof ze verwacht dat er elk moment iemand met een schaar uit de kast komt. 

	Martim! De naam komt onmiddellijk in haar op en ze voelt een soort hete bal van woede in haar buik ontstaan, die met zoveel kracht naar boven lijkt te willen dat ze nauwelijks adem kan halen. 

	Er kan maar één persoon verantwoordelijk zijn voor deze chaos en dat is de zoon van haar vriend en werkgever. Al vanaf het moment dat het duidelijk werd dat er meer ontstond dan een puur zakelijke relatie tussen haar en Joaquim heeft hij op een o zo subtiele manier, altijd zonder dat z’n vader het in de gaten heeft, laten merken dat hij haar aanwezigheid niet duldt, maar dit slaat werkelijk alles. 

	 

	In haar haast om de kamer uit te komen, struikelt ze bijna over haar eigen voeten, maar dan rent ze toch de brede, gedraaide trap af, die uitkomt in de grote, met marmeren plavuizen betegelde hal.

	Hoewel ze normaal gesproken geniet van de schitterende omgeving waar ze ongeveer een half jaar geleden terecht is gekomen, ziet ze nu niets van dit alles. Er zweeft haar maar één beeld voor ogen en ze kan amper wachten tot ze die persoon heeft gevonden. In twee sprongen neemt ze de vier treden van het halfronde bordes voor het huis en belandt op de oprit. Ze rent zo hard over de oprijlaan dat het fijne grind, waar deze mee bedekt is, onder haar schoenen vandaan springt. Een paar steentjes ketsen venijnig tegen haar kuiten, maar ze heeft het niet eens in de gaten. 

	 

	Het landhuis maakt deel uit van een groot wijndomein ten noorden van de Douro, Quinta da Terrincha genoemd. De laatste jaren is het omgetoverd tot een luxe vakantieresort met een aantal kamers in het landhuis zelf, maar ook diverse over het terrein verdeelde bungalows en villa’s. Hoewel ze normaal gesproken elke keer weer blij wordt van alles wat ze ziet, is haar blik nu alleen maar gericht op het gebouw waar de wijn wordt gemaakt. Als het goed is, vindt ze daar op dit moment Martim en z’n vader. Ze ziet dat de loopdeur open staat en zonder haar pas noemenswaardig in te houden, sjeest ze de ruimte door op zoek naar de persoon, die ze hebben wil. Ze passeert Joaquim en hoort hem op enigszins verbaasde toon haar naam zeggen als ze zonder vaart te minderen langs loopt, maar reageert er niet op. Ze voelt zich als een dolle stier, die zich op de rode lap in de verte fixeert als ze de wat mollige gestalte van Martim ontdekt en er recht op af stuift. 

	 

	‘Jij volslagen idioot!’

	Zodra ze hem genaderd is, grijpt ze hem bij z’n arm en geeft hem een dusdanige oplawaai dat de man wankelend tegen een rij met houten wijnvaten belandt. 

	‘Ben jij helemaal gek geworden? Hoe haal je het in je hoofd!’

	Geheel in tegenstelling tot haar gewoonlijk rustige manier van doen, trilt ze bijna van drift en woede. Ze staat met haar handen in haar zij voor Martim en wil net opnieuw uitbarsten als ze Joaquims stem hoort. 

	‘Noëlle, wat is hier in hemelsnaam aan de hand?’

	‘Vraag dat maar aan die zoon van je!’

	Zonder haar hoofd in Joaquims richting te draaien, houdt ze haar blik gericht op Martim, die met een pijnlijk vertrokken gezicht over z’n arm wrijft, maar inmiddels wel weer rechtop staat. Z’n blik gaat van z’n vader naar haar en ze ziet in een flits een spottend glimlachje op z’n gezicht verschijnen, wat haar onmiddellijk weer woedend maakt. 

	‘Martim, waar heeft Noëlle het over?’

	Joaquim doet een stap opzij, zodat hij zowel z’n zoon als Noëlle kan aankijken en maakt een vragend gebaar naar z’n zoon. 

	‘Waar gaat dit over? Wat heb je gedaan?’

	‘Ik heb geen idee waar ze het over heeft.’

	De stem van Martim klinkt zo onschuldig, dat Noëlle boos begint te sputteren. 

	‘Houd toch op!’ valt ze uit. 

	‘Je hebt al m’n kleren aan stukken geknipt, idioot dat je bent! Hoe haal je het in je hoofd?’

	‘Wat?’

	‘Hoe kom je daar nu bij?’

	De uitroepen van beide mannen klinken tegelijkertijd en Noëlle stikt bijna in haar boosheid. Ze stampvoet van onmacht als ze Martims quasi onschuldige reactie hoort en trilt van pure frustratie. 

	‘Doe nu niet alsof je onschuldig bent! Ik ben al die rotstreken van je zo langzamerhand spuugzat, maar dit slaat alles. Joaquim, echt, ik heb geen enkel kledingstuk meer zonder scheuren. Die zoon van je is totaal gestoord.’

	Het kan haar niet langer meer schelen dat ze Joaquim met z’n zoons wandaden om de oren slaat. Ze heeft er na maanden vol speldenprikken, gesar en gelieg meer dan genoeg van. Al die tijd heeft ze haar mond gehouden tegenover Joaquim, maar dat houdt ze geen minuut langer vol.

	Dat hij al haar kleren heeft verknipt, is de beruchte druppel die haar emmer doet overlopen. 

	‘Martim, zeg alsjeblieft dat het niet waar is.’

	In Joaquims stem klinkt zowel ongeloof als wanhoop door en de jonge man haalt met een nonchalant gebaar z’n schouders op.

	‘Natuurlijk niet, ze is volslagen gek!’ deelt hij z’n vader op koele toon mee.

	‘Waarom zou ik in hemelsnaam haar kleren verknippen? Wat een onzin. Ze is gewoon jaloers, ze probeert van alles in m’n schoenen te schuiven alleen maar om me bij jou uit de buurt te krijgen.’

	‘Wat een nonsens! Het is precies andersom, jij bent degene die jaloers is en mij probeert weg te pesten!’

	Noëlle's mond valt verbluft open bij het horen van Martims woorden en ziet hoe Joaquim met een ongelukkige blik van haar naar z'n zoon staat te kijken. 

	‘Je gelooft hem toch niet?’ brengt ze vol ongeloof uit. 

	‘Hij probeert me al weg te krijgen sinds hij weet dat we een stel zijn.’

	‘Maar waarom zou hij er om liegen?’ klinkt het verslagen. 

	‘Waarom zou ik er om liegen?’ is haar onmiddellijke reactie. 

	‘Omdat het jou goed uitkomt als ik de benen neem natuurlijk,’ mengt Martim zich in de discussie. 

	‘Dan heb je m’n vader en het hele familiebedrijf in je hebberige handjes, maar je vergeet één ding, ik ben de enige die recht heeft op de Quinta, zeker weten. Er valt hier voor jou niets te halen, de Quinta is van mij!’

	‘Wie zegt dan dat ik dat wil?’

	Onthutst staart Noëlle naar de jongeman, die al vanaf het moment dat ze met z’n vader samen is haar aan het sarren is. Hij doet het uiteraard altijd als z’n vader er niet bij is, zodat ze nooit iets kan bewijzen, maar ze is er nu toch echt klaar mee. Z’n bezitterige houding ten opzichte van de Quinta schokt haar bijna net zo erg als het vinden van de aan flarden geknipte kleren, het klinkt zo obsessief dat het bijna angstig is. 

	‘Ik zal nooit een vinger uitsteken naar jouw erfdeel als dat is waar je bang voor bent,’ zegt ze tenslotte.

	‘Ik ben verliefd geworden op je vader, niet op z’n geld of zo.’

	‘Natuurlijk, dat zeggen golddiggers altijd,’ sneert de jongen, ‘dat gelooft geen mens!’ 

	‘Martim!’

	Nu wordt het Joaquim toch te gortig en hij snoert de jongen met een snelle beweging de mond. 

	‘Kijk uit met wat je verder zegt, jongen. Ik weet zeker dat Noëlle absoluut niet op m’n geld uit is, als jij dat denkt, heb je het mis. Maar hoe zit het nu met die kleren? Heb jij daar iets mee te maken?’

	‘Natuurlijk niet, ze zal het zelf wel gedaan hebben,’ zegt Martim met alle overtuiging, die hij kan opbrengen. 

	‘Uiteraard om mij de schuld in m’n schoenen te kunnen schuiven. Ze probeert me al vanaf het begin af aan bij jou in een kwaad daglicht te stellen, zodat je me wegstuurt. Dan heeft ze jou helemaal voor zichzelf. Nu, denk maar niet dat het haar gaat lukken! Ik ga hier niet weg, ik hoor hier, zij niet!’

	‘Kunnen jullie nu werkelijk niet samen …’ begint Joaquim, maar Noëlle onderbreekt hem door haar hand op z’n schouder te leggen. Na weken te hebben geprobeerd Martim ervan te overtuigen dat ze totaal niet van plan is zijn vader van hem af te pakken, noch zijn geld, is het haar nu wel duidelijk dat het geen zin heeft er nog meer woorden aan vuil te maken. De jongen weet het allemaal zo te draaien dat het lijkt alsof het allemaal andersom is. Ze ziet de worsteling op Joaquims gezicht en gaat er vanuit dat hij in deze situatie nooit haar zal kiezen. Hoe kan hij ook? Martim is z’n zoon. Hoe graag ze ook bij Joaquim wil blijven, er zit niets anders op dan te vertrekken. Het is onmenselijk om te verwachten dat Joaquim z’n enige kind afvallen, hoe vreselijk de jongen zich ook misdraagt, realiseert ze zich met een schok. Joaquims hele toekomstverwachting is aan die jongen gekoppeld en hoezeer zij hem ook verfoeit, ze kan niet van Joaquim verwachten dat hij hem als een baksteen laat vallen. Hij is familie tenslotte, die gaat hoe dan ook altijd voor, dat heeft ze in het verleden maar al te vaak meegemaakt. Als puntje bij paaltje komt, is het de bloedband die wint. 

	Een snelle blik op Martim vertelt haar dat hij zich maar al te goed bewust is van deze conclusie en ze wordt bijna misselijk als ze het triomfantelijke lachje om z’n lippen ziet. Het liefst zou ze hem ter plekke knock-out slaan, maar dat zou de situatie geen goed doen. 

	 

	‘Laat maar, Joaquim, ik snap dat je Martim niet wil afvallen, hij is je zoon tenslotte, maar ik trek het niet langer,’ zegt ze in plaats daarvan zo rustig als ze kan opbrengen. 

	Ze voelt zich plotseling uitgeput en vreselijk eenzaam en ze heeft niet langer de energie om er tegenin te gaan. Ze vindt het verschrikkelijk om Joaquims duidelijke twijfel te zien. Het feit dat hij moet constateren dat z’n zoon werkelijk tot dat soort gedrag in staat zou zijn, valt hem zichtbaar zwaar en daar kan ze niet meer tegen. 

	‘Je krijgt je zin,’ zegt ze dan ook zacht tegen Martim. 

	‘Ik houd het voor gezien. Ik hoop dat je hier blij mee bent en dat het goed voelt om je vader een nieuwe liefde te misgunnen. Wat ben je een misselijk, kinderachtig ventje.’

	Ze wacht niet op een reactie, maar draait zich met een ruk om en begint aan de lange wandeling terug. Terwijl ze de wijnmakerij uitloopt en aan de andere kant van de oprit het grote landhuis ziet opdoemen, wordt ze overvallen door een pijnlijk gevoel van verlies en ze bijt op haar lip om niet te gaan huilen. Het was ook te mooi om waar te zijn, bedenkt ze vol spijt. Het is haar tenslotte nog nooit gelukt om een normale relatie te hebben, ze lijkt wel gek dat ze dit keer dacht dat het wel zou slagen. 

	 

	Alsof ze lood in haar schoenen heeft, doorkruist ze traag de hal en trekt zich bijna aan de schitterende houten trapleuning omhoog. Ze heeft net de deur van de slaapkamer opengeduwd als ze achter zich voetstappen hoort naderen en zonder te kijken, weet ze dat Joaquim haar achterna is gekomen. 

	Ze werpt geen blik over haar schouder, maar loopt zonder te stoppen door naar de kast, waarvan de deuren nog steeds wijd open staan en trekt haar trolley onder het bed vandaan. 

	In de hoop dat er tussen de vernielde kledingstukken nog een paar hele zitten, gooit ze de hele berg op het bed en begint alles een voor een te bekijken. Ze hoort Joaquim achter zich naar adem snakken als hij de vernielde kleding ziet en kan een wrang lachje niet tegenhouden. 

	‘Denk je echt dat ik dit zelf zou doen?’

	Ze houdt een vrolijk, gebloemd jurkje omhoog dat ze haar geluksjurkje noemt, omdat ze het aan had tijdens het sollicitatiegesprek met Joaquim en het sinds die tijd hun beider favoriet is. 

	‘Maar Martim …’

	Ze schrikt van de verslagen uitdrukking, die er plotsklaps op z’n gezicht verschijnt en slaakt een diepe zucht. 

	‘Is je zoon,’ maakt ze gelaten zijn zin af. 

	‘Hij wil gewoon geen ander in de plaats van z’n moeder en dat kan ik voor een deel wel begrijpen, maar ik kan er niet meer tegen. Ik vraag je niet om te kiezen, maar die jongen is ziek. Die jaloezie, de bezitterigheid, deze vernielzucht,’ ze houdt als bewijs het jurkje omhoog, ‘dat is echt niet gezond, Joaquim,’ zegt ze nadrukkelijk, ‘hij heeft hulp nodig.’ 

	‘Hij is altijd een moederskindje geweest,’ zegt Joaquim verslagen.

	‘Toen z’n moeder zo onverwacht zo ernstig ziek werd, heeft hij uren aan haar bed gezeten, hele dagen, weken zelfs. Hij week vrijwel niet van haar zijde. Ze was alles voor hem en dat was wederzijds. Omdat hij helaas altijd enig kind is gebleven, heeft Carlita zich altijd volledig op hem gericht, misschien niet goed, maar op zich wel te begrijpen toch? Het is voor hem heel moeilijk om iemand anders in haar plaats te zien,’ probeert hij Martims gedrag te verklaren. 

	‘Maar dat is toch geen excuus voor dit?’

	Ze wijst naar de kleren en schudt vol ongeloof haar hoofd. 

	‘Hij heeft hulp nodig, die jongen is geobsedeerd, dat gaat vandaag of morgen fout. Ik meen het, Joaquim, dit is niet normaal. Ik snap dat hij verdriet heeft om z’n moeders dood, maar dat is geen verklaring voor zoiets! Dit gedrag is niet normaal!’

	Ze heeft tot nu toe twee eenvoudige T-shirts gevonden, die nog heel zijn en gooit ze, zonder de moeite te nemen ze op te vouwen, in haar trolley. 

	‘Maar wat moet ik dan?’

	De wanhoop in z’n stem is duidelijk hoorbaar en het liefst zou ze haar armen om hem heen slaan en hem troosten, maar ze blijft dit keer bewust op afstand. Als ze nu een stap dichterbij zet, begint ze weer te twijfelen en ze wil zich niet laten overhalen om te blijven. Dan is het alleen maar wachten op de volgende escalatie. 

	‘Tenzij je hulp voor hem zoekt, zit er niets anders op dan dat ik ga,’ deelt ze hem triest mee.

	‘Het begon relatief onschuldig, m'n telefoon ergens anders neerleggen, m'n autosleutels, papieren op m’n bureau. Eerst dacht ik dat ik slordig begon te worden, maar dat ben ik niet, dat was het ook niet. Hij leek het leuk te vinden me te pesten, maar dit is geen pesten meer, dit gaat verder. 

	Vorige week was het m’n autoband, die opeens plat stond, nu m’n kleren, wat is het volgende week? M’n remleiding? Iets in m’n eten? Ik kan hem niet meer vertrouwen, ik ben bang voor hem,’ laat ze er eerlijk op volgen. 

	‘Dit zijn geen spelletjes of kwajongensstreken meer, Joaquim, wat je kan goed praten, dit is ziek! Ik weet dat je het niet wilt horen, dat snap ik ook, hij is je enig kind, maar ben je bereid de rest van je leven alleen te blijven voor hem? Hij zal geen enkele andere vrouw in z’n moeders plaats dulden, nooit, dat weet je net zo goed als ik. Kun je daar werkelijk mee leven?’

	Ze pakt een spijkerbroek waar de schaar blijkbaar wel in is gegaan, maar niet er doorheen, zodat er behalve een klein gat op haar bovenbeen geen andere schade is en gooit hem bovenop de T-shirts. Met de kleine garderobe die er over dreigt te blijven, kan ze niet te kieskeurig zijn. 

	Gelukkig heeft hij haar la met ondergoed met rust gelaten, dat verbaast haar nog het meest eigenlijk. 

	Ze graait met twee handen al haar slipjes, beha’s, sokken en zwemkleding bij elkaar en laat ze op de spijkerbroek vallen, waarna ze de overgebleven kledingstukken met haar voet terug in de kast veegt. 

	‘Je mag ze weggooien,’ deelt ze Joaquim mee, ‘ik kan er niets meer mee.’

	‘Ik weet niet wat ik zeggen moet.’

	De man staart van de kleren in de kast naar het armzalige hoopje heel gebleven kleding in de koffer en maakt een verslagen gebaar. 

	‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar wat moet ik? Zoals je zegt, hij is m’n enige kind, m’n zoon, de erfgenaam van alles hier.’

	Hij maakt een weidse beweging met z’n armen om alles rondom het landhuis aan te duiden en kijkt haar zo wanhopig aan dat de tranen opnieuw in haar ogen springen. 

	‘Ik weet het, alles wat je doet hier, doe je om het hem uiteindelijk na te laten, maar ik kan je hierin echt niet adviseren,’ zegt ze vermoeid.

	‘Ik ben bang dat, als ik hier nog één dag langer blijf, hij mij persoonlijk iets aandoet. Tot nu toe zijn het spullen geweest, maar hoelang nog? Ik weet dat je me niet gelooft, niet wil geloven,’ zegt ze snel als hij z’n mond wil opendoen, ‘en dat begrijp ik best. Je wilt zoiets niet horen van je eigen kind, maar ik kan er niet meer tegen. In het begin dacht ik dat het aan mij lag als ik weer iets kwijt was, ik kon gewoon niet geloven dat iemand moedwillig dat soort geintjes zou uithalen, maar inmiddels weet ik dat het echt zo is. Het zijn kleine dingetjes meestal, waardoor ik aan mezelf ging twijfelen, maar de laatste tijd gaat hij te ver, dit wordt eng. Hij heeft gewonnen, ik geef het op, ik moet wel.’

	Ze loopt langs Joaquim heen in de richting van de badkamer en begint verblind door tranen haar toiletartikelen bij elkaar te grabbelen. Ondanks haar frustratie heeft ze nog de tegenwoordigheid van geest om een greep in de wasmand te doen. Het zijn weliswaar gedragen kleren, maar ze zijn in elk geval heel. Ze gooit haar toiletspullen bovenop de vuile was en loopt met haar armen vol de kamer weer in.

	Joaquim staat nog steeds onbeweeglijk bij het bed naar de hoop vernielde kleren te kijken. Z’n hele houding straalt ongeloof en verdriet uit, zodat ze, zodra ze haar spullen in de trolley heeft gegooid, ondanks alles toch haar armen om hem heen slaat. 

	‘Het spijt me, ik houd werkelijk van je, maar ik kan dit niet,’ fluistert ze door haar tranen heen. 

	Z’n armen glijden om haar heen en ze voelt hoe hij z’n gezicht in haar haren verbergt. 

	‘Ik houd van jullie allebei,’ hoort ze hem mompelen, ‘ik kan niet kiezen, dat is onmenselijk.’

	‘Dat weet ik en dat begrijp ik ook. Je zou ook niet de man zijn, die je bent, als je dat wel zou kunnen.’

	Hoewel ze het gevoel heeft dat haar hart werkelijk in tweeën breekt, maakt ze zijn armen los en doet een stap achteruit. 

	‘Ik neem het je niet kwalijk, hij is je enige familie, maar ik kan hier niet langer tegen vechten. Dat trek ik niet.’

	Ze sluit het deksel van haar koffer en tilt hem van het bed. Hij is belachelijk licht en ze herinnert zich nog maar al te goed het gevoel van verwachting en hoop dat ze een paar maanden geleden had toen ze dezelfde koffer hier in deze kamer uitpakte. Haar hele bezit zat er in en nu is dit alles wat ervan over is. 

	‘En nu? Wat ga je doen?’

	Joaquim kijkt haar gepijnigd aan en ze haalt verslagen haar schouders op. 

	‘Geen idee, werk zoeken ergens anders.’

	‘Laat me je in elk geval die kleren vergoeden.’ 

	Hij grijpt al in z’n achterzak en voor ze iets kan doen, heeft hij al het papiergeld dat hij in z’n portefeuille heeft zitten al in haar hand geduwd. Ze begrijpt dat het op dit moment het enige is wat hij concreet voor haar kan doen en hoewel ze de neiging heeft te weigeren, besluit ze haar trots dit keer opzij te zetten. Niet alleen omdat ze dringend kleren moet kopen, maar ook omdat ze beseft dat hij op deze manier in elk geval iets probeert goed te maken van wat z’n zoon heeft gedaan al weten ze allebei dat het nooit voldoende is.

	‘Bel me als je geld nodig hebt, alsjeblieft, dit voelt zo fout. Ik wil je helpen, maar ik weet niet hoe,’ zegt hij op gefrustreerde toon.

	‘Ik ga je zo vreselijk missen, Noëlle, dit klopt niet!’ 

	Ze stopt met trillende vingers het geld in haar tasje en controleert of haar portemonnee, haar paspoort en haar telefoon er in zit. 

	‘Ik houd van je, echt, dat moet je geloven,’ zegt hij dringend. 

	‘Dat geloof ik ook, maar je houdt ook van Martim en dat is het probleem. We kunnen hier niet samen onder één dak leven. Het is of hij of ik en ik begrijp dat je altijd voor hem zal kiezen, hoeveel pijn dat ook doet. Het ga je goed.’

	Ze drukt een snelle kus op z’n wang, waarna ze de trolley beet grijpt en langs hem heen de kamer uitloopt. Ze kijkt niet meer om, bang dat ze zich alsnog in z’n armen stort en loopt in een veel langzamer tempo dan een half uur eerder de trap af. 

	 

	Als ze haar trolley in de achterbak van haar auto gooit, ziet ze vanuit haar ooghoeken dat Martim de wijnmakerij uit komt lopen en met zijn armen over elkaar tegen de muur gaat staan. Ze negeert hem echter volledig en gaat achter het stuur zitten zonder nog een keer in zijn richting te kijken. Ze heeft er geen enkele behoefte aan om de ongetwijfeld voldane glimlach op z’n gezicht te zien. Hij heeft gewonnen. Met tranen in haar ogen rijdt ze achteruit en ziet in haar achteruitrijspiegel dat Joaquim inmiddels ook het huis uit is en in haar richting komt lopen. Zonder zichzelf de kans te geven zich te bedenken, geeft ze gas en stuift harder dan verstandig is de lange oprijlaan af. Ze heeft geen idee waar ze heen gaat, maar het moet in elk geval een eind weg zijn. Ze bereikt de doorgaande weg en slaat automatisch linksaf richting het zuiden. 

	 

	Net voor ze de weg opdraait, vangt ze nog een glimp op van de brede toegangspoort, waar ze een klein half jaar zo hoopvol doorheen is gereden op weg naar een nieuwe baan met eindelijk een vaste standplaats na jaren van hot naar her te zijn getrokken. Er schiet een dusdanige brok in haar keel dat ze moeite heeft met ademhalen. Ze is op het wijndomein in dienst gekomen om voor de welgestelde clientèle passende excursies, huwelijken en allerlei activiteiten te organiseren en het leek een droombaan. Met Joaquim als eigenaar en directe leidinggevende kon ze het vanaf het allereerste gesprek goed vinden en na een paar maanden hebben ze beiden toegegeven dat hun relatie meer was dan alleen zakelijk of vriendschappelijk. Kort daarna is ze vol verwachting en dolverliefd bij hem in het landhuis ingetrokken. Heel even heeft ze de hoop gehad dat ze eindelijk haar eindbestemming had gevonden, maar het mag wederom niet zo zijn blijkbaar. 

	 







Hoofdstuk 2            
Coímbra, begin maart

	Julie zit in de wachtkamer en staart naar de grond tussen haar voeten, terwijl ze zonder erbij stil te staan continu de smalle, zilveren ring om haar vinger heen en weer draait. Ze hoeft hem niet af te doen en de inscriptie aan de binnenkant te zien om te weten wat er staat. 

	Het zinnetje gaat als een mantra door haar hoofd. ‘Amor da minha vida’. Je bent de liefde van m’n leven. 

	Ze heeft de woorden bijna drie jaar geleden voor het eerst zelf uitgesproken nog geen uur nadat ze Jaime na vijfentwintig jaar terug zag en hij is ze, net als zijzelf, nooit vergeten. Precies een jaar na hun zo onverwachte weerzien, heeft hij haar de ring gegeven met de inscriptie.

	Heel even was ze bang dat hij haar ten huwelijk wilde vragen en stak haar oude bindingsangst weer de kop op, hoewel ze het tegelijkertijd misschien ook wel kort hoopte. Mensen zitten toch soms vreemd in elkaar, bedenkt ze wat wrang. Blijkbaar kun je tegelijkertijd ergens bang voor zijn en het stiekem toch ook willen, al zal ze dat laatste nooit toegeven, zelfs niet tegen Jaime. Dat voelt ondanks alles nog steeds te kwetsbaar. 

	Jaime vertelde echter alleen maar wat ze voor hem betekent en hoe blij hij is dat ze na al die tijd weer samen zijn gekomen. De ring was bedoeld als bevestiging dat het afgelopen jaar het mooiste jaar van z'n leven is geweest en als teken dat hij dolgraag met haar door wil. Ontroerd is ze hem in z'n armen gevallen. De inscriptie is voor beiden dé manier om hun gevoel voor elkaar te beschrijven.

	Ze herinnert zich nog steeds het moment, drie jaar geleden, dat ze hem op het smalle bed in zijn appartementje in Odeceixe zo noemde, waarna ze zonder een moment te twijfelen bij hem is ingetrokken. Wat was ze positief geweest toen, naïef waarschijnlijk ook. Al was Jaime, zoals hij het zelf noemde, kreupel en invalide, ze had het feit gewoonweg van tafel geveegd alsof het niet bestond.

	Met haar onverwoestbare optimisme was ze ervan overtuigd dat het te verhelpen was. 

	Een jaar later was het haar wel duidelijk geworden dat het zo eenvoudig niet was en dat Jaime misschien wel gelijk had na jaren van ellende om geen nieuwe pogingen meer te willen ondernemen.

	Bijna was ze zover om zich erbij neer te leggen, maar precies op dat moment ontdekte ze dat er een beroemde traumachirurg uit Zuid-Afrika les kwam geven in Coímbra. Ze zag haar kans schoon. 

	Het was uiteindelijk aan haar doorzettingsvermogen en eeuwige optimisme te danken dat Jaime en de chirurg met elkaar in contact waren gekomen, al had Jaime er in eerste instantie niets van willen weten. 

	Eén operatie en dan zou Jaime weer de man zijn, die hij voor het ongeluk was geweest; ze schudt haar hoofd om haar eigen goedgelovigheid. Helaas waren er niet één, maar drie operaties nodig geweest met tussentijds steeds weer periodes van revalidatie, zodat ze inmiddels anderhalf jaar verder zijn, maar nu is het einde dan toch echt in zicht. 

	 

	Ze tilt haar hoofd op en werpt een blik op de deur, waar Jaime bijna twintig minuten geleden door is verdwenen en die nog steeds gesloten is. Waarom duurt wachten toch altijd zo lang? Als het voor haar al lang duurt, moet het voor Jaime helemaal voelen als uren, of juist niet? 

	Zelf was ze die ochtend geforceerd opgewekt, heeft zichzelf er regelmatig op betrapt dat ze zenuwachtig aan het ratelen was, maar aan Jaime was niets te merken geweest. Hij was net zo rustig als altijd, hoewel hij ongetwijfeld net zo gespannen was voor de allerlaatste scan. Het grote verschil is natuurlijk dat hij weet hoe hij zich voelt, terwijl zij zich vastklampt aan foto's, scans en opmerkingen van de dokter. 

	Uiteraard heeft ze Jaime vooruit zien gaan. Ze heeft hem zien veranderen van iemand die het grootste deel van de dag in een scootmobiel zat en alleen met een stok een paar wankele meters kon afleggen tot iemand die weer los kan lopen. Het zal nooit meer met de soepele pas zijn, die ze zich nog zo goed herinnert van achtentwintig jaar geleden, maar ze vindt het elke dag toch weer een wonder. Dat neemt niet weg dat ze nu met angst en beven wacht tot de hopelijk allerlaatste scan achter de rug is.

	Hierna hebben ze dan toch hopelijk eindelijk het afsluitende gesprek met de chirurg en kunnen ze eindelijk weg uit Coímbra. 

	 

	Ze leunt met een diepe zucht achterover en staart naar de poster van de universiteit van Coímbra, die tegenover haar aan de muur hangt.

	Anderhalf jaar geleden zijn ze vol hoop en verwachting in de stad gearriveerd met het idee dat ze er voor Jaime’s operatie hooguit een half jaar zouden blijven en dan net op tijd voor het zomerseizoen weer terug konden naar Odeceixe. Helaas is het anders gelopen. 

	Doordat ze veel langer in Coímbra moesten blijven, zat er niets anders op dan hun baan in Casas das Moinhos op te geven, iets wat met name bij Jaime voor dubbele gevoelens zorgde. Al werkte hij er in loondienst, het voelde als iets waar hij deels zelf verantwoordelijk voor was en het idee weer op zoek te moeten naar een andere functie maakte hem onrustig en bij tijd en wijle kribbig. 

	Gedurende de hele periode van Jaime’s operaties en de tussentijdse revalidatie heeft Julie in een van de grotere hotels in Coímbra gewerkt, omdat er brood op de planken moest komen, maar ze is blij dat daar nu een eind aan is gekomen. Ook zij heeft inmiddels behoefte aan iets waar ze zelf de zaken kunnen bepalen al begrijpt ze maar al te goed dat het werk niet voor het oprapen ligt. 

	De afgelopen maanden hebben ze zich dan ook volop georiënteerd en uiteindelijk besloten op een voor beiden onbekende plek in Centro de Portugal, dichtbij het geografische hart van Portugal, opnieuw te beginnen. Aan die plek kleven voor geen van beiden herinneringen en omdat het toerisme ook daar voorzichtig in opkomst is, verwachten ze er met de nodige inspanningen iets te kunnen opbouwen voor hen samen. Het heeft ook iets symbolisch, vindt ze. Het hart staat voor de liefde tussen hen, maar eveneens voor haar liefde voor Portugal en ze kijkt uit naar een nieuwe start in die regio. 

	 

	De afgelopen weken is Julie, terwijl Jaime nog volop aan het revalideren was, al diverse keren heen en weer gereden op zoek naar werk. Inmiddels heeft ze voor zes ochtenden per week werk gevonden bij een op de Engelse markt georiënteerd wellness resort aan de Zêzere. De bedoeling is dat ze daar van grofweg negen tot een de gasten SUP-les gaat geven, wandelingen met ze gaat maken en andere activiteiten onderneemt. Het geld wat ze daar mee verdient, is een redelijke basis, maar niet voldoende voor hen beiden om van te leven. Gelukkig heeft ze via Jason, de eigenaar van het resort, Tom ontmoet, een Duitser, die graag terug wilde naar Keulen en op zoek was naar iemand die z'n rondvaartboot wilde overnemen. Met wat passen en meten en een tijdelijke lening van Julie’s zus Jessica zijn ze het eens geworden over een acceptabel bedrag, zodat Jaime zich vanaf nu kan richten op rondvaarten, excursies en picknicks op en aan het water. Het is dan wel geen Oceaan, maar water en Jaime horen in haar beleving nu eenmaal bij elkaar. 

	Ze merkt aan alles dat hij ernaar uitkijkt weer iets voor zichzelf te hebben en ze heeft er dan ook het volste vertrouwen in dat ze er samen een succes van kunnen maken. Inmiddels heeft ze ook contact gelegd met een paar buitenlandse huiseigenaren en hen aangeboden alles omtrent de verhuur van hun vakantiehuizen te gaan regelen, waar tot nu toe een vijftal positief op hebben gereageerd. Dit allemaal bij elkaar moet voldoende zijn om in elk geval het eerste jaar door te kunnen komen en verder kan ze alleen maar hopen dat er van het een het ander komt. 

	Het zal met name voor Jaime nog wel een tijdje wennen zijn en ze moeten even afwachten of hij alle bezigheden, die ze van plan zijn, inderdaad zonder problemen aankan, maar ze kunnen rustig aan beginnen. 

	Via een van de andere medewerkers op het resort is ze in contact gekomen met een Nederlandse vrouw, die al jaren net buiten Dornes aan de zuidkant van de Zêzere woont en daar een leegstaand, zelfstandig gastenverblijf op haar terrein heeft dat ze wellicht kunnen huren. Tot een paar jaar geleden woonde de volwassen dochter van de vrouw er, maar sinds die is verhuisd, staat het leeg.

	Hoewel Julie het gevoel heeft goed met haar overweg te kunnen, heeft de vrouw aangegeven eerst te willen kennismaken met Jaime voor ze daadwerkelijk ‘ja’ zegt, zodat het nog niet honderd procent zeker is. Toch heeft ze er na een aantal zeer prettige ontmoetingen met de vrouw een goed gevoel bij en ze hoopt vurig dat de vrouw niet bestand zal blijken tegen Jaime’s charme, heeft ze Jaime met een knipoog laten weten. 

	Ze schrikt op uit haar overpeinzingen als de deur van de onderzoekskamer opengaat en Jaime naar buiten stapt en ze staat al bij hem voor hij ook maar iets heeft kunnen zeggen. 

	‘En?’ vraagt ze onmiddellijk. 

	‘Geen idee nog, Demeteren zit er nu naar te kijken. Hij geeft ons een seintje als hij zover is,’ deelt Jaime haar mee. Ze ziet aan de gespannen trek op z’n gezicht dat hij niet zo rustig is als hij zich voordoet en geeft hem een bemoedigend kneepje in z’n hand. 

	‘Het is vast helemaal goed, je loopt als een kievit,’ zegt ze vol overtuiging. 

	‘Nou ja, niet overdrijven zeg, meer een waggelende gans,’ zwakt hij het af.

	‘Echt niet!’

	Julie schudt gedecideerd haar hoofd. 

	‘Iemand die je niet heeft gekend voor het ongeluk ziet helemaal niets aan je, je bent weer zo goed als nieuw.’

	‘Behalve dat surfen echt niet meer gaat lukken, de balans blijft een dingetje,’ klinkt het toch enigszins teleurgesteld. 

	‘Jemig Jaime, vergeleken met twee jaar geleden is het een wonder dat je überhaupt weer loopt. Wie weet komt het surfen ooit wel weer, maar kun je niet blij zijn met dit?’ vraagt Julie enigszins vermoeid. Het heeft haar maanden gekost om Jaime ervan te overtuigen weer over een operatie na te willen denken, maar toen hij eenmaal in Coímbra was, kreeg de hoop misschien ooit weer helemaal de oude te worden en zelfs weer te kunnen surfen hem in z’n greep. Dat dit laatste nog steeds niet is gelukt, vindt hij ondanks alles wat hij wel weer kan, moeilijk te accepteren en hoewel ze het aan de ene kant begrijpt, vindt ze dat hij aan de andere kant blij moet zijn met alles wat hij inmiddels wel weer kan. 

	‘Sorry,’ zegt Jaime direct berouwvol. 

	‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar omdat het allemaal zo goed ging, had ik gehoopt zelfs dat weer te kunnen. Ik zal er niet meer over zeuren, je hebt gelijk, dit is al een wonder.’

	Hij trekt haar naar zich toe en legt z’n handen aan weerszijden van haar gezicht, waarna hij een tedere zoen op haar lippen drukt. 

	‘Als jij me niet maandenlang aan m’n hoofd had gezeurd, was ik sowieso nooit hier terecht gekomen. Heb ik je al gezegd dat ik blij ben dat je niet hebt opgegeven?’

	‘Een keer of honderd, hoewel je me nog meer keren hebt vervloekt,’ lacht Julie.

	‘Ja, die operaties en met name de langdurige revalidaties waren geen pretje, lieverd, maar het is het uiteindelijk toch allemaal waard geweest.’

	Hij wil nog iets zeggen, maar op dat moment verschijnt er een verpleegster, die z’n naam noemt en hen meedeelt dat dokter Demeteren hen nu kan ontvangen. 

	Julie voelt Jaime ondanks z’n positieve woorden van zojuist toch verstrakken en ze grijpt hem onmiddellijk bij z’n hand, waarna ze gezamenlijk naar de spreekkamer lopen. 

	 

	‘Jaime, ik weet dat het je niet is meegevallen en ik moet eerlijk zeggen dat ik ook had gehoopt dat twee operaties voldoende waren, maar al met al ben ik meer dan tevreden met het uiteindelijke resultaat en jij neem ik aan ook.’

	De Zuid-Afrikaanse chirurg, die les geeft aan de Medische Faculteit van Coímbra en gespecialiseerd is in traumachirurgie kijkt hem van achter z’n bureau glimlachend aan en knikt even vriendelijk naar Julie. 

	‘De scan ziet er uitstekend uit. Je zult de komende weken nog even moeten doorgaan met fysiotherapie om te zorgen dat alle spieren hun kracht en soepelheid terugkrijgen, maar ik heb geen enkele reden om ontevreden te zijn. Zolang je geen pijn hebt, kun je alles doen wat je wilt. 

	Wat mij betreft, zie ik je niet meer terug.’

	‘Dat is geweldig!’ 

	Julie grijnst breed en maakt direct een verontschuldigend gebaar naar de oudere man. 

	‘Niet dat ik iets tegen u persoonlijk heb, dokter, integendeel, ik blijf u m’n hele leven dankbaar, maar ik kan inmiddels geen ziekenhuis meer zien,’ laat ze er met de haar kenmerkende openhartigheid op volgen. 

	‘Dat begrijp ik volledig, Julie, ik voel me ook zeker niet persoonlijk aangesproken,’ glimlacht de man. 

	‘Ik wens jullie heel veel succes. Laat af en toe eens iets horen, ik ben benieuwd hoe het jullie verder gaat.’

	‘Dat doen we zeker,’ belooft Jaime, terwijl hij z’n hand uitsteekt en die van de arts stevig schudt. 

	‘Nogmaals bedankt voor al uw inspanningen. Het heeft tijd en moeite gekost om maar niet te spreken over de pijn, maar ik ben verder gekomen dan ik anderhalf jaar geleden had gedacht.’

	‘Mooi, geniet ervan, jullie hebben nog een groot deel van jullie leven samen voor de boeg, maak er iets moois van.’

	In de afgelopen anderhalf jaar hebben ze de man goed leren kennen en hij weet dat ze elkaar pas kort daarvoor na een periode van vijfentwintig jaar weer hebben teruggevonden en nog vol plannen zitten. Ze weten dan ook dat z’n succeswens echt gemeend is en geen losse opmerking.

	‘Dank u, dokter.’

	Julie vergeet het decorum en loopt zonder meer om het bureau heen om de arts een dankbare knuffel te geven, die de man met een verheugde glimlach in ontvangst neemt. Hij knikt naar Jaime, die het met een brede lach zit gade te slaan en geeft Julie dan een waarderend klopje op haar wang. 

	‘Je bent een koppige meid, een doorzetter, jullie komen er wel,’ zegt hij goedkeurend. 

	 

	Een kwartier later rijden ze de parkeerplaats op van het appartement dat de afgelopen anderhalf jaar als hun thuis heeft gediend, hoewel het weinig voorstelt. Zodra Julie de voordeur opent, worden ze begroet door de kleine, zwart-witte poes Tess, die uiteraard vanuit Odeceixe met hen mee is verhuisd en Julie tilt het luid spinnende dier direct op. 

	‘Eindelijk Tess, we kunnen weg! Vanavond heb je weer een tuin tot je beschikking, dat werd tijd, nietwaar?’ 

	Ze glimlacht over Tess’ kopje heen naar Jaime, die hen met een geamuseerde blik in z’n grijze ogen staat gade te slaan en wijst dan naar de openstaande slaapkamerdeur. 

	‘Toen jij vanochtend je laatste fysiobehandeling had, heb ik onze spullen al ingepakt. Zodra het in de auto staat, kunnen we weg,’ deelt ze hem mee. 

	‘Mooi, terwijl ik dat doe, kun jij de sleutel teruggeven aan Manuel.’

	‘En de borg terugvragen.’

	Julie draait zich op haar hakken om met Tess nog in haar armen en loopt zonder een moment te aarzelen naar de woning van de eigenaar. 

	 

	‘Bedankt voor alles.’

	Een minuut of tien later geeft ze de oude man een hartelijke knuffel en krijgt als dank een warme glimlach en een goedbedoeld tikje op haar wang terug alsmede een potje vijgenjam dat door zijn dochter is gemaakt.

	Ze hebben een snelle inspectieronde gemaakt door het gemeubileerde appartement, waar Jaime al hun persoonlijke bagage al uit heeft verwijderd en Manuel is meer dan tevreden over hoe het er uit ziet. 

	‘Wie weet tot ziens,’ zegt de man. 

	‘Het heeft niets met u te maken, maar ik hoop echt van niet.’

	Julie knipoogt en na een laatste vriendelijke glimlach naar hun oude huisbaas loopt ze met Tess rustig op haar arm naar de auto, waar Jaime al op haar zit te wachten. Zowel de achterbank als de kofferbak van de kleine Peugeot liggen vol met hun persoonlijke spullen, maar dat is dan ook alles wat ze bezitten. 

	 

	‘Alles geregeld?’ wil hij weten, zodra ze het portier opentrekt. 

	‘Helemaal. Hij was tevreden over hoe we het hebben achtergelaten, dus ik heb de borg terug plus een potje vijgenjam van z’n dochter. Zij woont in Manuels oude huis en voorziet hem van meer potjes dan hij op kan.’

	Ze klopt als bevestiging op haar tas, die ze vervolgens tussen haar voeten op de grond voor haar zet.

	Tess nestelt zich op haar schoot en ze aait het dier liefdevol over haar kopje. De poes is al zo vaak met haar mee verhuisd dat ze inmiddels volledig gewend is aan autoritten en nieuwe onderkomens en Julie heeft er het volste vertrouwen in dat ze ook op hun nieuwe plekje weer snel gewend zal zijn.

	‘Mooi, dan zijn we klaar voor ons volgende avontuur.’

	Jaime start de motor en rijdt langzaam de parkeerplaats af, waarna hij de richting van de doorgaande weg inslaat, die hen uiteindelijk in zuidelijke richting moet brengen. 

	Julie werpt nog een laatste blik door het zijraam op het onpersoonlijke flatgebouw, waarna ze haar hand op Jaime’s bovenbeen legt en zich op de weg voor hen richt. 

	 

	Hun bestemming is Dornes aan de Zêzere. Dit dorpje is onlangs verkozen tot een van de mooiste dorpjes van Portugal, waardoor ze ervan uitgaan dat het toerisme de komende jaren alleen maar zal toenemen en ze hebben dan ook goede hoop hier een nieuw bestaan te kunnen opbouwen. Het feit eindelijk weer samen aan het werk te kunnen, al is het dan niet in de buurt van de Oceaan, is voor beiden een droom die uitkomt en Julie kan dan ook nauwelijks wachten tot ze er zijn. 

	Het enige wat nu nog moet gebeuren, is Jaime kennis laten maken met Lucinda en als dat goed verloopt, kunnen ze vandaag nog in haar gastenverblijf trekken. 

	‘Je zit toch niet te piekeren, wel?’

	Alsof Jaime merkt dat ze zich zorgen maakt, legt hij z’n hand even op de hare en geeft er een bemoedigend kneepje in. 

	‘Het komt vast allemaal goed,’ zegt hij vol overtuiging. 

	‘Natuurlijk,’ Julie glimlacht onmiddellijk en legt haar hoofd tegen z’n schouder, terwijl ze een zucht van tevredenheid slaakt. 

	‘Ik ben zo blij dat we eindelijk Coímbra uit kunnen,’ geeft ze toe.

	‘Ik weet dat het een mooie stad is, maar ik ben toch meer een natuurmens. En de winters,’ ze rilt overdreven, ‘het zal buiten de stad ’s winters ook wel koud zijn, maar het is hier allemaal zo grijs. Ik hoop echt dat we in Dornes een toekomst kunnen opbouwen. Jij vond het toch ook fijn daar?’ 

	Ze zijn er samen een weekend heen geweest om rond te rijden en zich te oriënteren, maar onzeker opeens kijkt ze hem aan en hij schudt vol verbazing z’n hoofd. 

	‘Dat weet je toch? We hebben het er uitgebreid over gehad. Ga je nu ineens twijfelen? Dat is helemaal niets voor jou,’ vindt hij. 

	‘Dat weet ik, ik twijfel ook niet echt, maar misschien probeer ik niet te enthousiast te zijn zolang ik nog niet honderd procent zeker ben dat Lucinda ons haar huis verhuurt,’ geeft ze schoorvoetend toe. 

	‘Ik verlang zo naar een plekje van ons samen waar we ons de komende jaren kunnen settelen. Ik wil het gewoon zo graag, maar ik durf denk ik nog niet te blij te zijn, bang dat het alsnog op de een of andere manier door onze neus wordt geboord.’

	Deze onzekerheid is niets voor haar, maar opeens wordt ze overvallen door de angst dat het dit keer niet gaat lukken. 

	‘Onzin,’ zegt Jaime stellig. 

	‘Uit alles wat je me over Lucinda hebt verteld, leid ik af dat het een aardige, oudere dame is. Ik wind haar om m’n pink, wedden?’ 

	Hij knipoogt ondeugend en ze geeft hem een kwajongensachtige por tegen z’n schouder. 

	‘Doe inderdaad maar lief  tegen haar, ik denk dat ze wel een sterke man op haar erf kan gebruiken,’ vindt ze dan pragmatisch.

	‘Ze is volgens mij al jaren alleen.’

	‘Maak je geen zorgen, laat dat maar aan mij over. Oudere dames zijn m’n specialiteit.’

	Ze grinniken allebei en in een vrolijke stemming vervolgen ze hun route.

	 







Hoofdstuk 3            
Alqueva meer, ruim drie maanden later

	Het is een warme vrijdag, half juni. De temperatuur schommelt rond de vijfendertig graden en de groep Nederlandse wandelaars slaakt een collectieve zucht van verlichting als ze tegen enen de schaduw van de bomen aan het meer bereiken. 

	‘Lunch, zwempauze voor degenen, die dat willen en tijd voor een siësta. We blijven hier tot vier uur, het is te warm om nu verder te lopen,’ kondigt Noëlle aan. 

	Er worden rugzakken van schouders getild, handdoeken tevoorschijn gehaald en een paar enthousiastelingen lopen al richting het water, terwijl een paar anderen eerst hun lunch willen verorberen. 

	 

	‘Gaat het?’

	Noëlle blijft staan bij de oudste deelneemster aan de wandeltocht en werpt haar een bezorgde blik toe, die echter met een glimlach en een knikje wordt beantwoord. 

	‘Jazeker, ik kan goed tegen de warmte hoor, maar lief dat je het vraagt.’

	De grijsharige Lucinda heeft ondanks de vermoeidheid, die ze ongetwijfeld moet voelen, een opgewekte uitdrukking op haar gerimpelde gezicht. Noëlle legt in een spontaan gebaar haar hand op de smalle schouder van de oude dame en geeft haar een bemoedigend kneepje. Lucinda is vierenzeventig, maar beschikt over een conditie waar een aantal jongere deelnemers aan de wandeltocht nog wat van kunnen leren, bedenkt ze vol bewondering. Verder heeft ze de vrouw gedurende de hele week nog nooit betrapt op wat voor gemopper dan ook en dat is eveneens een verademing. 

	 

	‘Is het hier altijd zo heet?’

	De drieënvijftigjarige Loes blaast en zucht, terwijl ze zichzelf koelte probeert toe te wuiven en Noëlle wendt zich met een snel onderdrukte zucht in haar richting. 

	‘Meestal nog niet in deze tijd, maar ja, opwarming van de aarde, hè,’ laat ze er met een licht schouderophalen op volgen. 

	Ze weet dat ze zich er nu wel makkelijk vanaf maakt, maar ze heeft geen zin in een discussie te belanden over waarom er wandelvakanties worden georganiseerd met deze hoge temperaturen. Het is enigszins ongebruikelijk, maar net als in Nederland zijn er nu eenmaal periodes dat het weer opeens anders is dan verwacht, deze week beduidend warmer dus. Voor hetzelfde geld had het geregend, dan hadden de deelnemers daar weer over geklaagd. 

	Na jaren in allerlei functies in het toerisme te hebben gewerkt, weet ze maar al te goed dat mensen nu eenmaal altijd wel iets vinden om over te klagen als ze dat willen; het zit blijkbaar in de aard van de mens om altijd iets anders te willen dan ze op dat moment krijgen. Gelukkig zijn er uitzonderingen, zoals Lucinda, maar de ervaring leert dat er in de meeste groepen meer klagers zitten dan mensen, die alles met een glimlach accepteren. 

	Ze wacht niet op een reactie van Loes, maar loopt door naar een ander stel dat druk bezig is hun rugzakken uit te pakken en allerlei etenswaar tevoorschijn haalt. 

	‘Alles goed hier?’ wil ze weten, terwijl ze even blijft staan kijken en zich verbaast over alle lekkernijen die het echtpaar aan het uitstallen is. 

	‘Ja hoor, zolang we de tijd krijgen van al dit lekkers te genieten, hoor je ons niet klagen,’ zegt de roodharige Ans met een verlekkerde blik naar de royale hoeveelheid eten. 

	‘Mooi, dat moet lukken dan. We blijven hier voorlopig een tijdje, dus eet smakelijk,’ wenst Noëlle. 

	Ze loopt naar haar eigen rugzak, die ze bij een van de picknicktafels heeft neergezet en besluit eerst een duik te nemen voor ze aan haar eigen, veel bescheidener uitgevallen, lunchpakket begint. Zoals gebruikelijk de laatste dagen heeft ze die ochtend haar badpak onder haar T-shirt en korte broek aangetrokken en ze loopt dan ook al snel het water in. 

	 

	Het gevoel van het koele water tegen haar verhitte huid zorgt in eerste instantie voor kippenvel, maar al snel went ze aan de temperatuur en begint met kalme slagen te zwemmen. Het is heerlijk om zich even niet te hoeven bekommeren om de andere leden van de groep, hoewel er op de gebruikelijke kleinigheden na deze week geen echte problemen zijn geweest. Ze trekt al zes dagen met hen van hotel naar hotel, waarbij ze elke dag zo’n twintig kilometer afleggen wat in de toenemende hitte best een uitdaging is. Gelukkig is het vandaag de een na laatste dag. Morgen het laatste stuk naar Évora en vandaar gaat de groep óf terug naar Lissabon om het vliegtuig naar Nederland te pakken óf naar een andere bestemming als ze gekozen hebben om hun wandelvakantie af te sluiten met nog een verblijf elders. Ze weet dat Ans en haar man nog een weekje naar de Algarve gaan en vanaf Faro terug vliegen, terwijl Loes en haar vriendin nog een paar dagen Lissabon in het vooruitzicht hebben. Wat de rest van de groep voor plannen heeft, weet ze niet en kan haar eerlijk gezegd ook niet zo heel veel schelen. Ze is moe. 

	Nadat ze begin maart halsoverkop de Quinta heeft verlaten, heeft ze vrijwel non-stop gewerkt om maar niet te hoeven stilstaan bij het verlies van zowel Joaquim als haar baan op het wijngoed, waar ze het zo goed naar haar zin had. Het is haar gelukt via haar oude werkgever weer snel een baan als reisleidster te vinden en na een korte inwerkperiode is ze al vanaf begin april actief als wandelgids voor een Nederlandse organisator van actieve groepsvakanties. 

	Hoewel ze wandelvakanties nooit eerder gedaan heeft, sprak het vooruitzicht elke dag flink actief bezig te zijn haar wel aan. Ze hoopte ’s avonds zo moe te zijn dat ze als een blok in slaap zou vallen en niet meer de energie te hebben om heimwee te hebben naar de Quinta. Meestal lukte dat ook, maar inmiddels heeft ze wel weer behoefte aan een paar dagen vrij. De eerste twee groepen heeft ze samen met een collega gedaan, zodat er af en toe een of meerdere vrije dagdelen waren, maar in de derde week raakt de vrouw door een hernia uitgeschakeld, zodat ze er vanaf dat moment continu alleen voor heeft gestaan. Dat begint ze nu toch wel te voelen. Hoe blij ze in het begin ook was met de volgeplande dagen, die er voor zorgden dat ze geen tijd had om te piekeren, inmiddels kan ze nauwelijks wachten tot ze een tijdje niets hoeft te doen. 

	Gelukkig zit het er morgen op. Het wordt te warm voor wandeltochten. Als ze deze groep in Évora heeft gedropt, is ze voorlopig een maand vrij, misschien wel meer. Ze heeft nog geen concrete nieuwe opdrachten en wil zich het liefst eerst ergens een paar dagen, misschien wel langer, terugtrekken om zich te kunnen beraden op haar toekomst. Nu de eerste schok is weggeëbd, wordt het tijd rustig na te denken over wat ze verder wil met haar leven. Nog jaren op deze manier doorbrengen, staat niet bovenaan haar lijstje. Na de periode op de Quinta beseft ze dat ze behoefte heeft aan een vaste standplaats en hoewel ze het liefst in Portugal blijft, is het maar de vraag of ze nog eens zoiets kan vinden. Het is niet alleen het verlies van Joaquim, maar ook het kwijtraken van haar baan, waar ze het enorm naar haar zin had, wat haar nog steeds behoorlijk dwars zit. Ze kan zich bijna niet voorstellen dat ze weer zo’n kans krijgt. Misschien moet ze toch maar ergens bij een hotel solliciteren, dat is niet helemaal hetzelfde, maar dan heeft ze in elk geval weer een vaste stek, kan ze misschien een eigen huisje vinden en zich eindelijk ergens settelen. Of het haar leeftijd is of dat het gewoon na bijna twintig jaar rondzwerven genoeg is geweest, weet ze niet precies, maar het idee om ergens een eigen, vaste plek te hebben spreekt haar steeds meer aan. Maar waar? 

	 

	Ze draait zich op haar rug en staart naar de strakblauwe lucht boven haar. Er is geen wolkje te bekennen en de weersverwachting voor de komende dagen geeft een nog verder stijgende lijn qua temperatuur te zien. Deze laatste wandeltocht had geen dag langer moeten duren, lopen in de brandende zon is nauwelijks meer vakantie te noemen hoe mooi het omringende landschap ook is. Het is moeilijk te genieten als het zweet over je rug druipt en je voeten in je schoenen branden. 

	Haar oog valt op het burchtdorpje Monsaraz en ze is blij dat ze geen overnachtingsadres binnen die muren hebben, al is het dorpje met de authentieke straatjes, het oude kasteel en niet te vergeten het weergaloze uitzicht over het Alqueva meer en de omgeving absoluut de moeite waard. Het idee om met de hele groep dat stuk omhoog te moeten lopen, spreekt haar nu echter niet bepaald aan.

	Gelukkig verblijven ze de komene nacht in een kleinschalig eco-hotel een stukje ten westen van het oude stadje, in de richting van Reguengos. Het is nog zeker een uur wandelen, maar met weinig hoogteverschil. 

	 

	Ze werpt een blik op de oever en ziet dat een stuk of vier, vijf leden van de groep ook in het water zijn, terwijl de anderen op het zand of op het gras zitten te picknicken. Voorlopig moeten ze maar een tijdje hier blijven. De temperatuur zal niet heel snel zakken als het avond wordt, maar als iedereen goed is uitgerust, moet het laatste stuk van de tocht te doen zijn. Een andere mogelijkheid is om de bus, die de bagage elke dag naar het volgende hotel brengt, te bellen voor de mensen die het niet denken te halen. Het is niet de bedoeling dat haar groepje een zonnesteek oploopt tenslotte. Als iedereen heeft gezwommen en gegeten gaat ze de behoeftes en eventuele problemen maar eens inventariseren. 

	Ze begint terug te zwemmen in de richting van de kant en een kwartiertje later hapt ze hongerig in een broodje schapenkaas, terwijl ze toekijkt hoe Jannie en Loes met luidruchtige kreten en onnodig gespetter het water in gaan. 

	 

	Het is bijna vier uur als ze de groep aanspoort zich gereed te maken voor de laatste drieënhalve kilometer en het duurt nog zeker een kwartier voor iedereen zich heeft aangekleed, de rugzakken weer over de schouders zijn gehangen en ze allemaal klaar staan om haar te volgen naar hun overnachtingsadres.

	Iedereen heeft haar verzekerd het laatste stuk te kunnen halen, hoewel ze sommige ervan verdenkt dit alleen maar te zeggen omdat ze niet willen afgaan, terwijl ze diep in hun hart liever met de bus zouden gaan. Aangezien Lucinda als oudste vol overtuiging voor lopen heeft gekozen, valt het natuurlijk niet mee om als jongere reisgenoot dan toe te moeten geven dat je eigenlijk wilt rijden, bedenkt Noëlle cynisch. 

	 

	De ontvangst in het ecologische hotel is hartelijk en er staat voor iedere vermoeide wandelaar een heerlijk glas vers geperste jus d’orange klaar, zodat het humeur van zelfs de meest uitgeputte gast zienderogen opklaart. Na deze korte, verfrissende onderbreking trekt iedereen zich terug in de hen toegewezen kamers. De bagage is eerder die middag allemaal al afgeleverd, zodat men beschikt over schone kleren en ze hebben ruim de tijd om zich op te frissen en te verkleden voor ze om half acht aan het diner worden verwacht. 

	Noëlle laat met een zucht van opluchting haar eigen rugzak, waar behalve haar lunch, een handdoek en wat reservekleding ook altijd een EHBO-koffertje in zit voor mogelijke noodgevallen, bij de receptie op de grond vallen en glimlacht naar de eigenaresse. 

	‘Moe?’ informeert deze op meelevende toon. 

	‘Het was te warm vandaag,’ geeft Noëlle als verklaring.

	‘Gelukkig alleen morgen nog, dit is geen lekker wandelweer meer. Ik denk dat ik de groep voorstel iets eerder te ontbijten morgen, zodat we kunnen vertrekken voor het te heet wordt. Lukt dat, denk je?’ 

	‘Geen enkel probleem. Bespreek het maar en ik hoor het wel hoe laat, of eigenlijk hoe vroeg het wordt,’ zegt Amália onmiddellijk. 

	‘Bedankt, ik zal ze tijdens het eten voorbereiden op vroeg opstaan,’ grijnst Noëlle. 

	‘Hoewel ik vermoed dat iedereen zo moe is vandaag dat ze toch bijna direct na het diner naar bed gaan, dus dan moet vroeg opstaan geen probleem zijn. Ik laat het je weten.’

	Ze tilt haar rugzak weer op en grijpt haar trolley, die nog als enige in de receptie staat, om mee naar haar eigen kamer te nemen. Een douche, schone kleren, dan is ze weer fit voor de laatste avondmaaltijd met de hele groep. 

	Tijdens de maaltijd, die door Amália en haar dochter Leonora is bereid met pure, ecologische producten uit eigen moestuin en met biologisch vlees van een nabijgelegen varkensboer, stelt Noëlle de wandelaars voor de volgende dag een uurtje vroeger te starten vanwege de hitte. 

	‘We zijn dan voor twaalven in Reguengos, waar de bus ons oppikt voor het laatste stuk naar Évora, zodat jullie een deel van de middag daar nog rond kunnen kijken. Wat denken jullie? Is dat goed?’

	‘Ik vind het een prima idee,’ zegt Ans onmiddellijk en ze wordt bijgevallen door een aantal anderen. De rest haalt enkel berustend de schouders op of knikt zwijgend. 

	‘Mooi, dan wordt het zeven uur ontbijten en dan kunnen we voor achten op weg,’ beslist Noëlle. 

	 

	Zoals ze al heeft verwacht, trekt het grootste deel van de groep zich direct na de maaltijd terug op hun kamers, alleen Lucinda, Patty en Hans blijven bij haar aan tafel zitten. 

	‘Hebben jullie nog geen slaap?’ vraagt Noëlle glimlachend. 

	‘Niet echt, op mijn leeftijd heb je niet meer zoveel slaap nodig,’ zegt Lucinda schouderophalend. 

	‘Wij nemen nog een slaapmutsje in de tuin,’ deelt Patty mee en wijst naar de omringende tuin waarin diverse zitjes zijn gemaakt. 

	‘Nog even genieten van de sterrenhemel voor we weer in de echt bewoonde wereld terugkomen,’ laat Hans er op volgen. 

	‘Goed plan, in Évora is er door alle stadsverlichting veel minder van te zien,’ is Noëlle het onmiddellijk met hem eens. 

	Ze hebben twee avonden geleden onder leiding van een speciale gids een nachtelijke wandeling gemaakt om de bijzondere sterrenhemel boven dit deel van Portugal te bekijken en dit is, zoals bij vrijwel elke groep, als een van de hoogtepunten ervaren. Met name Hans was zeer geïnteresseerd in alle sterrenbeelden en ze weet dat hij een speciale app op z’n telefoon heeft, waarmee hij ze kan terugvinden en benoemen. Hij is duidelijk gefascineerd door de sterrenhemel en ze knikt hem vol begrip toe. 

	 

	Ze kijkt het stel na, dat een halflege fles wijn van tafel meeneemt alsmede twee glazen en met de armen om elkaar heen de tuin inloopt. 

	‘Jong en verliefd,’ hoort ze Lucinda mompelen. 

	‘Sorry?’

	Ze wendt zich met een vragende blik naar de oude dame en deze maakt snel een wuivend gebaar.

	‘Niets, ik zat een beetje in mezelf te praten,’ zegt ze snel. 

	‘Het is heel lang geleden dat ik jong en verliefd was, zoals zij,’ laat ze er wat spijtig op volgen. 

	‘Ik ook,’ zegt Noëlle berustend. 

	‘Ach kom, jij bent nog steeds jong,’ klinkt het onverwacht ferm. 

	Noëlle grinnikt om de gedecideerde toon van de andere vrouw en schudt haar hoofd. 

	‘Niet zo jong als zij, ik zit dichter bij de vijftig dan bij de veertig, geloof me,’ vertelt ze Lucinda. 

	‘Dat is nog steeds jong, ik ga langzaam richting de tachtig, dat voelt echt oud. Alles is relatief.’

	Ze lachen nu allebei en Noëlle houdt met een vragende blik de laatste aangebroken fles wijn, die nog op tafel staat, omhoog. 

	‘Ook nog een slaapmutsje?’ biedt ze aan. 

	‘Wel ja, zonde om te laten staan,’ is het nuchtere antwoord. 

	Noëlle verdeelt glimlachend om de reactie van Lucinda de overgebleven wijn over hun twee glazen en even genieten ze gewoon in stilte van de drank, de rust van de avond en niet te vergeten de schitterende sterrenhemel. Gelukkig is Lucinda geen type dat continu behoefte heeft om te praten, zoals sommige andere deelnemers, peinst Noëlle. 

	Ze slaat een mug, die hinderlijk om haar oor zoeft, weg en luistert naar het geritsel van nachtdieren in de struiken vlakbij. Ergens in de verte klinkt het geluid van een uil en ze voelt hoe ze zich begint te ontspannen. 

	 

	‘Moet je nu morgen gelijk weer een nieuwe groep ergens ophalen?’ vraagt Lucinda een paar minuten later, ‘dat lijkt me best vermoeiend, continu op pad.’ 

	‘Nee, gelukkig zijn jullie de laatste.’

	Noëlle schrikt zelf van de hartgrondige uitspraak en maakt haastig een verontschuldigend gebaar. 

	‘Niets ten nadele van jullie, hoor, maar gewoonlijk doen we deze tochten met z’n tweeën, dat is wel zo prettig. Gedeelde verantwoordelijkheid en ook af en toe een dagdeel tussendoor vrij. Nu ben ik vanwege een door een hernia uitgeschakelde collega al ruim twee maanden non-stop alleen bezig en dat begin ik te voelen. Bovendien wordt het te warm dus gelukkig zit het er voor nu op,’ deelt ze Lucinda mee.

	‘En wat ga je hierna dan doen?’

	‘Geen idee,’ geeft Noëlle toe, ‘ik heb in elk geval een maand vrij, maar misschien nog wel langer. Voorlopig ben ik nergens anders voor ingepland.’

	‘Woon je in Portugal? Of ga je terug naar Nederland tot je weer moet werken?’

	‘Nee, ik woon in Lissabon, tenminste de reisorganisatie heeft daar een flat, die we kunnen gebruiken als we tussen trips door in de stad zijn,’ licht ze toe. 

	De gedachte aan de kleine, wat smoezelige woning, die via de organisatie beschikbaar is en die ze in het ergste geval moet delen met vijf anderen, zorgt er niet echt voor dat ze staat te juichen om daar de zomer door te brengen. Natuurlijk is het fijn om te weten dat ze daar een bed heeft en een dak boven haar hoofd, maar ze heeft gehoopt er niet meer naar terug te hoeven. Het is wel een heel groot verschil met de Quinta van Joaquim, die ze bijna, heel even, als haar toekomstige woning heeft beschouwd.

	Lissabon is een mooie stad, maar midden in de zomer is het niet haar favoriete plek. Ze was blij na afgelopen zomer een baan op het resort van Joaquim te hebben, waar ze elke dag wakker werd tussen de wijngaarden met in de verte het glinsterende water van de Douro. Ze heeft ervan gedroomd daar de zomer en misschien zelfs wel de rest van haar leven door te brengen, maar helaas is het allemaal anders gelopen en nu zit er weinig anders op dan weer naar Lissabon terug te keren. 

	Blijkbaar is de tegenzin in haar stem te horen, want Lucinda werpt haar een onderzoekende blik toe al vraagt ze niets. 

	‘Ach, laat maar, let maar niet op mij.’

	Noëlle maakt een wuivende beweging met haar hand. Het is niet haar bedoeling om haar persoonlijke situatie met de gasten te bespreken en zeker niet om erover te klagen. 

	‘Ik zie het gewoon wat somber in door m’n vermoeidheid denk ik. Ik ga maar snel naar bed, welterusten.’

	Ze zet haar lege glas op de tafel en komt overeind. 

	‘Welterusten, Noëlle, tot morgen.’

	Lucinda maakt nog geen aanstalten haar te volgen, zodat Noëlle haar nog een keer toe knikt en dan de weg naar haar kamer inslaat. 

	 

	Lucinda neemt de laatste slok wijn en staart peinzend naar de sterren.

	Hoewel ze zelf ook in een rustig deel van Portugal woont met weinig industrie en andere vervuiling, is de sterrenhemel daar toch niet zo indrukwekkend als hier. Niet voor niets dat het Bureau voor Toerisme deze regio heeft uitgeroepen tot Starlight Tourism Destination, bedenkt ze waarderend. 

	Ze wrijft over een van haar knieën, die na de wandeling van vandaag een beetje opspeelt, maar ze gaat er vanuit dat ze de laatste dag nog wel haalt. 

	Gewoon een kwestie van doorzetten. 

	Haar blik valt op de lege stoel, waar kort daarvoor Noëlle nog zat en een weemoedige glimlach verschijnt op haar gerimpelde gezicht. Het gesprek met de vrouw heeft haar doen denken aan haar eigen dochter, die vier jaar geleden naar Australië is verhuisd, omdat ze verliefd is geworden op een Australische surfer, die ze in Nazaré heeft leren kennen. Sindsdien is het contact met Rosalia hoofdzakelijk via Skype of e-mail. Wie heeft ooit kunnen denken dat zij nog bedreven zou worden in die moderne techniek, zoals Skype en Facebook om op die manier met haar dochter in contact te kunnen blijven? Met hulp van een van de jongere inwoners van haar dorp, die vroeger nog bij Rosalia in de klas heeft gezeten, heeft ze internet laten aansluiten en een laptop gekocht. Na een paar uur geduldige instructie van hem is het haar zelfs gelukt er genoeg van te begrijpen om haar dochter via dat ding te kunnen bellen en e-mailen. 

	Wat een verschil met de situatie toen zij vanuit Nederland naar Portugal verhuisde. Eén keer per week belde ze vanuit een telefooncel op de hoek van de straat in LIssabon waar ze woonde naar haar moeder en af en toe schreef ze een brief of een ansichtkaart, die er soms weken over deed om van Portugal naar Nederland te komen en weer terug.

	 

	Na Rosalia's vertrek is het stil geworden in huis en heel af en toe is zelfs de gedachte in haar opgekomen om terug te keren naar Nederland, maar waar naar toe? Ook in Nederland heeft ze nauwelijks familie meer. Na de dood van haar man Antonio en de emigratie van Rosalia heeft ze een tijdje in de put gezeten, maar inmiddels is ze weer in staat te genieten van haar rustige leventje in het hart van Portugal. Ze heeft het nog steeds naar haar zin in deze rustige streek, die misschien geen grote toeristische trekpleisters heeft, maar waar het toch bijzonder aangenaam toeven is. 

	Bovendien heeft ze sinds kort weer mensen op haar terrein en ook dat is prettig. 

	Bij de gedachte aan het stel dat sinds een maand of drie in haar gastenverblijf woont en tijdens haar afwezigheid nu ook de zorg voor haar kippen en haar moestuin op zich neemt, verschijnt er een warme glimlach op haar gezicht. De ontmoeting met de eveneens Nederlandse Julie tijdens een van diens oriëntatietochten in de omgeving van Dornes was zo spontaan en prettig verlopen dat ze bijna automatisch haar huisje aanbood toen de vrouw vertelde op zoek te zijn naar een woning voor haar en haar vriend. Enigszins geschrokken van het feit dat ze zo impulsief handelde, hield ze snel een slag om de arm tot ze ook Jaime kon ontmoeten, maar zoals ze al verwachtte, was er geen enkele reden geweest om het stel het huisje niet aan te bieden. Jaime bleek niet alleen een aantrekkelijke man te zijn, een jaar of acht ouder en een stuk rustiger dan de spring in ’t veld Julie, maar bovendien vreselijk handig en al snel ontfermde hij zich over al haar lekkende kranen, loszittende dakpannen en andere zaken, die dringend onderhoud nodig hadden. 

	In een paar maanden tijd hebben ze zich vrijwel onmisbaar gemaakt, bedenkt ze tevreden. Ze heeft dan ook al snel de ooit genoemde huur gehalveerd uit dank voor alle zo spontaan aangeboden hulp en ziet het koppel inmiddels meer als familie dan als huurders. Bovendien weet ze dat het wederzijds is. Hoe druk met name Julie het ook heeft, ze neemt altijd de moeite even binnen te wippen voor een praatje. Ook biedt ze regelmatig aan boodschappen voor haar mee te nemen, wat sinds de sluiting van het laatste winkeltje in Dornes bijzonder praktisch is, zodat ze nog elke dag blij is dat ze haar tegen het lijf is gelopen. Ze is nog prima in staat voor zichzelf te zorgen, maar ze merkt wel degelijk dat ze ouder wordt en de hulp van het jongere stel is dan ook heel welkom. 

	 

	Hoewel Noëlle een totaal ander type is dan de uitbundige Julie, veel rustiger en enigszins in zichzelf gekeerd, is ze ook op haar gesteld geraakt tijdens de afgelopen week. Het is haar opgevallen dat de vrouw af en toe met een trieste blik voor zich uit zit te kijken, die ze echter onmiddellijk weer van zich af schudt, zodra een van de gasten haar aandacht vraagt.

	Blijkbaar heeft ze ook de nodige zaken aan haar hoofd. 

	Ze heeft haar eigen redenen om de vrouw in de gaten te houden en beseft maar al te goed dat de tijd begint te dringen. Als ze niet snel een beslissing neemt, is Noëlle straks naar Lissabon vertrokken en is haar kans verkeken. Wellicht is dat maar beter ook, peinst ze. Misschien moet ze het gewoon zo laten. Wie zegt dat Noëlle op haar verhaal zit te wachten? De vrouw maakt ondanks haar treurige blik een stabiele indruk, waarom zou ze haar leven overhoop halen alleen omdat zij iets kwijt wil? 

	Is het niet vooral egoïsme? Noëlle is een zelfstandige vrouw, duidelijk gewend haar eigen zaakjes op te knappen, net als haar eigen dochter en zit waarschijnlijk helemaal niet te wachten op iemand die haar dingen wil vertellen, die ze misschien helemaal niet wil weten. 

	 

	Ze hoort zacht gepraat als Hans en Patty de tuin uitkomen en ziet hen schrikken als ze haar opeens in het oog krijgen. 

	‘Sorry, we dachten dat iedereen al naar bed was,’ verontschuldigt Patty zich. 

	‘Nog niet, ik zit te genieten van de sterren,’ geeft Lucinda toe. 

	‘Ja, is het niet schitterend? Zo zie je ze in Nederland niet,’ is Hans het met haar eens. 

	‘Nee, daar is het een en al lichtvervuiling,’ stemt Lucinda in. 

	Zelfs in de tijd dat zij nog in Nederland woonde, was dat al zo en ze neemt aan dat het in de tientallen jaren, die inmiddels zijn verstreken, alleen maar is verslechterd. 

	‘Welterusten,’ wenst Patty haar vriendelijk, ‘bent u nog niet moe?’

	‘Een beetje, ik ga ook zo slapen hoor,’ knikt Lucinda haar toe, ‘ik zie jullie morgen weer.’

	Ze kijkt het stelletje dat ergens midden dertig is na en glimlacht als ze ziet dat Hans Patty’s hand pakt.

	Het is lang geleden dat er iemand haar hand zo heeft beetgepakt, peinst ze weemoedig. Ze staart naar haar met ouderdomsvlekken bedekte handen. Het zijn inmiddels echte werkhanden, korte nagels en eeltplekken van het werken in de tuin. Het is lang geleden dat ze iemand hebben gestreeld, veel te lang. 

	Voor haar gedachten te ver kunnen afdwalen en ze zich gaat verliezen in allerlei nostalgisch gemijmer, duwt ze zichzelf vastberaden overeind. Dit is niet het moment om te verzanden in herinneringen, berispt ze zichzelf. 

	Het leven verloopt nu eenmaal niet zoals je het wilt, daar heeft ze zich bij neer te leggen en bovendien, zoveel heeft ze nu ook weer niet te klagen.

	Ze is nog gezond, ze heeft een leuke week gehad en ze heeft nog één dag de tijd om te beslissen wat ze Noëlle wel of niet gaat vertellen. 

	 

	Noëlle ligt op haar rug in het bed, maar kan de slaap nog niet vatten. Jong en verliefd. De woorden van Lucinda echoën nog na en ze fronst haar wenkbrauwen. Ze is dan wel niet meer heel jong, maar ze was uiteindelijk wel tot over haar oren verliefd geworden op Joaquim en ze weet zeker dat het wederzijds was. Alleen was verliefdheid duidelijk niet genoeg geweest.

	De herinnering aan de tijd met Joaquim op de Quinta dringt zich opeens zo beeldend aan haar op dat ze de man in kwestie net zo helder voor zich ziet alsof hij in levende lijve in haar kamer staat. In de afgelopen maanden heeft ze haar uiterste best gedaan niet meer te veel aan hem te denken, hoewel ze zeker in het begin meerdere sms’jes en gemiste oproepen van hem heeft gehad. Verschillende keren heeft ze op het punt gestaan hem terug te bellen, maar met welk nut? Het horen van z’n stem maakt het alleen maar lastiger. Ze weet uit ervaring dat het enige wat helpt afstand en afleiding is.

	Teruggaan heeft geen enkele zin, in elk geval niet zolang Joaquim en z’n zoon in hetzelfde huis wonen. 

	Van Joaquim glijden haar gedachten nog verder terug, naar de eerste man, waar ze ooit net zo verliefd op is geweest. Ook aan hem heeft ze jarenlang niet meer proberen te denken en langzaam is de herinnering gesleten, dus dat gaat ook met Joaquim gebeuren. Het heeft gewoon tijd nodig, houdt ze zichzelf voor. Vastberaden komt ze overeind en knipt het lampje dat op het nachtkastje staat aan, terwijl ze naar haar e-reader grabbelt. Ze staart naar de pagina van de spannende thriller, die ze aan het lezen is, maar hoe graag ze het ook wil, ze kan haar aandacht niet bij het verhaal houden. De in alle onschuld gemaakte opmerking van Lucinda heeft allerlei herinneringen opgeroepen en met een kreun van frustratie gooit ze het laken van zich af en loopt naar de deur, die rechtstreeks toegang geeft tot het kleine terrasje bij haar kamer dat weer uitkomt op de tuin. 

	 

	Slechts gekleed in een simpel T-shirt dat als nachthemd dienst doet, laat ze zich op het muurtje zakken dat het terras scheidt van dat van de kamer naast haar en trekt haar knieën zodanig op dat ze haar armen er omheen kan slaan. Ze laat haar kin op haar opgetrokken knieën rusten en slaakt een diepe zucht. Joris Bouman, ook hij was haar baas geweest en haar minnaar. 

	Pas nu dringt de overeenkomst aan de situatie met Joaquim zich aan haar op, hoewel Joaquim ruim anderhalf jaar voor haar komst weduwnaar is geworden in tegenstelling tot Joris, die getrouwd was terwijl zij een relatie hadden. 

	Vier jaar lang heeft ze tegen beter weten in geloofd dat hij werkelijk zou doen wat hij zei, namelijk z’n vrouw verlaten om met haar verder te gaan, maar uiteindelijk zat er niets anders op dan toe te geven dat ze naïef en goedgelovig was geweest. Natuurlijk was hij niet van plan bij z’n vrouw weg te gaan, ondanks alle keren dat hij haar dat zo nadrukkelijk had beloofd. Z’n huwelijk was naar alle waarschijnlijkheid niet eens slecht of uitgeblust, hij wilde gewoon van twee walletjes eten en zij was zo dom geweest om hem dat toe te staan. Zelfs nu, na bijna twintig jaar, kan ze het nog steeds niet uitstaan van zichzelf dat ze zich zo heeft laten inpakken.

	Ze had nooit gedacht dat haar zoiets zou overkomen. Een relatie beginnen met een getrouwde man, wat een giller, iedereen wist je te vertellen dat zoiets nergens toe zou leiden, zij zelf als eerste, maar ja, toen werd ze verliefd en dacht ze dat het in haar geval toch echt anders zou zijn. Wat was ze naïef geweest!

	Op het moment dat het haar uiteindelijk gelukt was de relatie te beëindigen, zat er niets anders op dan een zo groot mogelijke afstand tussen hen beiden te creëren, wat inhield dat ze niet alleen haar baan, maar zelfs haar huis heeft achtergelaten. Het risico hem of erger nog, hij en zijn vrouw samen of misschien zelfs wel het hele gezin, ergens tegen te komen, was domweg te groot. Dat wilde ze zichzelf niet aandoen.

	Zodoende solliciteerde ze op een functie van hostess op een cruiseschip en vervolgens heeft ze meer dan vier jaar over de oceanen gevaren tot ze het uiteindelijk weer aandurfde terug te keren naar Nederland. 

	Inmiddels was het verdriet gesleten, maar het was lastig weer te wennen aan een gestructureerde kantoorbaan na het leven op zee en binnen een paar maanden is ze opnieuw naar het buitenland vertrokken. Niet gevlucht, zoals haar moeder het misprijzend noemde, maar uit volle overtuiging dit keer dat daar het werk was, wat ze leuk vond. 

	De jaren erna heeft ze afwisselend in Europa en Zuid-Amerika doorgebracht om uiteindelijk zes jaar geleden in Lissabon te belanden.

	Vreemd genoeg heeft ze zich daar vanaf het allereerste moment thuis gevoeld en sinds die tijd werkt ze in Portugal. 

	Vorige zomer kreeg ze de advertentie onder ogen voor een assistent manager op het nieuwe, luxe resort van Joaquim in het noorden en hoewel ze de streek niet kende, heeft ze gesolliciteerd. De baan bleek haar op het lijf geschreven en na een paar maanden was de relatie tussen haar en Joaquim meer dan alleen maar zakelijk geworden. Verdorie, bij de gedachte aan haar voormalige geliefde springen de tranen in haar ogen.

	Ze moet gewoon niet aan hem denken. Als ze zichzelf eenmaal toestaat zich te verliezen in die emoties doet ze de rest van de nacht geen oog meer dicht en is ze morgen een wrak, spreekt ze zichzelf vermanend toe.

	Het is voorbij. In al die jaren na Joris is het haar gelukt zich verre te houden van diepgaande, emotionele relaties hoewel ze nog heel kort geloofd heeft in een toekomst met ene Fernão, maar ook dat was op niets uitgelopen. Deze bleek nog te veel verbonden aan z’n ex, met name door de dochter die ze samen hadden, zodat ze zich altijd de buitenstaander bleef voelen. Ook die relatie heeft ze zelf beëindigd en misschien had ze het daar gewoon bij moeten laten. Het is haar eigen schuld. Zolang relaties kort en oppervlakkig blijven, prima, pas als je je hart gaat openstellen, komt de pijn.

	Ze vergeet voor het gemak maar even dat er ook heel veel mooie momenten zijn geweest, daar wil ze nu gewoon niet over nadenken. Het zich op de negatieve kanten concentreren, maakt het gemakkelijker om de ongelukkige afloop te verwerken, houdt ze zichzelf voor. Ze heeft een relatiebreuk eerder overleefd al heeft dat lang geduurd, er is geen enkele reden om aan te nemen dat het haar nu niet zal lukken. 

	 

	Met een verbeten gezicht springt ze van het muurtje en loopt terug naar haar bed, hoewel ze vrijwel zeker weet dat de nacht weer de vertrouwde mengeling zal worden van verwarrende dromen en slapeloze periodes. Het is niet anders. Ze moet hoe dan ook proberen minimaal een paar uur slaap te pakken, hoe onrustig ook. Als ze de groep morgen eenmaal veilig in Évora heeft afgeleverd, mag ze instorten al zal ze dat uiteraard proberen te voorkomen. 

	 







Hoofdstuk 4            
Dornes, zaterdagochtend vroeg

	Julie wordt wakker van Tess, die op haar kussen springt en met haar natte neusje tegen haar wang begint te duwen. Ze mompelt iets onverstaanbaars, terwijl ze nog half slapend de poes probeert tegen te houden, maar het dier denkt dat ze wil spelen en duwt speels terug. 

	‘Tess, laat dat,’ bromt ze, ‘het is nog veel te vroeg.’

	Het dier mekkert zachtjes en onwillekeurig moet Julie grinniken om het gedrag van haar trouwe huisgenoot. De kat is inmiddels een jaar of tien en heeft haar al op heel wat plekken gezelschap gehouden. Er zijn jaren geweest dat het dier haar grootste bron van plezier was. Tegenwoordig is dat Jaime, maar nog steeds heeft de kat een hele grote plek in haar hart.

	Ze werpt een snelle blik op de man naast haar, die nog diep in slaap lijkt en van hem naar de poes, die nu naast haar op het kussen zit en haar met een scheef gehouden kopje aankijkt. 

	‘Oké dan, ik kom,’ geeft ze toe. 

	Zachtjes, om Jaime niet wakker te maken, laat ze zich uit bed glijden, maar net als ze, op de voet gevolgd door Tess, de slaapkamer wil verlaten, merkt hij brommerig op: ‘zet die kat buiten en kom terug, het is midden in de nacht.’

	‘Het is zes uur, senor,’ deelt Julie hem fijntjes mee.

	‘Het is voor mij de moeite niet meer om terug te komen. Ik geef Tess eten en dan ga ik bij Lucinda even de dieren en de moestuin doen. Als ik terugkom, kunnen we samen ontbijten voor ik naar Juicy moet.’

	Er klinkt nog wat vaag gemompel uit het bed, waar ze uit afleidt dat Jaime zich erbij neerlegt en met een ondeugende grijns loopt ze achter Tess aan, die al in de keuken is verdwenen en naast haar lege etensbakje op haar zit te wachten. 

	Zodra het dier eten heeft, drinkt ze zelf een glas water leeg, grist een handje kersen van de fruitschaal en loopt zonder de moeite te nemen iets anders aan te trekken dan het T-shirt dat ze als nachthemd gebruikt en een paar slippers over het smalle, kronkelende paadje naar de oude boerenwoning van Lucinda. 

	Hun huisbaas is een kleine week eerder naar de omgeving van het grote stuwmeer bij Alqueva vertrokken om deel te nemen aan een wandelvakantie en Julie schudt vol bewondering haar hoofd bij het idee alleen al. Een wandelvakantie, ze moet er zelf niet aan denken, al heeft ze al heel wat wandelingen met groepen gemaakt, maar dat is toch iets anders dan een week lang van hotel naar hotel te banjeren. Lucinda heeft zich er echter ontzettend op verheugd en uit de paar korte sms’jes die ze gedurende de week van haar heeft gekregen, leidt ze af dat ze het prima naar haar zin heeft. Gelukkig maar, ze gunt haar een prettige week. 

	 

	Zodra ze de kippenren nadert, wordt het gekakel waarmee de dieren haar begroeten luider en ze glimlacht als ze ziet hoe de stuk of twaalf kippen plus haan elkaar staan te verdringen bij het deurtje. 

	‘Kom op, dames, ga eens een beetje opzij.’ 

	Ze schuift met haar voet een paar luidkeels protesterende kippen uit de weg en loopt gevolgd door het kakelende groepje de houten schuur in waar de kippen de nacht doorbrengen en hun eieren leggen. In de hoek staat een ijzeren emmer met deksel, waarin Lucinda het voer voor de kippen bewaart en zodra Julie een blikje heeft gevuld en ermee terug naar buiten loopt om het uit te strooien haasten de kippen zich er heen. 

	De uitdrukking er als de kippen bij zijn, heeft wel duidelijk een oorsprong, bedenkt ze met een grijns. Ze kunnen geen seconde wachten, bang ook maar iets te missen. Er is een duidelijk hiërarchie, de pikorde, terwijl ze allemaal een graantje proberen mee te pikken. Ze lacht hardop om haar eigen hersenspinsels. Zoiets kan ze nooit in het Portugees aan Jaime uitleggen, daar moet je Nederlands voor spreken. Als Lucinda er zou zijn, zou ze samen met de oude dame moeten lachen om alle gezegdes en spreekwoorden die zo duidelijk een oorsprong hebben, maar ja, die is er nu niet. 

	Ze loopt terug naar binnen om de gelegde eieren te verzamelen, die ze met toestemming van Lucinda tijdens diens afwezigheid mee mag nemen naar huis en sluit daarna zorgvuldig het deurtje van de ren. Het is niet de bedoeling dat de dieren zelfstandig aan de wandel gaan, de moestuin valt dan ten prooi aan een tiental hebberige snaveltjes. 

	Bij de cisterne draait ze de kraan van de irrigatie voor de moestuin open en loopt langs de smalle paadjes om te controleren of er nergens iets lekt of juist de verkeerde kant op spuit, maar alles ziet er keurig uit. Morgen komt Lucinda terug en ze wil dat het er allemaal perfect bij ligt. Niet alleen om te laten zien dat ze goed voor alles hebben gezorgd, maar ook omdat ze het de oude vrouw zo gunt dat ze zorgeloos een week weg kan zijn. 

	 

	In de paar maanden die zijn verstreken, is er een diepe genegenheid gegroeid tussen het drietal en ze weet dat Lucinda haar af en toe ziet als de dochter, die een jaar of vier geleden zo abrupt naar Australië is vertrokken al is die een jaar of tien jonger dan zijzelf. Voor haar en Jaime is Lucinda een soort moeder, oma en tante tegelijk en ze is nog elke dag blij dat ze haar eerder die winter heeft ontmoet. Haar eigen moeder is al een jaar of tien geleden overleden, maar omdat ze al vanaf haar twintigste in Portugal woont, zag ze haar sowieso maar mondjesmaat en soms lijkt het of Lucinda een beetje haar plaats heeft ingenomen. Haar moeder zou ongeveer van dezelfde leeftijd zijn geweest als ze nog zou leven, maar was absoluut geen type om naar het buitenland te emigreren. Zij vond een weekendje Ardennen al heel wat. Wat dat betreft lijkt haar een jaar oudere zus Jessica sprekend op hun moeder, allebei verknocht aan Nederland en aan huis en gezin, terwijl zij al jaren in Portugal woont en haar vader kort na de dood van z’n vrouw met een nieuwe vriendin in Spanje is gaan wonen. 

	 

	‘Kom je? Ik heb koffie!’

	De stem van Jaime doet haar opschrikken en ze ontdekt verbaasd dat ze zeker een minuut of tien zomaar heeft staan lummelen, verdiept in haar herinneringen en gedachten. Snel draait ze de kraan van de irrigatie dicht, grijpt het mandje eieren dat ze boven op de cisterne heeft neergezet en draait zich om. 

	‘Ik kom eraan!’ 

	Ze struikelt bijna over Tess, die halverwege het paadje opeens uit de struiken komt zetten en vlak voor haar voeten gaat lopen en kan nog net het mandje recht houden, zodat er geen eieren uit rollen. 

	‘Stom beest,’ scheldt ze zacht, maar niet gemeend tegen het dier, dat verrukt over de aandacht die ze krijgt kopjes begint te geven tegen haar kuiten. 

	‘Ja ja, nu opeens lief doen hè?,’ bromt ze quasi boos, ‘me eerst laten struikelen en nu alles weer goed maken. Je bent een doerak.’

	‘Heb je het tegen mij of tegen Tess?’ informeert de bekende stem van Jaime, die opeens midden op het pad verschijnt en twee kopjes koffie omhoog houdt. 

	‘Tegen jou natuurlijk!’

	Julie pakt gretig met haar vrije hand het kopje aan en overbrugt de resterende meters naar het kleine terras achter hun huisje waarop een verveloze bank staat, die nog steeds door een van hen onderhanden moet worden genomen. Als ze tijd hebben. 

	Hun dagen zijn behoorlijk gevuld en al heeft ze inmiddels de verf in huis, elke keer als ze van plan is eraan te beginnen, komt er weer iets tussen.

	Waarschijnlijk zit er niets anders op dan een keer om vijf uur ’s ochtends te gaan verven, bedenkt ze met een grijns, dat is het enige moment van de dag dat ze tijd heeft. Dan kan ze gelijk de bank op Lucinda’s terras ook doen. Eigenlijk had ze dat als verrassing willen doen, maar ze vermoedt dat het er niet meer van gaat komen voor de vrouw terug is. 

	 

	‘Ze komt morgen terug, toch?’

	Alsof Jaime weet waar ze aan denkt, werpt hij een blik opzij. 

	‘Misschien kan ik straks nog wel zowel dit bankje als het hare verven. Dan is het morgen droog. Ik hoef pas om elf uur bij de steiger te zijn.’

	‘Oh, dat zou fijn zijn,’ verzucht Julie dankbaar, ‘ik heb het twee keer willen doen deze week, maar er kwam steeds iets tussen.’

	Ze drinkt in drie slokken haar kopje leeg en schudt haar schouders los. 

	‘Het was een drukke week ja, en het is nog geen eens hoogseizoen,’ is Jaime het met haar eens. 

	‘Ach ja, toevallige samenloop van omstandigheden,’ vindt Julie. 

	‘Het gebeurt maar zelden dat er drie huurders met kiespijn, een valpartij en een blindedarmontsteking tegelijk zijn. Gelukkig maar,’ laat ze er op volgen. Bij de herinnering aan de afgelopen week, die gevuld was met onverwachte bezoekjes aan huurders, artsen, ziekenhuizen en tandartsen schudt ze haar hoofd. 

	‘Ik hoop dat het de komende week rustiger is, maar dat moet bijna wel. Weken zoals deze zijn uitzonderingen, toch?’ besluit ze hoopvol. 

	‘Absoluut. In Casas hadden we er ook af en toe van die weken tussen, maar meestal gaat het allemaal zonder problemen,’ reageert Jaime met verwijzing naar de plek waar ze in Odeceixe samen hebben gewerkt. 

	‘Ik ga snel een bak yoghurt naar binnen werken en dan naar de overkant. M’n eerste SUP-les begint al om half tien.’

	Julie steekt haar hand uit om het lege kopje van Jaime aan te nemen, zodat ze het mee naar binnen kan nemen, maar in plaats daarvan trekt hij haar aan die hand naar zich toe en ze landt half op z’n schoot. 

	‘Kun je niet spijbelen?’ vraagt hij tegen beter weten in. 

	‘Helaas, ik zou best een vrije ochtend willen,’ zegt Julie spijtig, ‘maar je weet dat het niet kan.’ 

	Ze drukt een liefhebbende zoen op z’n wang en ontfutselt hem intussen behendig zijn lege kopje. 

	‘Gebruik die tijd maar voor het verfwerk,’ laat ze er plagend op volgen.

	‘Dan doe je iets nuttigs. Als er vandaag geen gekke dingen gebeuren, ben ik om drie uur terug in Dornes. Misschien kunnen we dan samen een stuk varen en ergens aan het water eten of zo,’ stelt ze voor. 

	‘Dat is een prima plan,’ is hij het direct met haar eens. 

	‘Ik laat het je weten. Als het lukt, zorg ik voor iets te eten en zie ik je bij de steiger.’ 

	Ze wrijft nog even alsof ze Tess is met haar wang tegen de zijne en rept zich dan naar de keuken om snel te ontbijten voor ze naar haar werk moet vertrekken. 

	 







Hoofdstuk 5            
Vlakbij het Alquevameer, zaterdagochtend

	Zoals afgesproken zit iedereen kort na zevenen aan de ontbijttafel, sommigen weliswaar iets meer uitgeslapen dan anderen, maar toch klaagt er niemand over het vroege tijdstip. De lucht is al weer strakblauw en het heeft er alle schijn van dat het opnieuw een flink warme dag gaat worden, zodat het plan vroeg te beginnen bij iedereen in goede aarde valt. 

	‘Wie weet zie ik je eind september weer met nieuwe groepen,’ Amália neemt afscheid van Noëlle en deze glimlacht enkel. 

	‘Carlos komt rond elf uur, half twaalf de bagage halen, waarna hij ons oppikt in Reguengos,’ laat ze Amália weten, terwijl ze op de kleine verzameling trolleys en koffers wijst, die haar groepje naast de receptie heeft opgestapeld. 

	‘Dames en heren, tijd voor de laatste etappe!’ wendt ze zich vervolgens tot de groep, die zich inmiddels voor de deur heeft verzameld. 

	Ze glimlacht nog een laatste keer naar Amália en begint dan aan de laatste etappe van de wandelvakantie.

	 

	De ochtend verloopt zo waar volgens planning. Het is pas iets over half twaalf als ze het ontmoetingspunt in Reguengos bereiken, maar Carlos staat al met de bus te wachten om hen, inclusief de opgehaalde bagage, naar Évora te brengen. Noëlle laat zich met een zucht van opluchting dat de trip er bijna op zit op de stoel naast Carlos zakken en wacht tot de bus begint te rijden voor ze zichzelf toestaat te ontspannen. 

	‘Rijd je met mij mee naar Lissabon?’ vraagt Carlos als ze Évora naderen. 

	‘Ga je direct door?’ wil ze weten. 

	‘Ja, ik moet vanmiddag nog een nieuwe groep oppikken op de luchthaven en ook twee van je wandelaars droppen voor hun terugvlucht.’

	‘Nee, dank je, dan pak ik morgen of zo de trein wel. Ik blijf liever nog even hier, een beetje acclimatiseren voor ik Lissabon weer in duik,’ geeft ze aan. 

	‘Na bijna drie maanden Serra de Estrela en Alentejo is de overgang naar de drukte van de stad me te groot. Ik moet me er nog even op instellen,’ voegt ze er met een verontschuldigend lachje aan toe. 

	‘Snap ik,’ laat Carlos haar weten. 

	‘Al ben ik er geboren en getogen, ik zou ook best hier ergens willen wonen. Lissabon wordt wel heel erg druk, maar ja, daar is het werk nu eenmaal.’

	Noëlle knikt instemmend en het laatste deel van de rit leggen ze in een gemoedelijk stilzwijgen af. 

	 

	Carlos dropt het hele gezelschap inclusief bagage bij het hotel aan de rand van de oude stad van Évora. Eén echtpaar rijdt direct met Carlos mee naar Lissabon om dezelfde avond alweer het vliegtuig terug naar Amsterdam te nemen, alle anderen blijven nog één nacht in Évora en gaan van daaruit ieder hun weg. Voor twee koppels worden er de volgende dag huurauto’s afgeleverd en twee anderen nemen zondagmiddag de trein naar Lissabon, maar willen de gelegenheid Évora te bekijken niet aan hun neus voorbij laten gaan. Zij vliegen zondagavond terug naar Nederland. 

	Lucinda heeft zich op eigen gelegenheid bij de groep aangesloten en zal ook zelf weer vertrekken. 

	Omdat ze door de vroege start eerder zijn dan afgesproken, zijn hun kamers nog niet klaar, maar ze kunnen hun bagage veilig achterlaten, belooft de receptioniste. 

	Noëlle stelt de overgebleven leden van de groep voor om in een restaurant vlakbij een laatste gezamenlijke lunch te gebruiken, waar iedereen gretig mee instemt en zo zitten ze tien minuten later over menukaarten gebogen in een sfeervol eethuis. 

	 

	‘En nu? Nog plannen voor vanmiddag?’

	Noëlle kijkt vragend naar Ans, die met de reisgids voor haar neus zit. 

	‘De bottenkapel natuurlijk,’ zegt de vrouw onmiddellijk. 

	‘Die wil ik in elk geval zien, en de kathedraal uiteraard.’

	Patty sluit zich hier onmiddellijk bij aan en al snel blijkt dat de hele groep wel interesse heeft. 

	‘Ga je met ons mee? Jij weet waar het is, toch?’ informeert Patty. 

	Noëlle knikt instemmend. De fameuze Capela dos Ossos is een grote trekpleister en heeft een enorme aantrekkingskracht op de meeste toeristen, al is het ook wel wat morbide.

	‘Ik breng jullie wel. Ik ben er zelf al meerdere keren geweest, maar het is zeker indrukwekkend. Het is niet zo heel ver hier vandaan, amper tien minuten lopen. Vandaar naar de Sé is ongeveer net zo lang,’ legt ze uit, doelend op de grote kathedraal met klooster, die men uiteraard ook niet mag missen tijdens een bezoek aan de stad.

	‘Bij de receptie liggen plattegrondjes, ik zal er straks een paar uitdelen,’ belooft ze.

	De eerste maaltijden worden gebracht en het duurt niet lang of iedereen heeft z’n bestelling en zit te eten.

	Terwijl Noëlle geniet van haar bitoque van kalfsvlees luistert ze naar het drukke geroezemoes om zich heen. Hoewel ze blij is dat het er voor haar momenteel op zit, ligt het niet aan deze groep. De week is zonder problemen voorbij gegaan, de sfeer is over het algemeen goed geweest en ondanks de warmte heeft er niemand serieus geklaagd. Hooguit het gewone gemopper, maar dat is ze gewend.

	Ze doopt een paar frietjes in het vloeibare eigeel en ziet hoe Patty Hans laat proeven van haar vis. Omdat dit herinneringen oproept aan een maaltijd met Joaquim wendt ze onmiddellijk haar hoofd af en richt zich op Ans, die naast haar zit en tegelijkertijd probeert te eten en te lezen in de reisgids. 

	‘Évora loopt niet weg, hoor,’ lacht ze zo opgewekt mogelijk. 

	‘Weet ik wel, maar ik ben altijd bang dat ik iets mis,’ geeft de vrouw volmondig toe. 

	‘We zijn hier maar een middag tenslotte, morgenochtend rijden we via Monsaraz en Mertóla naar de Algarve dus ik wil vanmiddag alles nog zien hier. In de Algarve blijven we nog een paar nachten in Tavira voor we vanuit Faro terugvliegen.’

	 

	Na het eten lopen ze gezamenlijk de stad in op weg naar de befaamde bottenkapel en zoals beloofd levert Noëlle hen netjes voor de deur af. 

	‘Misschien zie ik jullie later vandaag of morgenochtend nog in het hotel, anders wens ik jullie nog een fijne vakantie of een goede terugvlucht.’

	Ze neemt afscheid van de groep en gaat dan op haar gemak rechtsaf door een paar smalle straatjes naar het Praca de Giraldo om daar op een terrasje bij de fontein van een kop koffie te genieten. Ze is al zo vaak in Évora geweest dat ze er geen behoefte aan heeft om kerken, musea of wat dan ook te bezichtigen. Wat haar betreft is rustig op een terrasje zitten en mensen kijken dé manier om haar vrije middag door te brengen. 

	Bovendien moet ze nog eens rustig bedenken wat ze de komende dagen en misschien zelfs wel weken gaat doen.

	 

	Lucinda volgt de rest van de groep de beroemde bottenkapel in en kijkt haar ogen uit. De botten van in totaal zo’n vijfduizend mensen zijn gerangschikt naar soort en grootte en gebruikt om muren, pilaren en plafonds te bekleden met als doel de vergankelijkheid van de mens weer te geven. De spreuk boven de ingang wijst iedereen erop dat ongeacht wat hij of zij ook in het leven bereikt er uiteindelijk van iedereen niet meer dan botten overblijft. Hoewel het indrukwekkend is, is het ook morbide vindt ze en ze huivert onwillekeurig bij het zien van de schedels. 

	‘Vind je het niet bizar?’ fluistert Loes. 

	Zelfs zij wordt er enigszins stil van en kijkt vol ontzag om zich heen.

	Er wordt druk gefotografeerd en als er een nieuwe groep toeristen onder leiding van een druk vertellende gids de ruimte in stapt, begeeft Lucinda zich richting uitgang. Het is mooi, maar ze heeft genoeg gezien. Zonder op de rest van de groep te wachten, gaat ze de aangrenzende kerk in en slentert een beetje rond, waarna ze blij is de buitenlucht weer op te kunnen zoeken. Omdat de groepsreis inmiddels is geëindigd, is iedereen vrij om de rest van de dag naar eigen smaak in te delen en ze besluit rustig in haar eentje in de richting van de kathedraal te lopen. Het is schandalig, maar hoewel ze al bijna veertig jaar in Portugal woont, is ze nog nooit eerder in Évora geweest en ze is benieuwd naar de beroemde Sé. 

	Na een snelle blik op de plattegrond, die Noëlle hen zo behulpzaam heeft overhandigd, houdt ze rechts aan en neemt zich voor om eerst op het plein een kop thee te bestellen, voor ze doorloopt naar de kathedraal. Ze wandelt naar het Praça de Giraldo met aan het eind de tweede grote kerk van de stad en blijft bij de met marmer omgeven fontein staan om deze te bewonderen. 

	 

	‘Lucinda, ben je iedereen kwijtgeraakt of ben je bewust alleen?’

	De vertrouwde stem van Noëlle doet haar met een glimlach omkijken. De jongere vrouw heeft blijkbaar op een van de terrasjes gezeten en komt nu in haar richting gelopen. 

	‘Alles goed?’ vraagt ze enigszins bezorgd.

	‘Ja hoor, maar ik vond de kapel opeens zo morbide,’ geeft Lucinda toe.

	‘En druk. Ik heb nog even de kerk bekeken, maar toen had ik behoefte aan zon en een terrasje. Ik wil zo nog wel naar de Sé, maar dat kan nog wel even wachten.’

	Ze wil net een gebaartje om zich heen maken als precies op dat moment een man zich behoorlijk lomp tussen haar en Noëlle door dringt. Omdat ze half gedraaid staat, staat ze niet zo stevig als normaal en ze voelt een stekende pijn in haar knie als ze haar best doet te blijven staan. Het lijkt alsof haar been onder haar wegzakt en ze realiseert zich dat ze valt.

	Noëlle wil iets onvriendelijks roepen naar degene, die zich zo onbeschoft tussen hen door heeft gewrongen, maar hoort op dat moment Lucinda een kreet van pijn slaken en onmiddellijk is ze de hele man vergeten. Ze laat zich op haar knieën naast de vrouw zakken, die als in slow motion op de grond is gezakt en kijkt haar bezorgd aan. 

	‘Heb je je bezeerd? Wat is het, je knie, je enkel?’ vraagt ze dringend. 

	‘M’n knie,’ steunt de oude dame. 

	Een passerende Portugees is al bij hen blijven staan en biedt aan om Lucinda overeind te helpen. Dankbaar voor de geboden hulp accepteert Noëlle zijn aanbod en samen tillen ze de vrouw voorzichtig op. Een hulpvaardige ober van het terrasje waar Noëlle even eerder nog aan de koffie zat, komt al met een stoel aanlopen en ze laten Lucinda er met beleid op zakken. 

	‘Ah, dat doet zeer!’ 

	Lucinda houdt met een beschermend gebaar beide handen om het pijnlijke lichaamsdeel heen en Noëlle ziet dat ze bleek is geworden. Dit is geen aanstellerij, weet ze onmiddellijk. 

	‘Zal ik een ambulance bellen?’ biedt de ober aan, maar Noëlle heeft al een zwarte auto met het kenmerkende groenblauwe dak ontdekt en schudt vastberaden haar hoofd. 

	‘Kunt u die taxi hierheen laten komen?’ vraagt ze de man, die haar heeft geholpen Lucinda overeind te krijgen, terwijl ze in de richting van de auto wijst. 

	‘Dan breng ik haar zelf wel naar het ziekenhuis, dat gaat stukken sneller.’

	Nog voor ze goed en wel is uitgesproken, is de behulpzame man al verdwenen en nog geen minuut later stopt de taxi vlak voor hen. 

	‘Lucinda, kun je staan?’

	Met een verbeten gezicht schudt Lucinda haar hoofd. 

	‘Ik sta op de wachtlijst voor een nieuwe knie, maar ik denk dat er door die val nu echt iets gescheurd is of zo,’ brengt ze uit.

	‘Het doet heel veel pijn. Het voelde alsof ik er werkelijk doorheen zakte.’ 

	‘Oké, het is duidelijk dat er foto’s moeten worden gemaakt,’ zegt Noëlle gedecideerd. 

	Samen met de taxichauffeur, die door de Portugese omstander inmiddels al is ingelicht over de situatie, tilt ze Lucinda van de stoel en met wat moeite krijgen ze haar dwars op de achterbank met haar zere been gestrekt op de zitting, omdat een poging de knie te buigen tot een nieuwe pijnscheut heeft geleid. 

	‘Het ziekenhuis, por favor,’ meldt ze de chauffeur, terwijl ze zelf naast hem voorin plaats neemt. 

	De man knikt direct en met geroutineerd gemak rijdt hij z’n auto het plein af en slaat de richting van het ziekenhuis in, dat gelukkig niet al te ver weg is. Toch duurt het door het vele eenrichtingsverkeer nog wel een minuut of tien voor ze het ziekenhuis voor zich zien opdoemen. Noëlle heeft Lucinda af en toe zachtjes horen kermen als de auto over de keienstraatjes hobbelde en werpt haar over haar schouder heen regelmatig een zo bemoedigend mogelijke glimlach toe al beseft ze dat de vrouw daar niet veel aan heeft. Meer kan ze echter niet doen.

	 

	Zodra ze het terrein van het ziekenhuis oprijden en de taxichauffeur bij de ingang van de Spoedeisende Hulp stilhoudt, maakt Noëlle haar gordel los en opent het portier. 

	‘Ik haal even een rolstoel voor haar, ik ben zo terug.’

	Ze beduidt de man te wachten en is binnen no time terug met het gewenste hulpmiddel. De chauffeur tilt dit keer zonder problemen Lucinda van de achterbank en Noëlle ziet aan het bleke, vertrokken gezicht van de vrouw dat de pijn nog niet noemenswaardig is afgenomen. 

	‘Bedankt,’ ze stopt de chauffeur dankbaar een bankbiljet in z’n hand en duwt, zonder op wisselgeld te wachten, de rolstoel door de schuifdeuren naar de SEH. 

	 

	Tien minuten later zitten ze, Lucinda voorzien van een blauw bandje om haar pols, in de wachtkamer tussen allerlei andere wachtenden in diverse stadia van noodzaak. De kleur van het bandje geeft aan dat ze niet heel urgent zijn, er vloeit geen bloed tenslotte, maar al met al komt er toch binnen een uur een vriendelijke co-assistent naar hen toe. 

	Na een paar korte vragen neemt de man Lucinda mee naar een ruimte om röntgenfoto’s te maken en Noëlle blijft geduldig wachten tot het tweetal weer tevoorschijn komt. Pas als ze alleen is, schiet het haar te binnen dat het gesprek met de assistent volledig in het Portugees heeft plaatsgevonden en ze vraagt zich af hoe het komt dat de Nederlandse Lucinda die taal zo goed spreekt. Tegelijkertijd voelt ze zich schuldig dat ze tijdens de afgelopen week blijkbaar zo weinig op haar gelet heeft dat het haar totaal niet is opgevallen. Ze is er gewoon klakkeloos vanuit gegaan dat al haar deelnemers in Nederland wonen, maar in Lucinda's geval is dat blijkbaar niet zo en onwillekeurig is ze nieuwsgierig naar het verhaal van de vrouw. 

	 

	Na de röntgenfoto's en een nieuw overleg met de assistent, die nu ook gezelschap krijgt van een oudere arts, wordt Lucinda op een kamer met drie anderen geïnstalleerd met de mededeling dat ze in Évora een nieuwe knie krijgt. Eigenlijk moet ze hiervoor naar haar eigen district, maar de arts vindt het, gezien de leeftijd van de vrouw en het feit dat ze duidelijk te veel pijn heeft om dat hele stuk in deze conditie met een ambulance vervoerd te worden, beter het in Évora te doen. Het heeft nog wel wat voeten in de aarde, maar na overleg met diverse zorginstanties lijkt het erop dat ze de benodigde toestemming krijgen om Lucinda ter plekke te opereren, al is het pas officieel als het ook op papier staat. Omdat het nu weekend is, moet ze wel wachten tot maandag voor ze geopereerd wordt. Tot die tijd moet ze in het ziekenhuis blijven en mag ze er niet op staan. 

	Lucinda knikt flauwtjes. Er zijn inmiddels nog twee uur verstreken en ze is te moe en heeft te veel pijn om zich er nog erg druk over te maken. Gelukkig komt er nu eindelijk een verpleegster om haar iets tegen de pijn te geven en pas als deze vrouw is verdwenen en Lucinda in een zeer oncharmant ziekenhuishemd in haar bed is achtergebleven, wendt Noëlle zich met een verontschuldigende, maar ook nieuwsgierige blik tot Lucinda. 

	‘Ik heb het eerder helemaal niet gemerkt, hoe komt het dat je zo vloeiend Portugees spreekt?’ vraagt ze. 

	‘Ik woon al meer dan veertig jaar in Portugal, waarvan zo’n vijfendertig jaar in een dorp ten noorden van Tomar,’ reageert de ander tot haar verbazing. 

	‘Ik kende alleen deze regio helemaal niet en ik houd van wandelen, vandaar m’n deelname aan de wandelvakantie,’ voegt ze eraan toe alsof ze een verklaring wil geven voor haar deelname aan de groepsreis. 

	‘Wandelen is niet echt een bezigheid voor de gemiddelde Portugees, maar ik doe het graag en het leek me wel iets om aan zo’n week mee te doen. 

	Toen ik op zoek ging naar een georganiseerde tocht kwam ik bij een Nederlandse groep uit, ook wel weer leuk, want zoveel Nederlanders kom ik niet tegen bij mij in de buurt.’

	De vrouw laat zich wat verder onderuit zakken en probeert een houding te vinden, waarin ze haar knie het minste voelt, maar dat valt nog niet mee. 

	‘Ik voel me rot dat ik het helemaal niet in de gaten had, alsof ik me totaal niet interesseer voor m’n deelnemers,’ bekent Noëlle, maar de vrouw wuift haar woorden weg. 

	‘Ben je gek,’ zegt ze op ferme toon, ‘je bent een prima gids. Het is jouw taak om ons allerlei mooie dingen te laten zien en daarover te vertellen, niet om je te verdiepen in het wel en wee van de wandelaars. Bovendien, er was ook niet zo heel veel aanleiding om Portugees te spreken, jij hebt alles keurig voor ons geregeld en onderling was de voertaal Nederlands. Verder ben ik nu eenmaal niet zo’n kletskous, zoals sommigen, die in het eerste uur na aankomst al hun hele levensverhaal op tafel gooien.’

	Ze glimlachen allebei als ze denken aan Ans, die inderdaad een enorme flapuit bleek te zijn en er geen enkele moeite mee had om allerlei persoonlijke zaken te vertellen. 

	Noëlle wil net vragen hoe de vrouw veertig jaar terug al in Portugal is beland, maar op dat moment zwaait de deur open en verschijnt de jonge assistent weer in de kamer. 

	‘U wordt maandagochtend als eerste geopereerd,’ laat hij hen weten.

	‘We hebben zojuist de goedkeuring via de mail binnen gekregen en we hebben de planning gemaakt voor maandag. Als alles gaat zoals we nu verwachten, kunt u dan dinsdag naar uw eigen huis worden vervoerd. U moet nog wel rekenen op een aantal maanden fysiotherapie na de operatie, maar dan bent u weer helemaal de oude en kunt u weer zonder pijn lopen,’ meldt de arts. 

	‘Maar m’n auto dan? En m’n spullen?’ 

	Lucinda kijkt verschrikt opeens van Noëlle naar de dokter en weer terug nu tot haar doordringt wat haar val en de geplande operatie allemaal voor gevolgen heeft. 

	‘Ik kan zeker niet zelf rijden?’

	De arts lacht zacht en schudt ontkennend z’n hoofd. 

	‘Nee, dat zit er voorlopig niet in. U wordt door de bombeiros naar huis gebracht, maar voor uw auto zult u iets anders moeten regelen. Misschien kunt u beter uw persoonlijke bezittingen alvast aan uw vriendin meegeven, dat lijkt me veiliger,’ raadt hij aan met een snelle glimlach naar Noëlle. 

	Deze ziet dat Lucinda haar mond opendoet om iets te zeggen en komt snel tussenbeide. 

	‘Dat is prima, ik bewaar het wel voor je,’ zegt ze zo geruststellend als ze kan. 

	‘Mooi, dat is dan geregeld, ik wens u sterkte en ik zie u maandag weer,’ vervolgt de dokter, waarna hij de kamer uit snelt en de twee vrouwen enigszins overdonderd achterlaat. 

	‘Zoiets noemen ze geloof ik een geluk bij een ongeluk,’ mompelt Lucinda.

	‘Nu ben ik gelijk aan de beurt, maar wat een waardeloze manier om de vakantie te beëindigen.’

	‘Wees blij dat het aan het eind was,’ zegt Noëlle opbeurend, ‘je hebt in elk geval nog van de vakantie kunnen genieten.’

	‘Dat wel, maar verdorie, m’n auto staat hier en m’n bagage natuurlijk,´ moppert Lucinda, ‘wat een gedoe is zoiets toch.’ 

	Het valt Noëlle op dat de tranen de gewoonlijk zo opgewekte vrouw op dit moment nader staan dat het lachen en ze krijgt medelijden met haar.

	‘Is er iemand die ik voor je kan bellen, kinderen, een man?’ wil ze weten. 

	‘Nee, m’n man is jaren geleden overleden en m’n dochter woont in Australië. Ik laat haar wel weten dat ik geopereerd ben als het allemaal achter de rug is. Het heeft geen nut dat zij zich zorgen gaat maken, ze kan toch niets doen. Verder is er niemand. M’n huurders verwachten me wel morgen thuis, maar als ik niet kom, zullen ze hooguit denken dat ik er een of twee dagen aan vast heb geknoopt en dat heb ik ook, toch?’ 

	Lucinda probeert te lachen, maar het is duidelijk te zien dat het niet van harte gaat. Ze ziet er opeens uit als de bejaarde vrouw die ze is, nu ze smal, bleek en bijna in tranen in het ziekenhuisbed ligt.

	‘Weet je wat, geef mij je autosleutels, dan rijd ik je auto naar je huis als je mij uitlegt hoe ik daar moet komen. Dan hoef je je daar in elk geval geen zorgen over te maken,’ biedt Noëlle spontaan aan. 

	‘Er zal vast wel een hotelletje in de buurt zijn waar ik kan blijven tot ik vanaf daar vervoer naar Lissabon heb geregeld. Toch?’

	‘Zou je dat werkelijk voor me willen doen? Echt?’

	Het ongeloof en de blijdschap, waarmee Lucinda haar aankijkt, maken haar duidelijk dat ze haar aanbod nauwelijks kan geloven en Noëlle is onwillekeurig ontroerd door de emoties van de vrouw. 

	‘Natuurlijk wil ik dat,’ zegt ze zo overtuigend mogelijk. 

	‘Waarom niet? Zoals ik al zei, ik heb toch een paar weken vrij. Of ik nu vanaf hier naar Lissabon terugga of via jouw huis, dat maakt me niets uit. 

	Jij hebt dan in elk geval je auto en je spullen weer als je uit het ziekenhuis komt,’ licht ze haar beslissing toe.

	‘Maar een hotel is echt niet nodig. Aan de autosleutel zit m’n huissleutel, je kunt gewoon de logeerkamer gebruiken. Ik sta er op,’ biedt Lucinda aan. 

	‘Tegen de tijd dat je er bent, is het vast te laat om direct weer te vertrekken en ook te veel gedoe. Als je m’n huurders vertelt wat er met me gebeurd is, weet ik zeker dat zij je wel naar het treinstation in Entroncamento willen brengen, al mag je ook rustig blijven tot ik weer thuis kom. Graag zelfs. Ik weet zeker dat je zult genieten van de plek waar ik woon, het is een mooie omgeving. Je kunt er ook heerlijk wandelen. Als je toch geen haast hebt om terug te keren naar Lissabon mag je van mij zo lang blijven als je wilt.’

	Noëlle wil het aanbod afslaan, maar ziet dan de smekende blik in de ogen van Lucinda, wat haar van gedachte doet veranderen. De vrouw wil duidelijk iets terug doen en waarom zou ze het niet aannemen? Ze heeft de tijd aan zichzelf en er is niets in Lissabon waar ze zich naar terug moet haasten. Als de omgeving van Lucinda’s huis inderdaad zo mooi is als de vrouw zegt, is het juist leuk om er een tijdje te blijven. Ze kan dan wachten tot de oudere dame weer thuis is, zorgen dat ze goed geïnstalleerd is en dan alsnog naar Lissabon terugreizen. Het is maar al te duidelijk dat de vrouw pijn heeft en een beetje overdonderd is door al het gedoe en als zij haar hierdoor kan geruststellen, is dat een kleine moeite tenslotte. 

	‘Prima, dan wacht ik in elk geval tot je wordt thuisgebracht en ik je met een gerust hart alleen kan laten,’ besluit Noëlle.

	‘Misschien kan ik in die tussentijd alvast hulp voor je regelen via de Misericórdia of zo. Ik ga er vanuit dat jezelf voorlopig niet veel zal kunnen, dus je hebt vast wel hulp nodig.’

	‘Dat zou vreselijk lief van je zijn, maar dat is toch veel te veel moeite?’

	Het is duidelijk dat de vrouw moe begint te worden, maar de dankbaarheid die uit de blauwgrijze ogen straalt, is oprecht. 

	‘Op dit soort momenten mis ik m’n man nog steeds zo, en m’n dochter,’ geeft ze toe.

	‘Meestal kan ik me prima redden in m’n eentje, maar als je eenmaal iets gaat mankeren, is dat lastig. Je voelt je dan opeens vreselijk hulpeloos.’

	‘Dat begrijp ik helemaal. Zie het maar als service van de zaak,’ lacht Noëlle. 

	‘Ik vind het helemaal geen probleem, integendeel. Het is een leuke gelegenheid om die regio van jou te ontdekken, die ken ik nog niet. Probeer jij nu maar lekker uit te rusten, maandag om deze tijd zit het ergste er op,’ adviseert ze de vrouw.

	‘Kom je vanavond of morgen dan nog even langs? Dan kan ik je een routebeschrijving geven.’

	‘Natuurlijk kom ik vanavond nog even kijken. Geef me nu in elk geval je sieraden en zo maar mee. Ik zal alles in je koffer stoppen en mee naar je huis nemen. Probeer nu maar uit te rusten en maak je niet te ongerust over van alles en nog wat, het komt vast allemaal goed,’ zegt Noëlle sussend.

	‘Je bent een lieverd,’ zegt Lucinda dankbaar, terwijl ze haar horloge afdoet en samen met een dun gouden kettinkje en een paar oorbellen aan Noëlle overhandigt.

	‘M’n tas ligt in het nachtkastje,’ wijst ze met haar hoofd naar het kastje naast het bed. 

	Noëlle pakt het bedoelde voorwerp, stopt de sieraden in een zijvakje en geeft er een klopje op. 

	‘Hebbes, ik stop dit in je koffer en neem alles mee. Maak je nu maar geen zorgen. Ik kom vanavond nog even langs en morgen voor ik vertrek nog een keer.’

	Ze geeft de vrouw een bemoedigend knikje en loopt na een laatste glimlach net richting deur als de verpleegster met een bekertje water en een paar pillen komt aanlopen. 

	‘Tot straks!’ roept ze nog over haar schouder, waarna ze in de gang verdwijnt. 

	 

	Terug in het hotel haalt ze eerst de spullen van Lucinda uit diens hotelkamer. De koffer van de vrouw staat met het deksel open, maar niet uitgepakt, op het krukje naast het bed. Alleen haar toilettas heeft ze in de badkamer gezet, zodat het weinig tijd kost alles te verzamelen. Een snelle blik in het rond om te checken of ze toch nog niet ergens anders iets heeft neergelegd, maar dat is niet zo. Ze stopt zowel de toilettas als de handtas in de trolley, die ze zorgvuldig sluit, waarna ze de kamer uitloopt. Bij de receptie legt ze uit dat de kamer vrijgegeven kan worden en overhandigt de sleutel aan de receptioniste. 

	 

	‘Noëlle! Hoe is het met Lucinda?’

	Ze wil net met Lucinda’s bagage naar haar eigen kamer gaan als Hans en Patty aankomen en de laatste houdt haar staande door haar arm beet te pakken. 

	‘We zagen nog net hoe jij en een taxichauffeur haar in een taxi hielpen, het zag er behoorlijk pijnlijk uit. Wat is er gebeurd? Is ze gevallen of aangereden? Waar is ze? Is ze in orde?’ 

	Patty stort een stroom van vragen over haar uit en Noëlle maakt een kalmerend gebaartje. 

	‘Ze is gevallen en heeft haar knie bezeerd. Ze ligt nu in het ziekenhuis en wordt maandagochtend geopereerd. Blijkbaar stond ze al op de lijst voor een nieuwe knie, dat wordt nu als het ware versneld uitgevoerd,’ deelt ze het stel mee. 

	‘Ach gossie, wat een ellende, de arme schat!’ zegt Patty vol medelijden. 

	‘Zie je haar nog? Ja? Doe haar dan alsjeblieft de groeten van ons en wens haar beterschap, wil je?’

	Noëlle knikt bevestigend en trekt zich dan snel terug op haar kamer voor ze nog meer leden van de groep tegenkomt. 

	Het is ongetwijfeld allemaal goed bedoeld, maar ze heeft er geen behoefte aan hetzelfde verhaal meerdere keren te moeten vertellen, dat mag Patty doen. De vrouw kennende doet ze dat met volle overgave.

	 







Hoofdstuk 6            
Dornes, aan de Zêzere

	Julie loopt de straat in, die eindigt bij de steiger en kijkt ondertussen stroomopwaarts om te zien of ze de bekende motorboot met zonnedak al aan ziet komen. Een vluchtige blik op de kerkklok van Dornes vertelt haar dat het waarschijnlijk nog een kwartiertje gaat duren. Ze is voor de verandering zelf eens vroeg. 

	Het plaatsje Dornes ligt aan de zuidoever van de Zêzere op een landtong, die zich als een uitgestoken vinger in de Zêzere priemt, zodat de rivier er een scherpe bocht omheen moet maken. Vanwaar zij zit, kan ze van de rivier in stroomafwaartse richting nauwelijks iets zien. Dornes en de landpunt belemmeren haar zicht. 

	De Zêzere is met meer dan tweehonderd kilometer de op twee na langste rivier van Portugal. Hij ontspringt vlakbij Torre, het hoogste punt in de Serra da Estrela en mondt uiteindelijk bij Constancia uit in de Taag, terwijl hij zich daartussen door een schitterend landschap kronkelt. Echt toeristisch is het gebied nog niet te noemen. De laatste jaren is het toerisme op en aan het water wel wat toegenomen, maar de meeste toeristen zijn nog Portugezen zelf, waarschijnlijk deels veroorzaakt door het feit dat er geen luchthaven in de directe omgeving is. Het gebied ligt min of meer tussen Lissabon en Porto in, zodat mensen allerlei andere, eveneens aantrekkelijke gebieden passeren op weg erheen. 

	Tomar, net ten zuiden, is vanwege het Convento do Cristo wel behoorlijk in trek en de laatste tijd is er dan ook een toename te zien van reizigers, die juist in de meer authentieke streken willen verblijven.

	Dat Dornes in 2017 is uitgeroepen tot een van de mooiste dorpjes van Portugal heeft het gebied ook iets meer op de kaart gezet, zodat er een breder aanbod van overnachtingsadressen is ontstaan, variërend van eenvoudige B&B’s bij Portugezen, kleinschalige hotelletjes tot luxe wellness resorts, vaak in handen van buitenlanders, zoals Juicy waar Julie werkt. De rest van haar dagen is inmiddels goed gevuld met het regelen van alles rondom een zevental vakantiehuizen van buitenlanders, die worden verhuurd of uitgeleend aan familie en vrienden. Julie en Jaime zorgen gezamenlijk voor de meet & greet van de gasten, de schoonmaak en zijn vraagbaak en aanspreekpunt in geval van problemen. Het is in combinatie met de zes ochtenden bij Juicy en de boottrips van Jaime af en toe flink aanpoten, maar het zorgt in elk geval voor een behoorlijke bron van inkomsten en dat is toch wel belangrijk. Ze moeten tenslotte in de zomer voldoende verdienen om ook de winter door te kunnen komen. Doordat de regio waarbinnen ze werken redelijk groot is, legt ze heel wat kilometers af, maar mede daardoor is ze ook snel ingeburgerd geraakt in het gebied en weet ze nu al dat ze het een geweldige streek vindt. 

	 

	Julie zet de tas met etenswaren, die ze bij zich heeft, op de zanderige oever naast de steiger, waarna ze er zelf zonder meer naast ploft. Ze schopt haar sandalen uit en voelt voorzichtig met haar tenen het water.

	Het is koel, maar ook lekker verfrissend, constateert ze tevreden en ze steekt haar beide voeten vooruit. Ze geniet van de zon op haar blote huid en is blij dat het weer zomer is. De winters in het binnenland zijn beduidend kouder dan wat zij gewend is. Zelf heeft ze bijna alle winters in Portugal in een van de kustregio’s doorgebracht waar het weliswaar ook vochtig en fris kan zijn, maar toch niet zo koud als bijvoorbeeld in Coímbra. Ze huivert bij de herinnering aan de twee winters die ze daar noodgedwongen hebben doorgebracht en hoopt vurig dat ze er nooit meer naar terug hoeven gaan. Hoe mooi Coímbra als stad ook is, voor haar staat het inmiddels symbool voor anderhalf jaar afzien.

	Ze vermoedt dat het in Dornes in de zomer ongetwijfeld heter zal worden dan in de kustregio, maar dat heeft ze toch liever dan de kilte en met name de vochtigheid van de winter. Vooral Jaime heeft in Coímbra veel last gehad van het vocht en de kou en ze hoopt dat het komende winter hier, in hun huisje bij Lucinda, beter gaat. Sowieso is hij nu mobieler en kan hij zichzelf door volop te bewegen ook een stuk warmer en soepeler houden, een heel verschil met de afgelopen twee winters toen hij nauwelijks uit de voeten kon. 

	Bij de gedachte aan het enorme verschil tussen Jaime nu en twee jaar terug verschijnt er als vanzelf een warme glimlach om haar lippen. Het is uiteindelijk allemaal de moeite waard geweest. Dat ze nu eindelijk weer samen aan het werk zijn, is iets waar ze de afgelopen jaren vurig op heeft gehoopt, maar stiekem soms ook bang voor is geweest dat het nooit ging lukken. Zoals elke operatie hadden ook de operaties van Jaime risico’s en al had ze het volle vertrouwen in Demeteren, ze heeft elke keer met angstig kloppend hart in de wachtkamer gezeten tot haar werd verteld dat Jaime de operatie goed had doorstaan. Nu is dat gelukkig allemaal achter de rug en kunnen ze eindelijk weer vooruit kijken. 

	Ze speurt opnieuw de rivier af. Jaime is met een groepje van vier volwassenen en twee peuters een rondvaart inclusief picknicklunch aan het maken en kan nu elk ogenblik terugkomen. In de verte ziet ze een witte stip opdoemen, wat een boot kan zijn en terwijl ze toekijkt, wordt de stip steeds groter tot ze het definitief herkent als de boot waarmee Jaime op pad is. 

	Ze zwaait, zodra hij dicht genoeg genaderd is om gezichten te kunnen onderscheiden en ziet dat Jaime haar inmiddels ook heeft opgemerkt. Zonder haar voeten uit het water te halen, blijft ze rustig zitten toekijken hoe de passagiers hun spullen bij elkaar zoeken en na nog wat opmerkingen over en weer de boot afkomen en de steiger aflopen. Ze glimlacht vriendelijk naar een paar van de toeristen als ze haar passeren, maar pas als Jaime alleen aan boord is overgebleven, komt ze overeind. 

	 

	‘Olá, capitão!’

	Ze laat haar sandalen slordig op de oever liggen en overbrugt bijna huppelend op blote voeten de meters, die haar scheiden van Jaime. 

	‘Alles goed gegaan?’

	Ze wipt behendig aan boord en slaat haar armen om z’n nek. 

	‘Jazeker.’

	Jaime beantwoordt haar omhelzing en trekt liefkozend aan haar paardenstaart, een vertrouwd gebaar dat haar, zoals altijd, geamuseerd doet glimlachen. 

	‘Ben jij voor de verandering vroeg of is het later dan ik denk?’ informeert hij vervolgens. 

	‘Allebei een beetje, maar het zat mij zo waar eens mee,’ geeft Julie eerlijk toe. 

	‘Iedereen was op tijd of zelfs vroeger dan verwacht,’ doelt ze op de nieuw gearriveerde gasten van die dag, die ze na haar shift bij Juicy op de afgesproken plaats heeft opgewacht om naar hun vakantieadres te begeleiden.

	‘Vandaar dat ik nu eens de gelegenheid had op jou te wachten. Ik vind het altijd lekker zo aan het water te zitten, dus geen enkel probleem hoor, integendeel.’ 

	‘Mooi. Klaar voor vandaag dus?’

	‘Als er geen rampen gebeuren wel, maar dat weet je maar nooit natuurlijk,’ grinnikt ze, terwijl ze hem onderzoekend opneemt om te zien of hij er moe uitziet. 

	‘Ik ben in orde.’

	Zodra hij haar blik ziet, knikt hij haar toe en een beetje betrapt haalt ze haar schouders op. 

	‘Sorry,’ mompelt ze, ‘ik moet er nog steeds aan wennen dat je zo bent opgeknapt. Ik ben er hartstikke blij mee hoor,’ haast ze zich er aan toe te voegen, ‘maar het is zo lang een gewoonte geweest om te checken of iets niet te veel voor je was, of je in orde was, … dat leer ik niet zo maar af.’

	‘Ik ben blij dat je het al die jaren gedaan hebt, maar het mag wat minder, hoe lief het ook is.’

	De warme klank van z’n stem doet haar ondanks het verkapte standje toch glimlachen en ze legt haar hoofd tegen z’n schouder terwijl ze zichzelf toestaat even simpelweg te genieten van z’n nabijheid. 

	‘Dus, we gaan nog een stuk de rivier op, toch?’ vraagt hij even later, ‘of wil je liever naar huis?’

	‘Nee, varen graag, lekker. Ik heb boodschappen gedaan en van José heb ik een overgebleven stuk groentequiche meegekregen,’ doelt ze op een van de koks van Juicy Resorts.

	‘We kunnen ergens aan boord of op een van de eilandjes eten. Als er geen gekke dingen gebeuren, ben ik tot morgenochtend half tien vrij, maar ik uiteraard m’n telefoon bij me voor geval van nood.’ 

	Ze wipt opnieuw van boord om de tas en haar sandalen op te pikken en komt dan op een wat rustigere manier de loopplank op, die Jaime, zodra ze met haar spullen veilig aan boord is, intrekt, waarna ze klaar zijn om aan hun boottochtje te beginnen. 

	 

	Nog geen minuut later vaart de boot met een rustig gangetje stroomafwaarts rond de punt van Dornes in de richting van Trizio en zodra Julie de tas zodanig heeft neergezet dat hij niet omvalt, gaat ze naast Jaime staan en slaat haar arm om z’n middel. 

	Hoewel het nooit echt druk is op de Zêzere zijn ze op deze zaterdag toch lang niet de enige. Ze halen een groepje kanoërs in en Julie zwaait vrolijk naar een klein, donkerharig meisje dat voorin bij haar vader zit en uitbundig terug zwaait. Ze passeren Juicy waar Julie bewust niet naar kijkt. Ze heeft helemaal geen zin om zich nu met haar werk daar bezig te houden. Vervolgens varen ze onder de brug door en Jaime moet z’n koers verleggen om een snelle speedboot met een waterskiër erachter te ontwijken. Een stukje verderop is een groepje overduidelijke beginners bezig met SUP-pen en een paar tellen slaat ze het groepje geamuseerd gade, maar dan trekt Jaime haar aandacht door op een koppel laag overvliegende reigers te wijzen. Ze volgt de vlucht van de dieren, die keurig na elkaar landen en aan de oever naar het water gaan staan staren als een rijtje oude mannen. 

	 

	‘Heb je nog iets van Lucinda gehoord?’ 

	Jaime houdt iets meer stuurboord aan om een tegemoetkomende, grotere rondvaartboot meer ruimte te geven en steekt in een groetend gebaar z’n hand op naar de kapitein, die als reactie hierop z’n pet aanraakt. Het wereldje van rondvaartboten op dit stuk van de rivier is maar klein en inmiddels kennen ze vrijwel alle andere booteigenaren. 

	‘Niet sinds donderdag, maar ik vermoed dat ze morgen aan het eind van de middag of zo wel thuis is,’ zegt Julie nonchalant. 

	‘Vandaag is de laatste dag van de tocht. Als het goed is, is ze nu in Évora en komt ze morgen daar vandaan terugrijden, maar misschien blijft ze nog wel een dag. Het is een mooie stad en ze houdt van musea en dergelijke.’ 

	‘Ik hoop dat ze het naar haar zin heeft gehad. Ik vind het wel stoer hoor, een wandelvakantie,’ zegt Jaime met duidelijke bewondering om het lef van de oudere dame. 

	‘Het is een kanjer,’ is Julie het met hem eens. 

	‘Ik ben nog steeds blij dat Carla me tipte om met haar contact te zoeken. We hadden volgens mij geen betere huisbaas kunnen treffen.’

	‘Zij mag anders ook niet klagen over haar huurders,’ grijnst Jaime, ‘nu kon ze ook zo’n weekje weg zonder dat haar kippen en haar tomaten van dorst omkomen.’

	‘Dat is waar, dan boffen we dus allemaal,’ vast Julie het bondig samen. 

	Ze varen om een volgende bocht heen en zien aan hun rechterhand een paar eilandjes opdoemen. 

	‘Zullen we daar aanleggen? Stukje zwemmen en dan iets eten? Het is nog vroeg, maar m'n lunch is er bij ingeschoten omdat ik de gasten voor Casa Rosa moest ophalen,’ verklaart Julie haar voorstel voor een vroege maaltijd. 

	‘Ik vind het prima.’

	Jaime stuurt de boot al in de aangeduide richting en na het anker zodanig te hebben uitgegooid dat het op het eiland om een omgevallen boom heen voldoende grip heeft om de boot te houden, wipt Julie behendig van boord en trekt de smalle loopplank met zich mee. Ze controleert nog even of het anker goed genoeg vast zit, waarna ze snel haar kleren uittrekt.

	Thuis heeft ze haar badpak al aangetrokken, zodat ze een paar tellen later, gekleed in haar favoriete rode badpak, via de boot de rivier in springt. Heel even huivert ze, want het water is nog redelijk fris, maar als ze eenmaal met flinke slagen begint te zwemmen, krijgt ze het al snel warmer. 

	Ze hoort een plons, die duidelijk maakt dat Jaime nu ook in het water ligt en draait zich op haar rug om hem te kunnen zien aankomen. In het water is er niets te merken van Jaime’s laatste beetje stijfheid. Daar zijn z’n bewegingen vrijwel net zo soepel als voor het kitesurf ongeluk en lijkt hij nog steeds sprekend op de surfleraar, waar ze achtentwintig jaar geleden in Odeceixe hoteldebotel verliefd op is geworden. De herinnering aan die zomer is nog zo levendig dat het nauwelijks voor te stellen is dat het meer dan een half leven geleden is. De jaren erna, zonder Jaime, heeft ze op verschillende plekken in Portugal doorgebracht, maar pas sinds ze drie jaar geleden Jaime opnieuw heeft ontmoet en vrijwel van het een op het andere moment besloot bij hem te blijven, heeft ze het gevoel dat haar leven helemaal compleet is. Zolang ze bij Jaime is, maakt het haar eigenlijk niet uit waar ze in Portugal woont, al heeft ze een voorkeur voor plekken met water in de buurt, maar inmiddels weet ze dat het vooral Jaime’s aanwezigheid is, die haar gelukkig maakt. 

	‘Je bent meer aan het dobberen dan aan het zwemmen,’ constateert Jaime, zodra hij haar bereikt heeft. 

	‘Klopt,’ geeft ze onmiddellijk toe, ‘ik bedacht me net hoe gelukkig ik ben met jou en hoe blij ik ben dat ik dit soort activiteiten weer met jou samen kan doen.’

	Ze slaat zonder een moment te aarzelen haar armen om z’n hals en geeft hem een zoen. 

	Z’n armen glijden onmiddellijk om haar heen en zonder elkaar los te laten, watertrappelen ze een tijdje in het rond. Uiteindelijk is het Jaime, die als eerste het lichamelijk contact verbreekt en vrijwel direct kijkt ze hem bezorgd aan. 

	‘Moe?’ 

	‘Nee schat, maar ik krijg het koud.’

	Hij schudt z’n hoofd om haar duidelijke bezorgdheid en spettert water in haar richting. 

	‘Je hoeft niet zo op me letten. Het is lief, maar niet meer nodig. Ik ben in orde, echt en als het niet zo is, zeg ik het wel.’

	‘Ik weet het, ik weet het,’ geeft Julie beschaamd toe, ‘ik zal echt proberen het niet meer te doen.’

	In de afgelopen drie jaar is het zo’n gewoonte geworden om continu rekening met Jaime te houden dat het moeilijk af te leren is, maar ze begrijpt dat het voor Jaime minder fijn is dat ze steeds als een havik op hem zit te letten. Ze is tenslotte z'n partner, niet z'n moeder.

	‘Het is alleen maar goed bedoeld,’ voegt ze er nog snel aan toe. 

	‘Oh, schat, daar twijfel ik geen seconde aan, maar het is gewoon niet meer nodig. Laat het los, als ik ergens last van heb, hoor je het wel. Zullen we dat afspreken?’

	Hij duikt onder om haar plagend aan haar enkel naar beneden te trekken en Julie verdwijnt onder water, waarna een wilde achtervolging ontstaat, die uiteraard in elkaars armen eindigt. 

	 

	Als ze zijn uitgezwommen, spreiden ze een oude deken uit op de stenige oever en installeren zich zo dat ze zicht hebben op het breedste deel van de rivier, waar ze af en toe waterscooters en andere pleziervaartuigen voorbij zien komen. Heel in de verte klinkt muziek en Julie vermoedt dat het een van de duurdere boten inclusief geluidsinstallatie is, die bij het watersportcentrum van Trizio thuishoren. Waarom sommige mensen behoefte hebben aan dat soort luide muziek, terwijl ze op het water zijn, is haar een raadsel, maar daar maakt ze zich niet druk over. 

	Terwijl Jaime de fles wijn ontkurkt, haalt Julie vers brood, een paar kleine kaasjes en chouriço tevoorschijn plus een paar tomaten uit Lucinda’s moestuin en het stuk quiche. Zodra de glazen zijn ingeschonken en het brood in dikke plakken is gesneden, heft Jaime z’n glas. 

	‘Op een mooie zomer in Dornes!’ toost hij. 

	‘Op ons,’ is Julie’s onmiddellijke reactie en met een liefdevolle blik naar Jaime tikt ze zachtjes met haar glas tegen het zijne en neemt dan een goedkeurende slok. 

	 







Hoofdstuk 7            
Évora

	Door al het gedoe rondom Lucinda’s ziekenhuisopname is het al zeven uur geweest voor Noëlle zich tenslotte heeft opgefrist en omgekleed. Even twijfelt ze of ze nog ergens wil gaan eten, maar de lunch was royaal en ze besluit dat een tostada de atum meer dan voldoende is. Omdat ze weinig zin heeft om nog een van de andere deelnemers tegen te komen, blijft ze niet in het hotel, maar zoekt een van de ontelbare cafés in de directe omgeving op, die naast koffie en bier ook allerlei snacks verkopen, zoals de gewenste tosti. Hierna wandelt ze door naar het ziekenhuis om te zien hoe het met Lucinda is. 

	De vrouw is slaperig en afwezig. De pijnstillers, die ze heeft gekregen, hebben als bijwerking dat ze er suf van wordt, maar in elk geval heeft ze geen last van haar knie op dit moment, dat is een meevaller. 

	‘Sorry voor alle overlast,’ is het eerste wat ze uitbrengt als Noëlle een stoel naast het bed heeft getrokken, maar dat wuift Noëlle direct weg. 

	‘Ben je gek, dat hoort er allemaal bij, hoor. Geen enkel probleem.’ 

	‘Ik ben geen gezellig gezelschap ben ik bang, ik ben behoorlijk duf, maar ze blijven me pijnstillers geven,’ geeft de oude vrouw toe.

	‘Op zich wel fijn, ik heb het gevoel dat ik zo uit bed zou kunnen springen, maar ik neem aan dat het geen goed idee is,’ laat ze er met wat zelfspot op volgen.

	‘Ik denk het ook niet,’ is Noëlle het onmiddellijk met haar eens. 

	‘Blijf maar rustig liggen. Als je door je hoeven zakt, moet ik je oprapen,’ laat ze er plagend op volgen. De twee vrouwen lachen zachtjes en kijken elkaar met genegenheid aan. 

	‘Ik ben blij dat je nog even bent gekomen, al ben ik zo suf dat ik absoluut niet gezellig ben,’ zegt Lucinda zachtjes.

	‘Ik ben er aan gewend me alleen te redden en dat gaat me meestal goed af, maar op dit soort momenten is het toch wel heel fijn als er iemand bij je is. Ik wil je niet tot last zijn, maar ik vind het wel heel prettig.’ 

	‘Geen enkel probleem, maak je daar maar geen zorgen om, ik doe het met alle plezier,’ stelt Noëlle haar onmiddellijk gerust. Ze ziet aan de uitdrukking op Lucinda’s gezicht dat de vrouw bang is dat ze het vervelend vindt om hier te zitten en dat is absoluut niet het geval. 

	‘Ik mag je graag. Ik zit hier heus niet alleen omdat je deel uitmaakt van m’n groep, hoor. Ik zou dit voor iedere kennis of vriendin doen,’ voegt ze er voor de zekerheid aan toe.

	‘Dat is lief van je,’ vindt Lucinda dankbaar. 

	‘Je krijgt trouwens de allerbeste wensen van Hans en Patty. Ze hadden gezien dat je in de taxi werd afgevoerd en waren heel bezorgd,’ vertelt Noëlle dan. 

	De vrouw glimlacht vaag, maar reageert niet echt meer en Noëlle ziet dat ze haar ogen nog maar met moeite kan openhouden. 

	‘Je bent moe, ik laat je alleen. Morgenochtend kom ik nog wel langs voor de routebeschrijving,’ belooft ze de vrouw.

	‘Ik geloof niet dat je daar nu nog toe in staat bent. Ga maar lekker slapen, ik zie je morgen.’

	Ze knikt de vrouw hartelijk toe, geeft haar een spontane knuffel en verlaat dan de ziekenhuiskamer. 

	 

	Lucinda kijkt naar de deur, die zojuist achter Noëlle is dichtgevallen en nestelt zich wat comfortabeler in de kussens. Noëlle heeft het goed opgemerkt dat ze moe begon te worden, maar ze is blij dat de jongere vrouw langs is geweest en niet alleen omdat ze zich over haar spullen heeft ontfermd. Al is het dan niet helemaal gegaan zoals ze heeft gehoopt of verwacht, de uitkomst is eigenlijk nog beter dan ze kon wensen. Nu heeft ze nog alle tijd om te bedenken wat ze Noëlle wel of niet wil vertellen en leert ze haar in elk geval beter kennen. Blij met het vooruitzicht dat Noëlle morgen opnieuw komt en dan haar auto en haar bagage voor haar naar huis wil brengen, sluit ze haar ogen. 

	 

	Noëlle wandelt rustig door de donkere straten terug naar het hotel. Ze is gewend om in haar eentje op pad te zijn en voelt zich geen moment onveilig, maar als ze opeens voetstappen achter zich hoort, die zich qua snelheid lijken aan te passen aan de hare, kijkt ze onwillekeurig toch over haar schouder.

	Het enige wat ze ziet is een schimmige gestalte, die net op dat moment in een portiek verdwijnt en ze haalt haar schouders op, waarna ze haar weg vervolgt.

	In de verte ziet ze de verlichting van het plein waar het hotel aan ligt voor zich opdoemen en om de een of andere reden versnelt ze toch haar tempo. Een kort moment heeft ze het idee opnieuw voetstappen te horen, maar ze kijkt niet weer om. In plaats daarvan haast ze zich naar de bescherming van de drukte van het plein. Pas als ze bij de entree van het hotel is, blijft ze staan en draait zich in de richting waar ze vandaan is gekomen. Ze laat haar ogen over de omgeving gaan, maar ziet niets dat haar gevoel van onbehagen verklaart, zodat ze haar schouders ophaalt en de hal binnenstapt. 

	 

	Ze haalt bij de receptie haar sleutel op, maar voor ze zich naar haar kamer kan begeven, wordt ze aangesproken door Ans, die blijkbaar als afgevaardigde van de groep in de lounge op haar heeft zitten wachten. 

	‘Noëlle, hoe is het met Lucinda? Patty vertelde dat ze in het ziekenhuis ligt. Drink je even iets met ons, we zitten in de bar.’

	Het is duidelijk dat de vrouw niet van plan is haar te laten gaan voor ze antwoord heeft op haar vragen en met een berustend lachje volgt Noëlle haar in de aangeduide richting. Alle overgebleven leden van haar groepje zitten aan een ronde tafel en schuiven onmiddellijk op om plaats te maken. Er wordt wijn voor haar ingeschonken, waarna ze van alle kanten met vragen wordt bestookt.

	Het volgende kwartier vertelt ze aan de bezorgde reisgenoten wat er met Lucinda gebeurd is en belooft hen haar de volgende dag hun beste wensen over te brengen. 

	‘Wel sneu, zo net op de laatste dag,’ vindt Ans. 

	‘Wees blij dat het juist de laatste dag was,’ zegt Hans nuchter, ‘de eerste is vervelender.’

	Noëlle grinnikt om Hans’ Hollandse nuchterheid en schuift tenslotte haar stoel naar achteren. 

	‘Als jullie het niet erg vinden, ga ik naar m’n kamer. Ik ben behoorlijk moe inmiddels en ik heb morgen nog een flinke rit voor de boeg. Ik wens jullie nog veel plezier in Portugal en voor degenen die morgen terugvliegen, goede vlucht!’

	Ze neemt afscheid van het groepje en hoopt stiekem dat ze hen niet de volgende ochtend bij het ontbijt opnieuw tegen het lijf loopt. Wat haar betreft, zit het erop en ze heeft weinig behoefte aan nog meer contact. 

	 

	Ze loopt de trap op naar de etage waar haar kamer is en blijft een paar passen van haar kamerdeur vandaan stil staan als ze voor de deur iets op de grond ziet liggen wat ze niet direct kan thuisbrengen.

	Langzaam zet ze nog een stap naar voren en laat zich iets door haar knieën zakken om het beter te kunnen zien. Heel even denkt ze dat het een slang is en bijna deinst ze achteruit, maar dan dringt het tot haar door dat het een tak is. Ze bukt zich om het te kunnen oprapen en staart naar de afgeknipte wijnrank die ze in haar hand houdt. Het lijkt alsof iemand een emmer koud water over haar uitstort en ze rilt zo onbeheerst dat ze bijna haar kamersleutel uit haar hand laat vallen. Met de tak als een soort wapen voor zich draait ze om haar as terwijl ze de gang afspeurt, maar ze ziet niemand. Haar vingers trillen als ze de sleutel in het slot steekt, maar dan is ze binnen en ze weet niet hoe snel ze de deur achter zich moet sluiten. Ze draait de sleutel twee keer om, wat ze vrijwel nooit doet, maar ze voelt zich absoluut niet veilig. 

	Ze staart vol walging naar de tak, die ze nog steeds in haar hand heeft en gooit hem dan met een kreet van afschuw van zich af. 

	Martim! Het is de enige verklaring die ze kan bedenken, maar ze kan het nauwelijks geloven! Waarom zou hij haar in hemelsnaam helemaal naar Évora volgen? Was hij ook degene die achter haar liep? Heeft ze op de een of andere manier zijn aanwezigheid gevoeld? Ze probeert hem voor zich te zien en slaakt bijna een kreet als ze zich de man herinnert, die zich zo lomp tussen haar en Lucinda door werkte, waardoor Lucinda zo ongelukkig ten val kwam. Op dat moment was ze te druk met Lucinda om de man goed te bekijken, maar iets in de gestalte is haar bekend voor gekomen. Heeft hij hen gevolgd? Maar dan was zij zijn doelwit, niet Lucinda. Waarom? Wat wilde hij bereiken? 

	Ontzet dat de vrouw door haar nu in het ziekenhuis ligt, schudt ze haar hoofd. 

	Nee, dat is niet waar, het is niet haar schuld, het is Martims schuld als hij het werkelijk geweest is, zegt een stemmetje in haar binnenste, maar zo voelt het niet echt. Hoe je het ook wendt of keert, als het werkelijk Martim is geweest, is dat omdat hij nog steeds op haar gefixeerd is. Maar waarom in hemelsnaam? Is het niet voldoende dat hij haar van de Quinta heeft verdreven? Moet hij haar nu ook nog ergens anders achtervolgen? 

	 

	Op benen die niet helemaal vast zijn, loopt ze naar het raam en kijkt naar buiten. Haar kamer ligt op de tweede etage en heeft geen balkon, zodat er niemand naar binnen kan klimmen, maar toch checkt ze voor de zekerheid of het raam wel goed dicht zit en staart naar de straat beneden waar wat auto’s geparkeerd staan. Op de een of andere manier verwacht ze elk moment dat Martim daar ergens naar boven staat te staren, maar dat is natuurlijk onzin. Hoewel? 

	Ze trekt met een ruk het gordijn dicht en kijkt naar de tak, die midden op de vloer op de bruine vierkante tegels ligt. Het kan natuurlijk toeval zijn. Nee, niemand loopt met een wijnrank in een hotel rond, houdt ze zichzelf onmiddellijk voor. Dit is bewust voor haar deur neergelegd. Maar met welke reden? Om haar angst aan te jagen? Om haar te laten merken dat hij haar nog steeds in de gaten houdt? Wat bezielt hem in hemelsnaam?

	Ze laat zich op de rand van het bed vallen en wrijft met een nerveus en kouwelijk gebaar over haar armen terwijl ze naar het op zich onschuldige stuk tak staart met een gevoel alsof het haar elk moment kan aanvallen. 

	Met een bruuske beweging springt ze weer overeind, pakt de tak op en smijt hem zonder meer in de prullenbak. Ze lijkt wel gek om zich zo door zoiets uit het veld te laten slaan. Ze gaat haar tanden poetsen en naar bed. 

	Morgen vertrekt ze met Lucinda’s auto naar Dornes, knappe jongen die haar daar kan vinden. Niemand weet waar ze van plan is naar toe te gaan, ze heeft zelf nog niet eens een precies adres, weet alleen globaal dat het ergens noord van Tomar is aan de oever van de Zêzere. 

	 

	Terwijl ze in de badkamer bezig is, probeert ze te bedenken hoe Martim haar heeft kunnen vinden. Waarschijnlijk heeft hij gewoon op goed geluk de reisorganisatie gebeld waar ze werkte voor ze op de Quinta solliciteerde en hebben zij hem verteld dat ze bij een van hun partners in dienst is getreden.

	Als hij weet welke groepen ze begeleidt, is het voor hem een fluitje van een cent om uit te vogelen dat ze vandaag in Évora eindigt. De naam van het hotel staat op de website als onderdeel van het programma, dus met een beetje bluf bij de receptie moet het niet moeilijk zijn geweest om haar kamernummer te krijgen. Ze weet maar al te goed dat hij met een stalen gezicht de meest vreselijke leugens kan vertellen, dus een smoesje verzinnen om het nummer van haar kamer te weten te komen, is ongetwijfeld geen enkel probleem. Het enige wat ze niet begrijpt, is waarom hij al die moeite doet. Wat wil hij er in hemelsnaam mee bereiken? Ze dacht dat hij z’n zin wel had toen ze van de Quinta verdween. Waarom dit getreiter? Ze kan er geen ander woord voor bedenken en huivert opnieuw. Wil hij haar gewoon laten weten dat hij haar nog niet vergeten is? Haar angst aanjagen puur omdat hij dat kan? Wat een idioot is het toch. 

	Ze laat zich onder haar laken glijden en staart met droge ogen naar het plafond, terwijl ze terugdenkt aan de tijd, die ze op de Quinta heeft doorgebracht en waar ze Joaquim heeft leren kennen.

	 







Hoofdstuk 8                  
Een half jaar eerder, Quinta da Terrincha, noord-oost Portugal

	Zodra het bruidspaar, onder luid applaus van de aanwezige familie en vrienden, de bruidstaart aansnijdt, doet Noëlle een stap achteruit. Voor haar zit het er nu op. De ceremonie is geheel volgens plan verlopen. Het jonge Amerikaans-Portugese stel dat perse in Portugal wilde trouwen, is in de echt verbonden. Nu kan het feest beginnen voor de kleine groep genodigden, maar voor haar zit de lange werkdag er eindelijk op. Het eerste huwelijk op de Quinta is een feit, alles is precies volgens het vooraf gemaakte draaiboek gegaan en ze verheugt zich al op de foto's, die ze op de website kan plaatsen als reclame voor meer van dit soort evenementen. Het is een hoop werk, maar het werpt zeker z'n vruchten af.

	 

	Ze draait zich om met het voornemen zo snel ze kan haar huisje op te zoeken en haar schoenen uit te schoppen, die inmiddels aanvoelen alsof ze een maat te klein zijn en botst frontaal tegen iemand aan. 

	‘Mijn hemel, sorry, ik lette niet op.’

	Ze doet haastig een stap terug en kijkt recht in de geamuseerde, grijze ogen van haar baas, de eigenaar van Quinta da Terrincha waar ze sinds een maand of drie in dienst is. 

	‘Ben je tevreden?’ wil hij weten, ‘is alles gegaan zoals je hebt bedacht?’ 

	‘Volgens mij wel, ja,’ zegt ze snel, ‘het belangrijkste is dat het kersverse bruidspaar tevreden is, maar dat is zo te zien wel het geval. Nu begint het feest, daar hoef ik niet meer bij te zijn.’

	‘Je hebt toch geen hekel aan feesten?’ informeert hij met een opgetrokken wenkbrauw.

	‘Nee, niet echt, maar dit is een feestje voor familie en vrienden. Nu alles zonder problemen is verlopen, kan ik met een gerust hart vertrekken of heeft u me nog nodig?’ eindigt ze met lichte tegenzin. 

	Er glijdt een geamuseerde glimlach over z’n gezicht en ze blijft aarzelend staan. Om de een of andere reden is ze zich opeens maar al te bewust van z’n aanwezigheid, misschien omdat hij er vandaag wel bijzonder goed uitziet, gaat het door haar heen. Hij draagt een mooi lichtgrijs pak dat hij blijkbaar speciaal voor deze dag heeft aangetrokken en dat hem wel heel erg goed staat. Het accentueert de bijzondere kleur van zijn ogen, die fel afsteken in z’n gebruinde gezicht. 

	Hij moet natuurlijk ook de rol van grootgrondbezitter spelen, flitst het door haar heen. Direct geeft ze zichzelf een standje, omdat ze dit van zichzelf geen aardige opmerking vindt. Hij ziet er altijd goed uit en er is niets mis mee dat hij zich speciaal voor het bruidspaar extra netjes heeft aangekleed, dat heeft zij zelf tenslotte ook gedaan. Ze heeft wel degelijk de diverse blikken gezien, die de vrouwelijke aanwezigen op hem hebben geworpen en waarom ook niet? Hij ziet er uit zoals een eigenaar van een wijndomein er uit hoort te zien. Bovendien, hij mag dan wel de eigenaar van de hele Quinta zijn, ze heeft hem nog nooit kunnen betrappen op arrogant gedrag of vervelende op de borst klopperij, integendeel. Hij geeft haar altijd het gevoel dat hij zich volledig in dienst stelt van de Quinta, hij maakt lange dagen en al is hij dan de eigenaar, hij werkt zeker net zo hard als de meeste werknemers en heeft er geen enkel probleem mee z’n handen vuil te maken, wat hem in haar ogen nog aantrekkelijker maakt dan puur alleen zijn uiterlijk. 

	‘Wanneer zeg je eindelijk eens je en Joaquim?’ vraagt haar baas tot haar grote verwarring in plaats van op haar vraag te reageren.

	‘Ik … u bent m’n baas,’ stamelt ze. 

	Ze kan zichzelf wel slaan om haar plotselinge gestotter, maar ze voelt zich opeens ontzettend in de verdediging gedrukt en schudt vol twijfel haar hoofd, terwijl ze nog een stap achteruit zet. 

	Joaquim is een jaar of acht ouder dan zijzelf. Ze schat hem ergens eerste helft vijftig en met z’n slanke postuur, z’n donkere, dikke haardos, waarbij z'n grijze ogen opvallend contrasteren en een zelfverzekerde houding ziet hij er uit zoals een grootgrondbezitter er volgens haar uit hoort te zien. Hij is duidelijk iemand die weet waar hij vandaan komt en waar hij thuishoort, een hemelsbreed verschil met haarzelf. Hij is aantrekkelijk en zelfverzekerd, maar zonder echt arrogant te zijn. Hij is de vijfde generatie wijnboer en ze weet dat hij bijna twee jaar weduwnaar is. Andere personeelsleden hebben haar verteld dat z'n vrouw na een ziekbed van een paar jaar is overleden, maar hoewel ze maar al te goed merkt dat sommige vrouwelijke collega's dweperige blikken op hem werpen als hij in de buurt is, heeft ze hem nog nooit kunnen betrappen op het tonen van enige persoonlijke interesse voor een van hen. Hij is beleefd en correct, maar blijft altijd op een zakelijke afstand, iets wat ze prima vindt. De ervaringen met Joris hebben haar huiverig gemaakt voor elk persoonlijk contact op de werkvloer dus houdt ze het zelf ook graag zo zakelijk mogelijk. Wat haar betreft is hij, hoe sympathiek ook, verboden terrein. Ze is totaal niet van plan in dezelfde valkuil te trappen als jaren geleden.

	Toch heeft ze de afgelopen week het gevoel dat hij haar vaker dan strikt noodzakelijk opzoekt, meestal onder het voorwendsel dat er nog iets moet worden besproken voor de trouwerij. Nu dit echter, naar volle tevredenheid van het bruidspaar en de wederzijdse ouders, achter de rug is, kunnen ze weer gewoon overgaan tot de orde van de dag. Aangezien dit de eerste keer is dat er op de Quinta getrouwd wordt en ze hopen dit in de toekomst vaker te kunnen regelen, begrijpt ze dat hij er bij betrokken wil zijn, maar zijn aanwezigheid zorgt voor kriebels in haar buik, waar ze niet te veel bij wil stilstaan.

	 

	‘Maak ik je nerveus?’ 

	De onverwachte vraag zorgt spontaan voor een zenuwachtige knoop in haar maag en ze voelt zich meer een onhandige puber dan een volwassen vrouw van vijfenveertig. Verdorie, krijg jezelf onder controle, houdt ze zich voor. 

	‘Een beetje, ja,’ geeft ze eerlijk toe. 

	‘Waarom?’

	Hij kijkt haar volledig op z’n gemak aan en ze beseft dat hij niet van plan is haar te laten passeren voordat ze een bevredigend antwoord heeft gegeven. 

	‘Ik weet het niet precies,’ probeert ze nog, maar dan schudt ze haar hoofd alsof ze zichzelf wil voorhouden dat ze eerlijk moet zijn en vervolgt: ‘ik had van de week het gevoel dat je minder zakelijk was dan daarvoor. Dat maakte me in de war, maar misschien lag het ook aan het onderwerp.’

	‘Trouwen? Is dat een onderwerp dat je nerveus maakt? Ben je ooit getrouwd geweest?’ dringt hij voorzichtig aan. Z’n blik is rustig, maar het valt haar op dat hij met wat kleingeld speelt dat in z’n broekzak zit en opeens vermoedt ze dat hij net als zij enigszins gespannen is. 

	‘Nee, zover is het nooit gekomen,’ zegt ze ontkennend.

	‘Ik kan me voorstellen dat het organiseren van iets dat voor een jong stel de mooiste dag van hun leven moet worden misschien herinneringen oproept. Of niet?’

	‘Niet echt, ik heb niet zoveel herinneringen aan relaties,’ deelt ze hem eerlijk mee, ‘in elk geval weinig goede.’

	‘Dat kan ik me nauwelijks voorstellen.’

	Hij neemt haar aandachtig op en ze voelt dat ze een kleur krijgt onder de intensiteit van z’n blik. 

	‘Je bloost alsof je nooit complimentjes krijgt. Je weet toch dat je een aantrekkelijke vrouw bent, neem ik aan? Misschien was het inderdaad de samenwerking omtrent de huwelijksplechtigheid, die me daar extra van bewust maakte. Ik hoop dat ik je nu niet beledigd heb,’ zegt hij langzaam.

	‘Nee, zeker niet,’ zegt Noëlle haastig.

	‘Ik ben inderdaad niet gewend aan complimentjes, eerlijk gezegd word ik er altijd zenuwachtig van. Verder wilde ik dit perse goed doen, het is belangrijk voor de Quinta, dus dat was al spannend genoeg.’

	‘En je had geen behoefte aan extra complicaties,’ begrijpt hij. Nu lacht hij hardop.

	‘Ben ik een complicatie?’

	Noëlle voelt dat haar wangen nog warmer worden en ze staart naar haar voeten. 

	‘Ik wil je leven absoluut niet gecompliceerd maken, Noëlle, integendeel. Mijn bedoelingen zijn goed.’ ‘Omschrijf goed,’ flapt ze eruit. 

	Joaquim grinnikt en dat breekt de spanning. Ook Noëlle lacht nu en omdat haar ergste nervositeit inmiddels is verdwenen, is ze eindelijk in staat Joaquim recht aan te kijken. 

	‘Ik had vanaf het eerste moment bewondering voor je zakelijk inzicht en je kundigheid, daarom heb ik je ook aangenomen. Inmiddels heb ik echter ontdekt dat je een warm, innemend persoon bent en ik wil je graag beter leren kennen dan alleen maar zakelijk,’ bekent hij tot haar grote verrassing. 

	‘Ik ben gewoonlijk niet het type om zakelijk en privé te mengen, maar ik wil eerlijk tegen je zijn. Hopelijk vind je het niet vervelend dat ik het zeg. Mocht je er zelf totaal anders over denken, maak je geen zorgen, je baan hangt er niet vanaf. Als het wat jou betreft alleen werk is, blijft het zo. Ik wil je absoluut niet kwijt, want je hebt in de paar maanden dat je hier bent al bewezen dat je weet waar je mee bezig bent en dat is de Quinta veranderen in het luxe resort dat ik voor ogen had, maar zelf nog niet wist te realiseren,’ vertelt hij rustig.

	‘Je weet dat m’n vrouw een jaar of twee geleden is overleden en als ik eerlijk ben, moet ik toegeven dat ik absoluut nog niet aan een eventuele nieuwe relatie heb gedacht, maar ik voel me tot je aangetrokken. Ik kan er niets aan doen.’

	Het feit dat hij het haar zo rustig, maar ook zo eerlijk staat te vertellen, zorgt bij Noëlle voor nieuwe kriebels, maar dit keer zijn ze niet van de zenuwen. 

	‘Ik vind je ook aardig, maar ik probeerde je vooral te zien als m’n baas,’ geeft ze toe, ‘als je nauw samenwerkt, is dat meestal het verstandigst.’

	‘Moeten we altijd verstandig zijn dan?’

	Hij kijkt haar vragend aan en ze schudt glimlachend haar hoofd. 

	‘Misschien niet altijd, ik weet het niet, het ligt aan de situatie denk ik.’

	Ondanks haar ervaringen met Joris wil ze Joaquim niet direct afwijzen. Het is zoals hij zelf zegt, ze voelt zich ook tot hem aangetrokken. Hij is een prettig persoon om mee samen te werken en al weet ze dat ze hem nog niet goed genoeg kent om er meer over te kunnen zeggen, waarom zou ze niet de gelegenheid aangrijpen om hem in elk geval beter te leren kennen? Ze hoeft niet meteen met hem het bed in te duiken tenslotte. Laten ze eerst maar eens beginnen met wat meer persoonlijk contact, wie weet wat er uit voortkomt. 

	‘Wil je morgenavond met me uit eten? Gewoon wij tweeën, samen, niet om over zaken te praten maar om elkaar privé beter te leren kennen?’ vraagt hij dan. 

	‘Ik weet nauwelijks iets van je, behalve als het op werk aankomt.’

	‘Dat lijkt me leuk, ja,’ accepteert ze de uitnodiging. 

	Ze vindt het nog steeds enigszins spannend, maar nu wint de aantrekkingskracht het van de nervositeit en ze merkt dat ze er zelfs al naar uitkijkt. 

	‘Mooi, dan pik ik je om half acht op bij je cottage. Doe morgen overdag rustig aan, het is een hectische week geweest en nu ze getrouwd zijn,’ hij maakt een beweging in de richting van de zaal, waar inmiddels volop wordt gedanst, ‘zit jouw taak er op en kun je je ontspannen. Orders van de baas,’ laat hij er met een knipoog op volgen.

	‘Ik heb er geen probleem mee als je morgen een vrije dag pakt, dat heb je verdiend.’

	‘Dank je, dat is aardig van je. Het was inderdaad een drukke week, fijn.’

	Ze is nog enigszins van haar stuk door de uitnodiging voor een etentje en nu de vrije dag die ze zo maar krijgt aangeboden, maar ze slaagt erin hem toe te knikken zonder opnieuw te blozen en loopt dan langs hem heen naar buiten. 

	 

	De cottage, zoals Joaquim het noemt, is een klein, voormalig opzichtershuisje een beetje aan de zijkant van het terrein, dat weliswaar is opgeknapt en aangepast aan de moderne tijd, maar niet is uitgerust met de luxe van de villa’s en bungalows, die op het terrein als prijzig vakantieverblijf te huur zijn. Voor haar is het huisje echter een uitkomst.

	Het is vrijwel voor het eerst in al de jaren dat ze in het toerisme werkt dat ze een plekje heeft dat ze niet hoeft te delen met collega’s. Als ze al niet in een hotelkamer verbleef, was het meestal een flat of appartement, dat ze met soms wel vier of vijf collega’s bewoonde.

	Het huisje is klein, een woonkeuken, slaapkamer en badkamer, maar voor haar is het een ongekende luxe. Het is van haar en als ze er de deur dichttrekt, is er niemand die haar komt storen. 

	Nu zit ze op de rand van haar bed en staart naar haar spiegelbeeld in de spiegel, die op de deur van de linnenkast hangt en trekt vragend haar wenkbrauwen op. 

	‘Ga ik werkelijk met m’n baas uit?” vraagt ze hardop. 

	Ze is zich maar al te goed bewust van het risico. Als het fout gaat, is de kans groot dat ze, ondanks Joaquims woorden dat hij haar niet kwijt wil als lid van het team, toch haar baan moet opgeven, maar aan de andere kant, waarom zou ze het niet proberen? Als ze heel eerlijk is tegenover zichzelf voelt ze zich wel degelijk tot hem aangetrokken, al heeft ze dat tot nu toe steeds niet willen weten vanwege het eventuele risico. Nu hij echter zelf als eerste zo eerlijk is geweest, voelt ze diep van binnen een voorzichtig sprankje hoop. Zal het er dan toch ooit nog van komen? 

	Ze kleedt zich uit en laat zich onder het dekbed glijden, terwijl ze met een glimlach aan de toekomst denkt. 

	 

	Omdat ze de volgende dag zo onverwacht niet op kantoor hoeft te verschijnen, treuzelt ze met opstaan en ontbijten en ze is dan ook nog maar net onder de douche vandaan als er om half tien op haar deur wordt geklopt. Enigszins verschrikt, er komt nooit iemand bij haar langs, slaat ze een badjas om en loopt naar de voordeur. 

	‘Joaquim!’

	Ze kijkt vol verbazing naar haar baas, die gekleed in een spijkerbroek met een trui, een jack achteloos in z’n hand, voor haar staat. 

	‘Ik hoorde dat je een vrije dag had, dus ik dacht, misschien heb je zin in een ritje te paard?’

	Er speelt een glimlach om z’n lippen, maar toch ziet ze dat hij niet zo ontspannen is als hij wil overkomen. Hij is nerveus, schiet het door haar heen, hij vindt het ook spannend. 

	‘Ik ben geen ervaren ruiter, maar het lijkt me leuk,’ reageert ze zo spontaan mogelijk. 

	Onmiddellijk wordt z’n glimlach groter en ze realiseert zich op hetzelfde moment dat ze alleen maar haar badjas aan heeft. Een blos kleurt haar wangen en ze doet haastig een stap achteruit. 

	‘Ik kleed me snel even aan.’

	Ze haast zich terug naar haar slaapkamer en als ze een paar minuten later, net als hij gekleed in een spijkerbroek en trui, weer naar buiten komt, vindt ze Joaquim op een van de twee stoelen, die op het kleine terrasje voor haar huis staan. Hij zit met z’n lange benen voor zich uitgestrekt rustig om zich heen te kijken en ze heeft even de gelegenheid hem op te nemen voor hij haar in de gaten heeft. Mocht hij er gisteren in z’n pak indrukwekkend hebben uitgezien, zo, in z’n vrijetijdskleding is hij gewoon verdomd sexy.

	Enigszins geschokt door de kant waar haar gedachten heen gaan, slikt ze een paar keer en trekt dan met een wat hardere, dan noodzakelijke ruk, de deur achter zich dicht. Dit geluid is voldoende om Joaquim te doen omkijken en er verschijnt onmiddellijk een warme glimlach om z’n lippen. 

	‘Mooi, dat heb je snel gedaan. Fijn dat je geen type bent, dat uren nodig heeft voor ze klaar is,’ laat hij haar onmiddellijk weten. 

	‘Nee, ik ben niet iemand die lang voor de spiegel staat,’ geeft Noëlle onmiddellijk toe, ‘bovendien denk ik dat de paarden er ook niet om geven hoe ik eruit zie.’

	Joaquim grijnst waarderend en komt met een soepele beweging overeind. 

	‘Kom, ik ben zo vrij geweest de paarden alvast mee te nemen, evenals een lunch voor onderweg.’

	Pas als ze achter hem aan loopt, merkt ze op dat er twee paarden een stukje verderop aan een olijfboom staan vastgebonden. Hoewel ze, zoals ze eerlijk heeft toegegeven, geen ervaren ruiter is, heeft ze genoeg gereden om te weten dat dit twee zeer behoorlijke rijpaarden zijn. Ze beseft dat deze twee niet behoren tot de kleine groep dieren, die ter beschikking staan van de gasten als ze daar behoefte aan hebben. Dit moeten paarden zijn uit Joaquims privéstal. 

	‘Dit is Amadeus,’ hij wijst op een grote bijna volledig zwarte ruin en stelt dan de er naast staande kleinere merrie aan haar voor: ‘en dit is Lady. Maak je geen zorgen, ze is heel gemakkelijk en er aan gewend om Amadeus te volgen,’ gaat hij verder als hij ziet dat ze een beetje onzeker naar de twee dieren staart. 

	‘M’n vrouw reed voor ze ziek werd altijd op haar, maar de laatste paar jaar hebben alleen de stalknechten haar af en toe meegenomen voor een ritje. Ik was er nog niet aan toe haar aan de gasten ter beschikking te stellen. Het wordt tijd dat ze weer eens flink de benen mag strekken.’

	Hij geeft haar een handig zetje om in het zadel te komen en ondanks haar plotselinge nervositeit over het paardrijden, is ze zich maar al te goed bewust van z’n nabijheid. 

	Als ze zit, controleert hij snel, maar met duidelijk ervaren bewegingen of de stijgbeugels en leidsels goed zitten en zwaait zich dan met een soepele beweging in het zadel van Amadeus. 

	‘Kom, volg mij maar.’

	Hij draait z’n paard in de juiste richting en enigszins onzeker geeft Noëlle Lady het teken achter Amadeus aan te lopen. Al snel merkt ze dat de merrie inderdaad gewend is om Joaquims paard te volgen, zonder dat ze al te veel hoeft te doen, gaat het dier rustig achter Amadeus aan en pas als het pad breed genoeg wordt om naast elkaar te kunnen rijden, versnelt Lady voldoende om op gelijke hoogte te komen. 

	‘Gaat het?’

	 Joaquim werpt een vragende blik opzij en tot haar eigen verrassing kan ze spontaan en eerlijk ‘ja’ zeggen. 

	‘Mooi, we maken geen zware rit hoor,’ stelt hij haar onmiddellijk gerust.

	‘Ik wist niet eens zeker of je kon rijden, ik hoopte het, maar ik vind het een prettige manier om het landgoed te bekijken.’

	‘Dat is het zeker.’

	Nu ze begint te wennen aan Lady en ervan overtuigd is dat Joaquim niet opeens gaat galopperen, slaagt Noëlle erin zich te ontspannen en begint ze zelfs al te genieten van het ritje. Het is inderdaad een mooie manier om het hele wijndomein op een andere manier te verkennen, realiseert ze zich, terwijl Joaquim Amadeus heuvelopwaarts leidt en Lady hem gewillig volgt.

	Af en toe is het pad te smal om naast elkaar te rijden, maar meestal zoekt Joaquim paden waarop het wel kan en het voelt goed om zo samen bezig te zijn. 

	Het gesprek gaat tot nu toe meestal over de Quinta. Joaquim vertelt over z’n jeugd, die hij hier heeft doorgebracht, vaak te paard met z’n vader en ze glimlacht bij het beeld dat hij schetst van een kindertijd, die wel heel ver afstaat van de hare. 

	‘Omdat ik enig kind ben, was het niet meer dan logisch vrijwel al m’n tijd met m’n vader hier door te brengen. Hij nam me al vanaf dat ik heel klein was mee te paard en leerde me en passant alles over druiven en wijn. Ik denk dat ik op m’n vijfde al m’n eerste glas port proefde,’ vertelt Joaquim en ze ziet aan de uitdrukking op z’n gezicht dat hij met een soort van heimwee aan die tijd terugdenkt. 

	‘Is je vader al lang geleden overleden?’ vraagt ze zacht. 

	Een snelle blik opzij en een kort knikje geven haar het idee dat hij het nog steeds lastig vindt en ze staat al op het punt te zeggen dat hij niets hoeft te vertellen als hij dat niet wil als hij opeens z’n paard inhoudt. 

	‘Zullen we hier even gaan zitten?’ stelt hij voor. 

	Ze zijn op een van de hoogstgelegen punten van het landgoed aangekomen, vanwaar ze een geweldig uitzicht hebben over de gehele omgeving en Noëlle knikt gewillig. Nog voor ze zichzelf goed en wel uit het zadel kan laten glijden, staat Joaquim al naast haar en voelt ze zijn handen om haar middel. Zodra ze op de grond staat, verwacht ze dat hij haar onmiddellijk los zal laten, maar in plaats daarvan kijkt hij haar alleen maar aan, terwijl z’n handen nog op haar heupen rusten. 

	‘Je bent een aantrekkelijke vrouw en bijzonder fijn gezelschap, weet je dat?’

	Z’n opvallend grijze ogen, die zo fel contrasteren met z’n gebruinde gezicht en donkere haren, kijken haar zonder enige terughoudendheid aan en ze merkt dat haar keel droog wordt. 

	‘Dank je,’ slaagt ze er uiteindelijk in uit te brengen. 

	Er verschijnt een geamuseerde blik in z’n ogen zodra hij merkt dat ze verlegen wordt en ze krijgt opnieuw een kleur. 

	‘Ik ben blij dat je m’n uitnodiging hebt aangenomen, Noëlle. Wat denk je van een lunch?’

	Ze voelt heel even een van z’n handen tegen haar wang, dan doet hij een stap achteruit en wijst naar een licht hellend stukje grond. 

	‘Ga daar maar zitten, hier, een plaid, ik pak het eten.’

	Ze krijgt een opgerolde deken in haar handen geduwd en langzaam, nog een beetje van slag door het onverwachte, maar prettige lichamelijk contact, doet ze een paar stappen in de aangewezen richting. 

	 

	Een paar minuten later zitten ze tegenover elkaar op de royale plaid, met tussen hen in een sortering cake, fruit, kaasjes en andere heerlijkheden. Joaquim haalt een thermoskan met gloeiend hete koffie tevoorschijn en overhandigt haar een klein kopje. 

	‘Mijn vader is overleden toen ik nog net geen twintig was,’ gaat hij dan opeens verder alsof er geen tijd is verstreken sinds haar vraag. 

	‘Dan was hij nog niet oud, neem ik aan. Dat moet moeilijk geweest zijn,’ reageert Noëlle onmiddellijk meelevend. 

	‘Behoorlijk ja, vooral omdat m’n moeder al was gestorven toen ik tien was, dus hij was de enige ouder die ik nog had. Toen hij stierf, droeg ik opeens de volle verantwoording voor de hele wijngaard en alle werknemers. Ik was eigenlijk nog te jong, ik studeerde net in Porto, maar vanaf dat moment was ik opeens de heer des huizes, wijnmaker en opzichter tegelijk. Ik had graag m’n studie afgemaakt, ik vond het leven in Porto als student best prettig,’ er verschijnen pretlichtjes in z’n ogen bij de herinnering aan de ongetwijfeld frequent bijgewoonde studentenfeesten, maar dan vervolgt hij serieuzer: ‘maar ik voelde het als m’n plicht om de Quinta zelf te runnen. Ik weet dat m’n vader dat ook gewild zou hebben.’

	Er verschijnt een wat melancholieke blik in z’n ogen en zonder er over na te denken, steekt Noëlle haar hand naar hem uit en legt die op de zijne, die onbeweeglijk op z’n knie rust. 

	Een snel glimlachje geeft aan dat hij zich er wel van bewust is, maar dan gaat hij rustig verder met z’n verhaal. 

	‘Hij had allerlei plannen, waar we vaak samen over hebben gesproken en hoewel het een tijd heeft geduurd, heb ik een aantal daarvan kunnen verwezenlijken. Dat de Quinta nu een resort is, dat heeft hij nooit voorzien, ik weet ook niet of hij het zou hebben gewaardeerd. Hij was echt een wijnboer, wijn en port.’

	Hoewel het duidelijk is dat dit wel een heel korte, simpele versie is van z’n levensverhaal houdt hij het hierbij. In plaats van verder te praten, pakt hij haar hand beet en brengt die naar z’n lippen. 

	‘Maar genoeg over mij, hoe is een Nederlandse vrouw in Portugal terecht gekomen?’ wil hij weten, nadat hij een kus op haar hand heeft gedrukt en deze na een zacht kneepje weer heeft losgelaten. 

	Noëlle staart naar haar hand alsof ze niet zeker weet wat het is. Het gevoel van z’n lippen heeft een lichte trilling in haar lichaam veroorzaakt en ze realiseert zich opeens des te meer dat het lang geleden is dat ze zo samen is geweest met een man. Fernão was de laatste en dat is ook al weer zo’n vier jaar terug.

	‘Noëlle?’ 

	Het duurt even voor ze in staat is hem recht aan te kijken en ze glimlacht traag. 

	‘Sorry, ik was in gedachten,’ geeft ze eerlijk toe.

	‘Het is lang geleden dat ik een soort van afspraakje heb gehad. Het voelt prettig, maar ik ben het ontwend, denk ik.’

	‘Dat is jammer, dat klinkt alsof je veel te veel tijd alleen doorbrengt, terwijl het juist zo prettig is samen met iemand van iets te genieten,’ reageert hij rustig. 

	‘Ja, dat klopt, maar in mijn werk, het toerisme, zijn contacten meestal vluchtig. Zelfs als je collega’s hebt waarmee het klikt, kunnen ze de volgende dag opeens ergens anders naar toe vertrekken en blijf je alleen achter. Ik denk dat ik meestal probeer te voorkomen dat ik me erg aan mensen hecht.’

	Ze hoort zelf ook dat het wat somber klinkt en haast zich een lachje te produceren voor hij de kans krijgt er iets tegenin te brengen. 

	‘Ik klaag niet hoor,’ zegt ze snel, ‘ik heb uit volle overtuiging voor dit vak gekozen. Ik vind het heerlijk om mensen een fijne tijd te bezorgen en ik houd van reizen, maar als je ouder wordt realiseer je je wel dat de kans op een “normaal” leven,’ ze maakt even met haar vingers aanhalingstekens in de lucht, ‘steeds kleiner wordt. Een gezin, een eigen huis, het zijn allemaal dingen, die niet passen bij of in elk geval moeilijk te combineren zijn met het leven van een reisleidster of hostess. Ik denk dat ik mede daarom ook op deze vacature heb gesolliciteerd, niet dat ik nog een gezin wil, ik ben te oud om kinderen te krijgen, maar omdat ik langzamerhand behoefte kreeg aan een vaste plek. Het is voor het eerst in twintig jaar dat ik een eigen huisje heb zelfs,’ vertelt ze openhartiger dan ze van zichzelf heeft verwacht.

	Er is iets in de manier waarop Joaquim haar rustig zit aan te kijken dat ervoor zorgt dat ze zonder aarzelen haar hart uitstort. 

	‘Dan hoop ik alleen maar dat je je hier prettig genoeg voelt om te blijven,’ reageert hij uiteindelijk. 

	‘Ik zou het fijn vinden als je de Quinta als je thuis zou willen beschouwen.’

	Noëlle voelt tot haar ontzetting de tranen in haar ogen schieten bij deze woorden en onmiddellijk is daar Joaquims hand, die heel zacht haar wang aanraakt. 

	‘Is dat iets om emotioneel van te worden?’ informeert hij vriendelijk. 

	‘Ja, dat betekent heel veel voor mij, zo’n opmerking.’

	Haar stem trilt en hoewel ze het liefst wil opstaan en weglopen, het gesprek wordt veel te intens naar haar zin, kan ze zich niet verroeren. Hun blikken houden elkaar vast alsof ze met kettingen aan elkaar vast zijn gebonden en ze gaat met haar tong over haar plotseling kurkdroge lippen als hij zich heel langzaam naar haar toe buigt. Ze weet dat hij haar op deze manier alle kans wil geven om hem weg te duwen als ze dat zou willen, maar het komt geen moment in haar op, integendeel. Ze kijkt met grote ogen toe hoe hij dichterbij komt en haar lippen gaan al iets uiteen nog voor ze z’n ademhaling voelt. 

	Dan kust hij haar en kan ze niets anders doen haar hand op z’n schouder leggen en zich aan hem vast te klemmen. 

	        

	De rest van de dag brengen ze in elkaars gezelschap door. Ze blijven lang op het plekje op de heuvel zitten, terwijl Joaquim z'n plannen en ambities voor de Quinta met haar deelt. Hij vertelt over z'n huwelijk en ze waardeert het dat hij het niet doet voorkomen alsof hij niet gelukkig is geweest. Hij geeft eerlijk toe dat als Carlita niet gestorven was, ze ongetwijfeld samen waren gebleven al was hun relatie net als vrijwel iedere relatie uiteraard niet perfect. 

	‘Ik hield van haar, al hadden we uiteraard ook onze meningsverschillen. We zijn een tijdje uit elkaar gegroeid toen het niet lukte om behalve Martim nog een baby te krijgen, maar hebben elkaar uiteindelijk toch weer teruggevonden, maar toen werd ze ziek. Dat maakt een relatie natuurlijk anders, maar niet perse slechter. Ik had ook niet gedacht dat ik zo snel weer zou openstaan voor een ander. Natuurlijk heb ik wel aan seks gedacht,’ geeft hij met een knipoog toe, ‘maar dat is iets anders dan je echt verbonden voelen met iemand. Ik weet niet waar het met ons naar toe gaat, maar wel dat ik serieus ben wat jou betreft. Het is geen flirt, ik wil dat je dat weet.’

	‘Dat is fijn om te horen,’ glimlacht Noëlle. 

	Ze liggen inmiddels naast elkaar op de plaid, haar hoofd op z'n schouder en haar linkerhand in zijn rechter. 

	‘Ik ben niet goed in relaties,’ geeft ze dan eerlijk toe.

	‘Het is meestal bij korte verhoudingen gebleven en zeker niet vaak, maar ik vind dit in elk geval heel fijn.’

	Ze merkt aan de trilling van z'n borstkas dat hij lacht voor ze het hoort en ze geeft hem een quasi boos tikje. 

	‘Je lacht me uit!’ zegt ze beschuldigend. 

	‘Nee, juist niet, ik vind het verfrissend.’

	Hij draait zich op z'n zij, zodat hij haar kan aankijken. 

	‘Ik hoop gewoon dat dit uitgroeit tot iets moois,’ deelt hij haar dan mee en ze kan niets anders doen dan dit beamen. 

	 

	Er volgen twee weken met een viertal afspraakjes tussen hun drukke werkzaamheden door en dan komt het moment waar Noëlle afwisselend met nervositeit en verlangen naar heeft uitgekeken. 

	‘Ben je er al aan toe om bij me te blijven slapen?’

	Ze hebben samen gegeten in een klein restaurantje in de buurt en zitten nog in de auto als Joaquim zich naar haar toe draait. Hoewel ze al heel wat tijd samen hebben doorgebracht, zijn ze nog niet verder gegaan dan wat zoenen.

	‘Misschien, maar niet in jouw bed,’ flapt ze er uit. 

	Het idee om in de slaapkamer waar Joaquim met z’n vrouw heeft geslapen voor het eerst met hem te vrijen, jaagt haar schrik aan. 

	‘Ik weet toevallig dat jouw cottage een prima bed heeft,’ is zijn onmiddellijke reactie en ze kan een lach niet onderdrukken. 

	‘Oh ja? Hoe kom je aan die wijsheid?’ wil ze weten. 

	‘Ik heb het toevallig zelf uitgezocht, maar als ik had geweten dat ik er misschien ooit zelf in zou liggen, had ik een groter bed besteld,’ zegt hij met een knipoog. 

	‘Dan moet je je maar een beetje oprollen,’ stelt ze voor. 

	Ze maakt het portier open en wacht tot ook hij is uitgestapt, waarna ze hand in hand in de richting van haar cottage lopen. Halverwege worden ze staande gehouden door Martim, Joaquims zoon en op het moment dat Noëlle z’n gezicht ziet, krijgt ze het koud. 

	‘Ik zocht je, ik wil iets met je bespreken,’ zegt Martim, terwijl hij haar aanwezigheid negeert en zich tot z’n vader richt. 

	‘Moet dat nu? Het is na tienen. Sorry, Martim, morgen ben je de eerste.’

	Joaquim slaat zonder verder nog iets te zeggen een arm om Noëlle heen en leidt haar langs zijn zoon. 

	‘Morgenochtend, oké? Welterusten,’ zegt hij nog over z’n schouder.

	Noëlle werpt een snelle blik op Martims gezicht en schrikt van de haatdragende blik, die hij haar toewerpt. Ze wil het liefst Joaquim zeggen dat hij maar beter met Martim mee kan gaan, maar voor ze dat kan doen, voelt ze dat hij de greep om haar hand verstevigt en ondanks haar plotselinge onrust, laat ze zich meetrekken. Nog even denkt ze aan Martim, waarmee ze uren aan het computersysteem voor de Quinta heeft gewerkt, maar deze kant van de jongen heeft ze nog niet eerder gezien. 

	Hij is ongetwijfeld jaloers, schiet het door haar heen. Hij heeft zich niet eerder gerealiseerd dat er meer dan zakelijk contact is tussen haar en haar vader, Joaquim heeft het blijkbaar niet met hem besproken. Ze neemt zich voor dit met Joaquim op te nemen, maar op dat moment zijn ze bij haar cottage en voelt ze dat ze opeens wordt opgetild en over de drempel wordt gedragen, waarna ze alle gedachten aan Martim van zich af zet en zich op Joaquim concentreert.

	 







Hoofdstuk 9            
Évora, zondagochtend

	Na een rusteloze nacht waarin wijnranken, Martim en Joaquim elkaar in haar dromen afwisselen, is Noëlle vroeg wakker. Ze besluit zodra het mogelijk is te ontbijten, zodat de kans bekenden tegen te komen minimaal is. Omdat het nog te vroeg is om Lucinda op te zoeken, maakt ze na het ontbijt eerst een wandeling door de stad tot het een redelijke tijd is om in het ziekenhuis langs te gaan om de routebeschrijving op te halen.

	De vorige avond heeft ze nog voor ze ging slapen naar het plaatsje Dornes gezocht op Google Maps en ontdekt dat het een half uurtje noord van Tomar ligt, zodat ze eerst een bezoek wil brengen aan het convento voor ze doorrijdt naar haar eindbestemming. Het is schandalig, maar al is ze al jaren in Portugal, het enorme kloostercomplex van de Tempelorde heeft ze nog niet eerder bezocht.

	Op deze vroege zondagochtend zijn de straten van Évora vrijwel uitgestorven en de stad laat zich zo van een heel andere kant zien, constateert ze verheugd. Zonder drommen toeristen, die de straten versperren, is het mogelijk ongestoord de vele mooie gevels te bewonderen en rustig te genieten van mooie vergezichten vanuit het kleine park bij de tempel van Diana. 

	Ze bestelt een café bij de kleine kiosk, die ondanks het vroege uur al geopend is en voelt zich voor het eerst sinds haar vertrek van de Quinta redelijk ontspannen. Ze heeft voorlopig voldoende geld op de bank om het even te kunnen uitzingen, ze heeft als het nodig is een dak boven haar hoofd in Lissabon al kijkt ze uit naar haar verblijf in Dornes en het prettigst is nog wel dat ze even geen verantwoordelijkheden heeft. Dit maakt dat ze zich verrassend bevrijd voelt. Natuurlijk moet ze de auto van Lucinda naar diens huis brengen, maar dat voelt niet als een verplichting. Ze heeft het zelf aangeboden en ze kan er desnoods twee dagen over doen als ze daar zin in heeft. De bombeiros zullen dinsdag echt niet om negen uur al met Lucinda op de stoep staan. Ze heeft tijd genoeg om te regelen wat ze wil regelen voor Lucinda en zelf in de tussentijd ook nog gelegenheid te hebben om de omgeving te verkennen. Ze heeft echt vakantie en dat voelt vreemd, maar prettig. 

	 

	Pas als het drukker begint te worden op straat en het beieren van de kerkklokken de op handen zijnde mis aankondigt, komt ze weer in beweging en wandelt in de richting van het ziekenhuis. Ze treft Lucinda in bed aan, iets minder bleek dan de dag ervoor, maar duidelijk nog niet de oude, wat de vrouw onmiddellijk zelf bevestigt.

	‘Ze blijven me pijnstillers geven, dus pijn heb ik niet,’ deelt ze Noëlle mee, ‘maar ik word er ontzettend duf van. Ik doe niets anders dan slapen.’

	‘Geef daar maar gewoon aan toe, dan ben je in elk geval goed uitgerust als je morgen wordt geopereerd en dat is waarschijnlijk beter voor je herstel. 

	Bovendien, zo spannend is het niet in het ziekenhuis, je mist niets als je slaapt. Voordeel is dat de tijd sneller gaat, toch?’ vindt Noëlle. 

	‘Mm, misschien, maar ik wil hier gewoon zo snel mogelijk weg,’ zegt Lucinda een beetje ontevreden.

	‘In ziekenhuizen word je alleen maar beroerder, vind je ook niet? Ik lig ook tussen allemaal oudjes.’

	Noëlle grinnikt onwillekeurig om de opstandige toon van de bejaarde dame en kijkt naar de andere bedden op de kamer. Naar haar mening zijn de mensen, die daarin liggen, ongeveer van Lucinda’s leeftijd, maar ze besluit er wijselijk niet tegenin te gaan. 

	‘Ik zou het eerlijk gezegd niet weten, ik heb nog nooit in een ziekenhuis gelegen,’ zegt ze in plaats daarvan, ‘maar het lijkt me niets. Is er nog een dokter bij je geweest?’ verandert ze van onderwerp. 

	‘Nee, pas bij de operatie weer. Vanavond krijg ik voor het laatst te eten en dan ben ik morgenochtend om acht uur direct als eerste aan de beurt.

	’s Middags komen dan de dokter en de fysiotherapeut en als zij tevreden over me zijn, word ik dinsdag vrijgelaten en mag ik naar huis.’

	Noëlle moet lachen om Lucinda’s woordkeus en legt vol medeleven haar hand op die van de patiënt. 

	‘Ik ga zodra ik hier vertrek, rijden. Ik denk dat ik het in één dag doe, maar misschien blijf ik wel een nachtje in Tomar hangen,’ kondigt ze dan aan.

	‘Ik heb altijd het convento al willen bezoeken, maar het is er nooit van gekomen, dus dit is een mooie gelegenheid. Hoe dan ook, ik zorg in elk geval dat ik dinsdag in jouw huis ben, zodat ik je kan opvangen als je naar huis wordt gebracht. Morgen zal ik ook wel een paar telefoontjes plegen om zorg voor je te regelen.’

	‘Dat is vreselijk lief van je,’ verzucht Lucinda. 

	‘Heb je pen en papier? Dan geef ik je het adres en hoe je er moet komen.’

	Het volgende kwartier gaat voorbij met het krijgen van uitgebreide instructies over de route en het huis en Noëlle heeft het gevoel dat ze de oude boerenwoning onmiddellijk zal herkennen. Het is duidelijk dat Lucinda dol is op haar huis, want ze heeft het tot de laatste bloem van de bloeiende bougainville en passiebloem beschreven, grapt ze. Lucinda kleurt een beetje en haastig geeft Noëlle haar een knuffel. 

	‘Ik plaag je maar een beetje, meer niet,’ stelt ze de vrouw gerust.

	‘Maak je nu vooral geen zorgen, het komt allemaal in orde en ik zie je dinsdag wel verschijnen. Oké? Zorg jij nu maar dat je goed uitrust en zo snel mogelijk naar huis mag, dan zorg ik voor de rest. Ik zal tevens Julie laten weten hoe het met je is, zodra ik ben gearriveerd, zodat zij zich geen zorgen over je maakt. Beloofd.’

	‘Je bent een engel,’ zegt Lucinda dankbaar. 

	Noëlle trekt met een spottend gezicht haar wenkbrauwen op en schudt haar hoofd. 

	‘Dat ben ik absoluut niet, maar ik doe m’n best,’ grinnikt ze. 

	‘Ik zie je snel, houd je taai.’

	Een laatste omhelzing, een zwaai en dan staat ze op de gang en loopt in de richting van de uitgang. 

	 

	Ze haalt haar eigen bagage en die van Lucinda op uit het hotel en vindt de auto, zoals Lucinda heeft gezegd, op een dichtbij gelegen parkeerplaats.

	Het is een oude Renault, maar hij start onmiddellijk zonder haperen en ze gaat ervan uit dat de auto haar veilig en zonder problemen naar Tomar en vandaar naar Dornes kan brengen. 

	Op het moment dat ze de parkeerplaats wil afrijden, schiet haar opeens weer de wijnrank en Martim te binnen en met een schichtige blik kijkt ze over haar schouder alsof ze verwacht dat hij ergens staat toe te kijken.

	Toch zou het kunnen, houdt ze zichzelf voor. Ze rijdt een rondje over de parkeerplaats in plaats van direct de doorgaande weg op te rijden en kijkt extra oplettend naar iedere man, die ze ziet en elke auto, die op het punt staat weg te rijden. Het zou wel heel dom zijn om hem de kans te geven haar te volgen. Geen mens heeft enig idee waar ze naar op weg is en dat wil ze vooral zo houden. Ze ziet echter niets wat op Martims aanwezigheid duidt en rijdt opnieuw richting uitgang. Dit keer slaat ze wel de doorgaande weg op en rijdt in noordelijke richting. Bij een rotonde rijdt ze een extra rondje, terwijl ze zichzelf uitlacht om haar paranoïde gedrag, maar toch doet ze het bij een volgende rotonde nog een keer. Hoe ze ook oplet, er valt haar geen auto op, die haar exacte voorbeeld volgt en met een iets rustigere ademhaling kiest ze de juiste weg naar Tomar. 

	 

	De tocht van zo'n honderdzeventig kilometer gaat vlot op deze zondagochtend al doet ze het op haar gemak. Ze stopt in Avis, wat een verrassend leuk plaatsje blijkt te zijn, voor een kop koffie en in Abrantes bij een benzinepomp voor een volle tank en een sandwich. Omdat het zondag is, zijn de restaurants allemaal afgeladen vol met complete families en ze heeft weinig behoefte daar in haar eentje tussen te gaan zitten. Volgens Lucinda ligt er meer dan genoeg eten in haar vriezer, zodat ze zeker niet van de honger om zal komen. 

	Om iets over half twee rijdt ze de bochtige weg net buiten Tomar op naar het parkeerterrein van het Convento do Cristo. Er staan een paar touringcars op de parkeerplaats en redelijk wat auto's, maar ze ziet gelukkig geen drommen mensen en een paar minuten later wandelt ze de tuin in richting ingang.

	Het enorme complex is eigenlijk een samenvoeging van een aantal kloosters en een kasteel, waarvan het oudste deel dateert uit 1162.

	Oorspronkelijk is het gebouwd door de Orde van de Tempeliers, daarna is het verder uitgebouwd door de Orde van Christus, de opvolgers van de Tempeliers, waar de naam Convento do Cristo naar verwijst. De kern van het klooster is de twaalfde-eeuwse ronde bidkapel omringd door schitterende schilderijen, die het leven van Jezus afbeelden. In de zestiende eeuw zijn er prachtige versieringen in Manuelstijl aan het geheel toegevoegd onder leiding van Koning João III. Buiten is nog een deel te zien van het Romeinse aquaduct dat eeuwenlang voor de watertoevoer zorgde. Om het hele complex heen ligt een fraaie tuin en door de ligging op de heuvel heeft men een schitterend uitzicht op Tomar en de omgeving. 

	Binnen vergaapt ze zich aan de hoge gewelfde kloostergangen, de enorme keuken met de eetzaal en de diverse binnentuinen en pas na zo'n anderhalf uur door alle gangen en vertrekken te hebben gelopen, gaat ze op een bankje zitten om alles te laten bezinken. Na de kloosters in Alcobaça en Batalha, die ze met groepen toeristen als reisleidster heeft bezocht, is ze toch onder de indruk van met name de grootte van dit complex alsmede de overdadige versierselen, die duidelijk maken dat de orde absoluut geen gebrek aan financiële middelen had.

	Ze maakt een paar foto's met haar telefoon al vermoedt ze dat die de pracht en praal geen recht zullen doen, maar het is ook meer bedoeld als een herinnering aan een bijzondere middag en niet om uit te printen en in te lijsten. Ze slentert nog een tijdje door de tuin, terwijl haar gedachten af en toe afdwalen naar de Quinta van Joaquim. Ook daar wandelde ze graag en veel over het landgoed, langs het zwembad, tussen de wijnranken en door de heuvels om te genieten van het uitzicht en de omgeving. 

	 

	Door de herinnering aan Joaquim komt automatisch ook weer Martim in haar hoofd op en ze kan het niet laten een blik over haar schouder te werpen alsof ze verwacht dat hij haar met dat cynische lachje van hem ergens staat aan te kijken. Ze rilt onwillekeurig al is het meer dan dertig graden en weet dat dit niet door de kou wordt veroorzaakt, maar door onbehagen. Hoewel haar verstand zegt dat Martim haar hier onmogelijk kan vinden, voelt ze zich toch ineens kwetsbaar en ze besluit Lucinda's auto op te zoeken en linea recta door te rijden naar Dornes. 

	 







Hoofdstuk 10      
Dornes

	‘Ze is er nog niet.’

	Julie loopt om hun huisje heen en treft Jaime aan op de gisterochtend geverfde blauwe tuinbank. Terwijl ze haar tas nonchalant op de tuintafel gooit, waar deze gelijk weer afglijdt door de vaart, waarmee ze het ding neersmijt, buigt ze zich over Jaime heen en geeft hem een innige zoen. 

	‘Ik weet het, ik heb toevallig een half uur geleden gekeken,’ bekent Jaime.

	‘Ik wilde aanbieden dat ze vanavond mee kon eten als ze dat wilde. Ik dacht dat ze na een lange autorit waarschijnlijk geen zin meer zou hebben om te koken, maar alles is nog dicht en haar auto staat er niet.’

	‘Ik heb een briefje op de keukendeur gehangen dat ze als ze wil mee kan eten vanavond,’ grinnikt Julie, ‘twee zielen één gedachte, dat is duidelijk. Nou ja, we zien wel. Misschien heeft ze onderweg geluncht en helemaal geen honger of is ze zo moe dat ze direct haar bed induikt. Ik ga morgen nog wel eens kijken.’

	Ze bukt zich om Tess aan te halen, die inmiddels luid miauwend staat te vragen om aandacht en bromt iets instemmends als Jaime voorstelt iets te drinken voor hen te halen. 

	‘Heb je me gemist, meisje?’

	Ze tilt de kleine kat op haar schoot en kriebelt het dier onder de kin, wat wordt beantwoord met een luid gespin. Door het openstaande raam van de keuken hoort ze Jaime met glazen rommelen en met een tevreden glimlach leunt ze achterover, terwijl ze haar benen voor zich uit strekt en Tess zich op haar schoot installeert. 

	Ze is bijna ingedommeld als Jaime met een blad vol weer op het kleine terras verschijnt en wrijft slaperig over haar voorhoofd.

	‘Moe?’ informeert Jaime, terwijl hij een schaaltje met gezouten amandelen in haar richting schuift. 

	‘Beetje, niet erg, maar ik hoop wel dat er vanavond verder niemand meer belt met een of ander probleem,’ zegt Julie met een geeuw. 

	‘Komende week is het rustig, geen nieuwe gasten, behalve vrijdag, dus alleen maar m'n normale diensten bij Juicy, hoop ik.’

	Ze steekt haar hand uit om het glas water van Jaime aan te pakken en neemt dorstig een paar slokken. 

	‘En jij de komende week? Druk?’

	‘Elke dag een groep, dus dat is mooi, bijna allemaal met lunch,’ deelt Jaime haar mee. 

	Julie knikt tevreden. Het is fijn dat, zelfs nu het hoogseizoen nog niet echt begonnen is, de agenda al vol loopt, ze moeten tenslotte in de zomer een buffer zien op te bouwen voor het veel stillere winterseizoen en als dat inhoudt dat ze nu af en toe wat harder moeten lopen, is dat het wel waard.

	Toch hoopt ze morgen tijd te hebben om bij Lucinda langs te gaan. Ze is benieuwd naar haar verhalen over de wandelvakantie. 

	 

	Noëlle nadert Dornes en slaat geheel volgens opdracht van Lucinda voor het dorp rechtsaf en slaat een smal paadje in dat iets omhoog loopt. Ze herkent de oude boerderij onmiddellijk van de beschrijving, die Lucinda haar heeft gegeven en draait haar auto de oprit op om hem onder de carport, die begroeid is met druivenranken, tot stilstand te brengen. Voor ze uitstapt, kijkt ze nieuwsgierig om zich heen. Zoals Lucinda al verteld heeft, is het geen grote boerderij, maar wel een traditionele woning met de gele banden rond de ramen en het pannendak. Aan twee kanten van het huis loopt een overdekte veranda en ze weet dat achter het huis een grote moestuin moet liggen met daarachter nog een stuk grasland waar vroeger wat geiten liepen voor de melk en zelfgemaakte kaas, maar die zijn er inmiddels niet meer. Daar weer achter moet het gastenverblijf liggen dat Lucinda verhuurt. 

	Ze duwt haar portier open en stapt uit de auto, waarna ze naar de kofferbak loopt. Met zowel haar eigen koffer als die van Lucinda begeeft ze zich richting de lage voordeur en zodra ze die opent, staat ze in de woonkamer. Links is een deur die, als ze Lucinda's uitleg goed heeft onthouden, toegang geeft tot de logeerkamer. Voorheen was het de kamer van Lucinda’s dochter tot ze haar intrek nam in de tot zelfstandige woonunit omgebouwde schuur achter het huis, waar nu Julie en Jaime wonen. 

	Aan de andere kant van de woonkamer zijn nog twee deuren, een die naar de keuken aan de achterkant van het huis leidt en de andere naar Lucinda's kamer daarnaast. De badkamer is waarschijnlijk later aangebouwd, want is bereikbaar via de keuken. 

	Hoewel ze het huis nooit eerder heeft bezocht, voelt het direct als ze over de drempel stapt vertrouwd, waarschijnlijk omdat Lucinda het haar zo uitgebreid en met liefde heeft beschreven. Ze loopt door de woonkamer, die omdat de twee luiken aan de voorzijde gesloten zijn nogal schemerig is, maar daardoor wel lekker koel en opent de deur naar Lucinda's slaapkamer. Hier zet ze Lucinda's koffer naast het tweepersoonsbed en werpt een nieuwsgierige blik in het rond. In de achterwand naast het bed is een raam met ernaast een deur naar buiten en omdat hier geen luik voor zit, vangt ze een glimp op van uitbundig groen. Door de deur komt ze uit op het met klimplanten overdekte terras wat er heerlijk schaduwrijk uitziet en ze besluit daar, zodra ze haar eigen spullen heeft opgeruimd, te gaan zitten.

	Ze doet de deur weer dicht en constateert met een glimlach dat de kamer naar Lucinda ruikt. Haar blik valt op een paar foto's op het nachtkastje naast het bed en ze bukt zich om er een op te pakken.

	Ze ziet Lucinda, die ze een jaar of vijfendertig, veertig schat, in een redelijk traditionele, witte bruidsjurk naast een man in een donker pak, die duidelijk een Portugees is. Voor hen staan twee jongens van een jaar of vijftien, zestien zichtbaar ongemakkelijk in hun nette zondagse kleding en met keurig gekamd donker. De bruidegom is duidelijk ouder dan Lucinda, die al geen piepjonge bruid meer is en ze vermoedt dat het voor de man een tweede huwelijk is en dat de kinderen zijn zoons zijn. Een andere foto is van Lucinda, de man en een baby, terwijl een derde van Lucinda met een jonge vrouw is. De baby maar dan ouder? De laatste foto is van Lucinda, de man, twee bijna volwassen jongens en een meisje van een jaar of vier en dat bevestigt haar vermoeden. Dit moet het hele gezin zijn; twee jongens uit een vorig huwelijk en een kind van hen samen. Het meisje is ongetwijfeld de dochter, die nu in Australië woont. Lucinda's man is inmiddels al een tijdje overleden, weet ze, maar de jongens? Hebben ze haar als moeder geaccepteerd of is er nog ergens een moeder, zodat ze zich niet veel om Lucinda bekommeren?

	In de overtuiging dat Lucinda haar vast nog wel een keer haar familiegeschiedenis zal vertellen als ze in de komende dagen samen hier zijn, laat ze de koffer voor de kledingkast staan en loopt terug naar de kamer, die haar als logeerkamer is toebedeeld. Eerst zich installeren voor de komende nacht, daarna op zoek naar iets eetbaars en dan morgen maar eens kennis maken met de huurders. Kan ze hen gelijk vertellen wat er met Lucinda is gebeurd, neemt ze zich voor. 

	 

	Een half uur later zit ze met een flinke kom groentesoep, die ze in de inderdaad goed gevulde vriezer heeft gevonden op de veranda. Ze kijkt uit over de tuin, waaraan duidelijk te zien is dat iemand er veel tijd aan besteedt en gaat ervan uit dat tuinieren Lucinda's hobby is. Zelf heeft ze er weinig verstand van, ze heeft nooit een tuin gehad, maar alles ziet er kleurrijk en goed verzorgd uit. Wat verderop hoort ze het zachte gekakel van de kippen, die ergens in een ren zitten en hun eigenaar ongetwijfeld regelmatig van verse eieren voorzien. Bovendien schat ze Lucinda ook wel in als iemand die zelf wel eens een kip in de pan laat belanden. 

	Ze snuift genietend de geur van de bougainville en de passiebloem op, die vlak bij haar langs een traliewerk omhoog slingeren en slaakt een zucht van tevredenheid. Dit is stukken beter dan Lissabon. Het is een vredig plekje en ze begrijpt en waardeert nu al Lucinda's duidelijk getoonde liefde er voor. 

	Ze weet dat het kleine dorp Dornes iets verderop langs de weg ligt, maar vanaf hier is het niet zichtbaar. Helaas is er sinds kort geen enkele winkel meer in het dorp en zijn de inwoners afhankelijk van een paar bezorgdiensten of verplicht boodschappen te gaan doen in Ferreira, de grootste plaats in de omgeving. Wel zit er volgens Lucinda tussen haar huis en het dorp een restaurant-café waar natuurlijk altijd koffie te krijgen is plus diverse snacks en zoetigheden van 's ochtends vroeg tot 's avonds. Het huis is, hoewel rustig gelegen, zeker niet afgelegen. Ergens links van haar moet niet al te ver weg de rivier stromen.

	Bovendien zijn de huurders  er ook nog, al kan ze hun huis niet zien, zodat ze niet eens echt alleen is. Het briefje van Julie op de keukendeur geeft wel aan dat er een goed contact is tussen Lucinda en hen. Ze moet hen de volgende ochtend even laten weten wat er met Lucinda is gebeurd.

	Kortom, ze is puur toevallig beland op een plekje dat er om vraagt uitgebreid onderzocht te worden, maar dat wordt morgen, vanavond doet ze niets meer. Na de lange rit en het bezoek aan Tomar heeft ze totaal geen behoefte meer aan verdere inspanning, zelfs een wandeling door de tuin stelt ze uit tot de volgende dag, besluit ze. Ze heeft genoeg gedaan, de enige activiteit die ze nog gaat verrichten is na de soep een pot thee zetten en dat is het wel voor vandaag. 

	 

	Hoewel het nog vroeg is, besluit ze om negen uur naar binnen te gaan, omdat ze wordt lastig gevallen door een stelletje irritante muggen. Buiten is de temperatuur nog aangenaam maar binnen is het, doordat het huis een week leeg heeft gestaan met de luiken dicht, relatief fris. Ze vindt het echter onzin om de houtkachel aan te maken voor misschien een uurtje lezen op de bank en besluit dan ook maar direct door te lopen naar haar slaapkamer. Lezen kan ze tenslotte ook lekker in bed. 

	Ze nestelt zich behaaglijk onder het laken en trekt de sprei, die op het voeteneind ligt wat hoger, waarna ze haar e-reader tevoorschijn haalt en verder gaat aan het boek waar ze inmiddels al meer dan een week mee bezig is. Door het drukke schema en de vermoeiende dagen is ze nauwelijks aan lezen toe gekomen en vandaag is hier geen uitzondering op. Na een paar minuten merkt ze al dat ze nauwelijks haar ogen open kan houden en na twee keer knikkebollend wakker schrikken, geeft ze het maar weer op. Ze legt haar e-reader op het nachtkastje en draait zich op haar zij. Heel even nog schiet de gedachte aan Martim door haar heen, maar ze is te moe om zich lang druk over hem te maken en al snel slaapt ze. 

	 

	Wat haar wekt, weet ze niet, het kan een geluid zijn geweest of een droom, maar ze schrikt enigszins paniekerig wakker en het duurt een paar tellen voor ze beseft waar ze is. Ze grabbelt naar haar horloge dat op het nachtkastje ligt en ontdekt dat ze nauwelijks een uur heeft geslapen.

	Een beetje verbaasd en geërgerd tegelijk komt ze overeind en luistert nauwlettend. In een vreemd huis zijn er vaak onbekende geluiden, maar nu hoort ze toch niets bijzonders. Toch kan ze het niet laten om haar bed uit te gaan en een rondje door het stille, donkere huis te maken. Hoewel ze absoluut niet bang is aangelegd, controleert ze de ramen en deuren en een gevoel van opluchting als blijkt dat ze allemaal óf dicht zijn óf te klein om doorheen te komen, doet haar onwillekeurig haar hoofd schudden om haar eigen gedrag. De wijnrank in het hotel heeft haar angstig gemaakt, moet ze constateren. Er is geen enkele aanleiding om te denken dat Martim haar hier ooit kan vinden, maar de combinatie van zijn gedrag en het feit dat ze in een vreemd huis in een onbekend gebied is, is blijkbaar voldoende om haar schrikkerig te maken. In de keuken neemt ze een paar slokken water en loopt dan terug naar de slaapkamer. Dit keer duurt het langer voor ze in slaap valt. Haar gedachten glijden van Joaquim naar Martim en terug naar Lucinda, maar dan wint de vermoeidheid het van haar gepieker en valt ze opnieuw in slaap. 

	 

	De volgende ochtend is Noëlle, nadat ze de rest van de nacht non stop heeft geslapen, bijtijds wakker en ze voelt zich bijna wonderbaarlijk fit en uitgerust als ze zich uit bed laat glijden. Door de half gesloten luiken is al zonlicht zichtbaar en ze loopt direct naar de keuken om een kop thee te zetten. 

	Met de mok in haar handen loopt ze even later het terras op en slaakt een tevreden zucht. Heerlijk, geen andere mensen die haar aandacht willen, alleen zijzelf. Ze geniet een tijdje van de rust, maar dan laat haar knorrende maag zich horen en er zit weinig anders op dan richting Dornes te lopen aangezien er geen yoghurt of vers brood in huis is. Koffie en een torrada bij het café moet haar ergste honger stillen, later vandaag gaat ze wel op zoek naar een grotere supermarkt in de buurt om ook voor Lucinda het een en ander in huis te halen.

	 

	Ze wandelt de oprit af en ziet al snel restaurant Fonte de Cima opdoemen.

	Zo te zien is beneden het café gedeelte en boven het restaurant, zodat ze de deur op de begane grond open duwt. Een vriendelijke man begroet haar vanachter de bar en op haar vraag of het mogelijk is een kop koffie en een paar geroosterde boterhammen te krijgen, wordt onmiddellijk bevestigend gereageerd. 

	‘Ga maar naar buiten, ik breng het zo,’ laat hij haar weten. 

	Ze loopt door naar het terras aan de achterkant, waar vandaan ze uitzicht heeft over de rivier en grinnikt bij het zien van de huisvlijt van de eigenaren van het perceel. Er staan in elkaar geknutselde picknickbanken en tafels, gemaakt van oude pallets, wijnvaten en olievaten en een oude roeiboot is omgetoverd tot schommel. Het is duidelijk dat, wie er ook verantwoordelijk is voor deze creativiteit, er gebruik wordt gemaakt van al het materiaal wat maar voorhanden is. 

	Ze trekt een stoel onder een tafel vandaan en gaat met haar gezicht naar het water zitten, terwijl ze zich realiseert dat ze voor het eerst in meer dan een jaar vakantie heeft. Natuurlijk heeft ze vaker vrije dagen gehad tussen twee groepen in of een dagdeel gedurende een toer, maar omdat ze nu nog geen concrete nieuwe opdracht heeft, voelt het anders. Waarom zou ze überhaupt teruggaan naar Lissabon of naar de reisorganisatie? Ze kan op zoek gaan naar een soortgelijke baan als op de Quinta of iets anders zoeken, iets met een vaste standplaats, een eigen huisje, zoals dat van Lucinda. 

	Ze is zo in gedachten verdiept dat ze nauwelijks merkt dat er koffie en een bord met in repen gesneden geroosterd en beboterd brood voor haar wordt neergezet en schrikt zelfs als de man haar eet smakelijk wenst. Ze haast zich hem te bedanken, glimlacht een beetje verontschuldigend en neemt dan een hongerige hap. Ze hoeft nu nog geen beslissing te nemen, misschien moet ze er maar eens met Lucinda over praten als die terug is. Die vrouw kent de omgeving, zij weet vast wel of er hier in de buurt werk te vinden is. 

	Ze besluit na het ontbijt eerst weer naar Lucinda's huis te gaan om het een en ander voor de vrouw te regelen voor ze Dornes zelf gaat verkennen, daar heeft ze immers nog meer dan genoeg tijd voor. Ze groet de man, die inmiddels gezelschap heeft gekregen van een oudere vrouw, die waarschijnlijk z’n moeder is en keert terug in de richting waar ze vandaan is gekomen.

	 Net als ze de oprit wil oplopen, komt er een blonde vrouw in een korte broek met daarop een felrood topje naar beneden gesneld. Aangezien ze achterlangs Lucinda's huis vandaan komt, neemt Noëlle onmiddellijk aan dat dit Julie is, de vrouwelijke helft van de huurders. Ze gaat haar dan ook niet uit de weg, maar blijft min of meer op het midden van het pad staan tot de ander haar ook in het oog krijgt en ze ziet een blik van verrassing op het gezicht van de vrouw verschijnen. 

	‘Jij moet Julie zijn,’ zegt ze in het Nederlands voor de ander de kans krijgt iets te vragen.

	‘Lucinda heeft me verteld dat je hier woont. Ik ben Noëlle, heb je heel even?’

	‘Heel even ja, ik ben op weg naar m'n werk,’ reageert de vrouw en blijft staan, terwijl ze Noëlle met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt. 

	‘Is er iets met Lucinda?’

	‘Helaas ja, ze is gevallen en ligt nog in het ziekenhuis in Évora.’

	Met een paar korte zinnen stelt Noëlle Julie op de hoogte van wat er is gebeurd en wat haar eigen rol is in het geheel. 

	‘Ach, die arme schat,’ verzucht Julie, ‘wat zal ze balen, maar in elk geval heeft ze nu wel gelijk die nieuwe knie, dat is een voordeel.’

	Noëlle grinnikt onwillekeurig om Julie's pragmatische kijk op de zaak en de ander haalt met een verontschuldigend lachje haar schouders op. 

	‘Ik probeer het altijd maar van de praktische kant te zien,’ licht ze haar nuchtere opmerking toe.

	‘Het leven is meestal ingewikkeld genoeg. Ik zou graag meer willen weten, niet alleen van Lucinda, maar ook van jou, maar ik moet echt naar m’n werk nu. Ik wip vanmiddag als ik terug ben wel langs om verder te kletsen. Is dat goed?’

	‘Uiteraard, leuk zelfs. Ik blijf in elk geval hier tot Lucinda zichzelf weer een beetje kan redden. Ik ga nu eerst proberen het een en ander te regelen qua hulp, maar ik neem aan dat we nog tijd genoeg hebben om elkaar beter te leren kennen,’ reageert Noëlle. 

	De laconieke Julie bevalt haar wel en te merken aan Julie's reactie is dat wederzijds. 

	‘Leuk, volgens mij liggen we elkaar,’ vindt Julie, ‘maar ik moet nu echt rennen!’

	Ze zwaait nog even en gaat er dan inderdaad in een soort looppas vandoor, waaruit Noëlle afleidt dat de vrouw ongetwijfeld voor ze haar tegen het lijf liep al aan de late kant was. Met een vrolijke grijns op haar gezicht vanwege deze korte, maar spontane ontmoeting legt ze de resterende meters naar de voordeur af en laat zichzelf binnen. Julie lijkt haar een leuk mens, ongeveer van haar eigen leeftijd en volgens Lucinda net als zij werkzaam in het toerisme, zodat er genoeg raakvlakken zijn. Misschien heeft zij nog wel tips voor werk in de omgeving.

	 

	De rest van de ochtend is gevuld met uitpluizen waar ze moet zijn om hulp voor Lucinda te regelen, verschillende telefoontjes met de Misericórdia om concrete afspraken te maken voor zowel een rollator als andere hulp en naar het ziekenhuis in Évora om te horen of de operatie al achter de rug is.

	Een vriendelijke vrouw weet haar te vertellen dat Lucinda net terug is op haar kamer, nog een beetje suf, maar dat de operatie goed is verlopen. Als er niets bijzonders gebeurt, is er voor de volgende ochtend rond tienen vervoer geregeld via de bombeiros, zodat Lucinda waarschijnlijk rond enen in Dornes aankomt, krijgt ze te horen. 

	Voorzien van deze informatie belt Noëlle terug naar de Misericórdia om de geplande aankomsttijd door te geven en begint dan met een inventarisatie van wat er aan boodschappen moet worden gedaan voor Lucinda arriveert. Omdat ze de afstand maar Ferreira te groot vindt om elke dag te rijden, wil ze een behoorlijke voorraad inslaan, zodat ze voorlopig niet meer weg hoeft. 

	Nadat ze een lijstje heeft gemaakt, is het alweer tijd voor de lunch en na het restant van de soep, die ze gisteren uit de vriezer heeft gehaald, loopt ze eindelijk de tuin in om die eens op haar gemak te verkennen. 

	Ze ontdekt dat de moestuin groter en gevarieerder is dan ze heeft verwacht, wat betekent dat ze een flink aantal zaken van haar boodschappenlijstje kan schrappen en gewoon kan oogsten.

	Het lijkt erop dat Julie of haar man een en ander goed hebben bijgehouden, want ze ziet geen tekenen van verwaarlozing of wat dan ook. Ze plukt een paar rijpe tomaten en kan het niet laten er alvast een in haar mond te stoppen, waarna ze eveneens een paar, nog kleine, courgettes plukt voor het avondeten. Ze heeft gezien dat er in de keuken een grote mand staat met ui en knoflook, zodat de basisingrediënten al aardig aanwezig zijn.

	 

	Halverwege de middag doet ze haar boodschappen in Ferreira, dat inderdaad voorzien blijkt van een ruim aanbod in winkels. Hoewel het geen grote stad is, is het niet te vergelijken met het wat slaperige Dornes.

	Ze vindt aan de westkant een Intermarché waar ze voldoende inslaat om zeker een week, zo niet meer, vooruit te kunnen en keert daarna terug naar huis. 

	Ze ziet of hoort niets van de huurders en gaat er vanuit dat ze, nu zij weten dat Noëlle er is en Lucinda nog in Évora verblijft, pas weer hun opwachting komen maken als Lucinda terug is. Even gaat er een gevoel van spijt door haar heen. De kennismaking met Julie is absoluut niet tegengevallen en als ze eerlijk is, heeft ze zich verheugd op een nieuw bezoek van de vrouw. Ach ja, waarschijnlijk heeft ze het druk en heeft ze wel iets anders aan haar hoofd, maar het zou gezellig zijn geweest. Alleen is toch wel heel erg alleen. Ze heeft dan wel verlangd naar rust, maar helemaal in haar eentje in een omgeving waar ze niemand kent, is het andere uiterste en ze voelt zich toch enigszins eenzaam. Ach, kan ze eindelijk haar boek eens uitlezen. Morgen is Lucinda er al weer, het is nog maar even. 

	 

	Julie heeft die middag inderdaad heel andere zaken aan haar hoofd dan een nadere kennismaking met Noëlle, hoe leuk de vrouw haar ook lijkt. 

	Ze is nauwelijks klaar met haar laatste SUP-les van de dag als ze een telefoontje van een boze Engelse huurder krijgt, omdat er een volgens hem een enorme wespenkolonie in de slaapkamer van z'n zoontje zit. Er zit dan ook niets anders op dan direct na haar werk polshoogte te gaan nemen. Uiteraard blijkt de grootte van de kolonie erg mee te vallen, maar maak dat een hysterische moeder en een huilende kleuter maar eens wijs, terwijl de vader met z'n handen in z'n zij furieus een oplossing staat te eisen. 

	‘Gaat u nu gewoon rustig naar buiten, ik beloof u dat ik alles ga regelen, echt, maakt u zich nu maar geen zorgen.’

	Julie probeert het drietal met zachte dwang de tuin in te krijgen, zodat ze op haar gemak het probleem kan aanpakken, maar de man is duidelijk niet van zins haar ook maar een moment uit het oog te verliezen. Gelukkig wordt de vrouw nu zij is gearriveerd rustiger en daarmee ook verstandiger en neemt in elk geval het kind mee naar buiten, zodat Julie de aanwezigheid van de man zo goed en zo kwaad als dat gaat negeert en de stand van zaken opneemt. De wespen concentreren zich met name bij het raam en een nadere inspectie vertelt haar dat er een klein wespennest met de maat van een walnoot aan de binnenkant van een van de kunststof luiken zit. Het bevat hooguit twintig wespen, maar als dat aantal opeens gaat rondvliegen, kan dat voor een kind uiteraard beangstigend zijn. Als een kind eenmaal is geschrokken en in paniek raakt, volgt de moeder meestal snel en in dit geval is ook de vader behoorlijk over z'n toeren. 

	‘Ik heb het nest gevonden en het is geen probleem om het weg te halen. Gaat u nu maar rustig naar uw vrouw en zoontje, ik beloof u dat dit binnen een paar minuten is opgelost,’ zegt ze zo geduldig als ze maar kan opbrengen. Het is duidelijk dat de man niet van plan is zonder slag of stoot te verdwijnen en met een onderdrukte zucht loopt ze langs hem heen en haalt de benodigde spullen uit haar auto.

	Gewapend met een plastic zak, een plamuurmes en lange, dikke rubberen huishoudhandschoenen loopt ze even later weer naar het bewuste raam. Met een snelle beweging doet ze de plastic zak om het nest, steekt met het plamuurmes het nestje los van het luik en knoopt de zak dicht. Ze heeft het ooit zo van een Portugese boer geleerd en hoewel het misschien niet de meest fijne manier is voor de wespen, is het in elk geval afdoend en komen er geen giftige pesticiden aan te pas. Het enige waar je op moet letten, is dat de zak stevig genoeg is en er geen gaatje in zit. Ze herinnert zich nog maar al te goed die ene keer dat er wel een scheur in bleek te zitten en ze voor ze iets kon doen, werd aangevallen door een aantal boze wespen. Geprikt door zeker acht van hen is haar arm zeker een week lang bijna twee keer zo dik geweest als normaal, maar gelukkig heeft ze er niets aan overgehouden. Een goede test om erachter te komen dat ze niet allergisch was voor wespen, had haar toenmalige buurvrouw en beste vriendin Chrystal spottend opgemerkt. 

	Sinds die tijd gaat ze nog zorgvuldiger te werk en draagt ze voor extra bescherming altijd de lange huishoudhandschoenen. Dit keer gaat alles, zoals ze het heeft gepland en nog geen vijf minuten later is het nest verwijderd en kan ze nergens in de slaapkamer nog een wesp ontdekken. 

	Ze controleert voor de zekerheid ook maar alle andere luiken in het huis op de aanwezigheid van mogelijke nesten, omdat ze weinig zin heeft morgen opnieuw te kunnen komen opdraven. Vervolgens laat ze het drietal in de tuin weten dat alle wespen zijn verdwenen. Gelukkig zijn ze inmiddels allemaal gekalmeerd en toont de vader zich zelfs dankbaar, waarna ze hen op het hart drukt haar vooral te bellen als er nog iets aan de hand is. 

	 

	In de auto maakt ze een aantekening in haar telefoon om niet te vergeten de kosten voor dit bezoek aan de verhuurder door te berekenen. Hoewel het klusje op zich niet veel tijd vergt, is het met de rit heen en weer terug toch bijna tweeëneenhalf uur werk en zodoende is het al na zessen als ze hun huisje in Dornes nadert. Ze treft Jaime aan op het terras en na hem over het wespenincident te hebben verteld als reden van haar late thuiskomst, weet hij haar te vertellen dat Lucinda nog steeds niet thuis is, want haar auto staat er niet. 

	‘Oh, dat is waar ook.’

	Snel licht ze hem in over haar ontmoeting met Noëlle. 

	‘Waarschijnlijk was ze boodschappen doen toen jij thuiskwam,’ concludeert ze, ‘want zojuist stond de auto op het gewone plekje. Ik was van plan vanmiddag nog even bij haar langs te gaan, het lijkt me een aardig type, dus ik wilde wel nader kennismaken, maar nu heb ik er eerlijk gezegd geen puf meer voor. Waarschijnlijk komt Lucinda morgen of uiterlijk overmorgen thuis, dan wip ik wel langs.’

	Jaime knikt instemmend, waarna het onderwerp Lucinda voorlopig is afgesloten en ze zich gezamenlijk in de keuken terugtrekken om iets te eten klaar te maken. 

	 







Hoofdstuk 11      
Dornes, dinsdagmiddag 

	Rond kwart voor een stopt er een ambulance van de bombeiros voor de oude boerderij en Noëlle, die op het geluid afkomt, is net op tijd op de oprit om te zien hoe ze Lucinda al behendig op een brancard de wagen uit rijden. 

	‘Noëlle!’

	Het lijkt wel of de vrouw in de paar dagen dat ze elkaar niet hebben gezien tien jaar ouder is geworden, maar het gerimpelde, smalle gezicht licht op, zodra ze Noëlle ziet en in de blauwe ogen flikkert kort maar onmiskenbaar de vertrouwde schittering. 

	‘Waar moet ze heen?’

	Een stevig gebouwde man van een jaar of vijftig wendt zich met een vragend gezicht naar Noëlle, die hem beduidt haar naar binnen te volgen en nog geen vijf minuten later ligt Lucinda op haar eigen bed en zijn de twee mannen al weer verdwenen. 

	‘Mijn hemel, wat ben ik blij weer thuis te zijn!’

	Lucinda kijkt om zich heen en Noëlle merkt dat haar blik direct blijft rusten op de foto's op het nachtkastje. 

	‘Heb je honger? Wil je iets eten of drinken?’ 

	Ze blijft rustig aan het voeteneind staan wachten tot de vrouw haar aandacht van de foto’s naar haar verplaatst en glimlacht haar vol begrip toe. 

	‘Een kop koffie zou wel lekker zijn en misschien iets van brood?’ oppert de vrouw, ‘ik heb geen idee wat er in huis is, iets simpels is prima, ik ben niet moeilijk.’ 

	‘Ik ga onmiddellijk voor je aan de slag,’ belooft Noëlle, ‘ik ben zo bij je terug.’

	 

	Ze laat de vrouw achter in haar slaapkamer en loopt de keuken in. Als ze een paar minuten later met een klein rieten dienblad met twee kopjes koffie en een bord met twee sneden brood belegd met kaas en tomaat uit Lucinda’s eigen tuin de slaapkamer weer in komt, vindt ze Lucinda met de foto van haarzelf, haar man en hun dochter in haar handen. 

	‘Je mist haar zeker vreselijk?’

	Noëlle zet het dienblaadje op de vrijgekomen plek op het nachtkastje en buigt zich over Lucinda heen om haar wat meer rechtop te helpen, zodat ze zittend kan drinken. 

	‘Heel erg, ja,’ bevestigt Lucinda onmiddellijk. 

	Haar vinger rust op het gezicht van haar dochter en Noëlle ziet dat de onderlip van de vrouw trilt. 

	‘Hoe lang is ze al weg?’

	Ze trekt een stoel naast het bed en richt haar blik vragend op Lucinda, terwijl ze haar het kopje koffie voorhoudt. 

	‘Vier jaar nu, twee jaar geleden is ze een kleine twee weken hier geweest, of nou ja, in Nazaré, maar toen heb ik haar in elk geval nog gezien,’ vertelt de vrouw zacht. Ze laat het fotolijstje los om het kopje van Noëlle aan te kunnen pakken en slaakt een trillende zucht. 

	‘Ik was al in de veertig toen ze werd geboren. We hadden haar helemaal niet verwacht, ik dacht dat ik vervroegd in de overgang was, maar in plaats daarvan bleek ik zwanger. Antonio, m’n man, vond het geweldig. Hij was stapelgek met haar, tot ergernis van z’n zoons.’

	Ze kijkt over het kopje heen naar Noëlle en trekt haar schouders op. 

	‘Die vonden het maar niets, zo’n klein, schreeuwend wurm. Geef ze eens ongelijk, ze waren zestien en achttien toen Rosalia werd geboren, ze hadden er niets mee. Als het meiden waren geweest, was het misschien anders geweest, die hadden misschien willen moederen of zo, maar die jongens … nee, ze vonden het alleen maar een hoop herrie. João vond het een jaar of drie later wel aardig, maar er is helaas nooit echt een hechte band tussen hen ontstaan. Het leeftijdsverschil was te groot, ze gingen al bijna het huis uit toen Rosalia kwam.’

	Ze neemt een slok van de bittere vloeistof en laat haar hoofd dan met een zucht tegen het kussen vallen. 

	‘Antonio is acht jaar geleden overleden, een hartstilstand, hij was zesenzeventig, iets ouder als ik nu. Gelukkig heeft hij niet meegemaakt dat Rosalia naar Australië is vertrokken, hij zou het vreselijk hebben gevonden, maar ja, wat doe je er aan? Ze werd verliefd, halsoverkop, op een surfer, een Australiër en heeft direct haar koffers gepakt om met hem mee te gaan. In het begin hoopte ik nog dat het maar tijdelijk zou zijn, maar ik geloof dat ze werkelijk echt van elkaar houden en dat is mooi, toch?’ eindigt ze wat twijfelachtig.

	‘Natuurlijk, je wilt dat je dochter gelukkig is, maar voor een moeder is het natuurlijk nooit leuk als je enig kind zo ver weg gaat,’ zegt Noëlle vol begrip. 

	‘Hoe zit dat met jouw moeder?’ verandert Lucinda opeens van onderwerp en de blik die ze Noëlle toewerpt, is opvallend geïnteresseerd. 

	‘Jij zit tenslotte ook ver van Nederland.’

	‘Niet zo ver als Australië,’ lacht Noëlle, waarna ze haar kopje wegzet en even peinzend naar haar nu lege handen kijkt. 

	‘Ik ben geadopteerd,’ deelt ze Lucinda dan op kalme toon mee.

	‘Mijn adoptieouders houden wel van me, maar ik denk dat het toch anders is. De band is minder hecht, altijd al geweest. Sinds m’n vader met pensioen is, wonen ze trouwens in Italië, waar ze het prima naar hun zin hebben. Ik heb ze vorig jaar nog een keer opgezocht, verder is het contact hoofdzakelijk via Skype,’ besluit ze met een licht schouderophalen. 

	Ze ziet dat Lucinda haar aandachtig zit op te nemen en wuift de enigszins bezorgde blik weg. 

	‘Ik vind het prima zo, ik ben niet zo’n familiemens. Ik heb er geen probleem mee op mezelf te zijn, misschien wel omdat ik als heel jong kind al geadopteerd ben, ik weet het niet, maar in elk geval weet ik niet beter. Het is zoals het is, toch?’

	Ze schuift haar stoel achteruit als teken dat wat haar betreft het onderwerp is beëindigd en hoewel het er even op lijkt alsof Lucinda nog iets wil zeggen of vragen doet de oudere vrouw er toch het zwijgen toe.

	‘Ik laat je even rustig eten en misschien een dutje doen. Ik ga een eindje wandelen. Als ik terug ben, kunnen we wel kijken of ik je naar buiten kan helpen. Goed?’

	‘Dat zou fijn zijn,’ geeft Lucinda toe, ‘ik weet alleen niet of ik zonder hulp kan lopen.’

	‘Dat hoeft ook niet, er wordt vanmiddag een rollator afgeleverd, zodat je daarmee enigszins mobiel bent. Verder komt er voorlopig elke dag iemand om je te prikken tegen trombose en elke ochtend komt er iemand om je te helpen met wassen en aankleden,’ deelt Noëlle haar mee, ‘overmorgen komt de fysiotherapeut, voorlopig aan huis, maar zodra het kan, moet je naar de praktijk.’ 

	‘Heb jij dat allemaal geregeld? Wat verschrikkelijk lief van je.’

	Er staan tranen in de ogen van Lucinda ziet Noëlle en ze schudt snel en afwerend haar hoofd. 

	‘Kleine moeite, hoor,’ wimpelt ze eventuele verdere bedankjes weg. 

	‘Zoveel werk was het niet. Kom, eet je brood op, rust lekker uit en dan zie je me straks weer.’

	Voor de vrouw nog iets kan zeggen, loopt ze de kamer al uit en een paar minuten later wandelt ze langs de weg richting de rivier. 

	 

	Het korte gesprekje met Lucinda over haar adoptieouders heeft herinneringen in haar opgeroepen, waar ze heel lang niet bij stil heeft gestaan en ze weet niet of ze daar nu wel zo blij is. Dat is het risico als je met mensen over het verleden praat, het gaat nooit alleen om dat van de ander, er worden ook altijd vragen gesteld, bedenkt ze peinzend. 

	Ze kan niet ontkennen dat ze benieuwd is hoe Lucinda zo lang geleden al in Portugal is beland en hoe ze daar Antonio heeft ontmoet, maar wil ze dat werkelijk weten als dat inhoudt dat zij Lucinda over haar eigen jeugd moet vertellen? Zo boeiend is dat tenslotte niet, maar dat vindt Lucinda misschien ook wel van haar eigen leven. Een van de voordelen van werken in het toerisme is dat de contacten meestal oppervlakkig blijven. 

	De meeste vakantiegangers zijn totaal niet geïnteresseerd in de mensen die hen een zo zorgeloos mogelijk verblijf bieden en zijn over het algemeen alleen met zichzelf bezig. Natuurlijk zijn er uitzonderingen, maar dan betreft het meestal mensen die eenzaam zijn en op zoek naar een luisterend oor. Die mensen geven meestal weinig blijk van interesse in de ander en dat vindt Noëlle geen enkel probleem. Ze heeft nooit het verlangen gevoeld om haar hele levenswandel met iedereen te delen, integendeel. 

	 

	Ze steekt de weg over en loopt langs Fonte de Cima waar ze die ochtend opnieuw koffie heeft gedronken. Ze zwaait naar de man, waarvan ze inmiddels weet dat hij Vasco heet en die meteen terugzwaait en dit zorgt voor een glimlach op haar gezicht. Hoewel ze er pas twee dagen is, voelt het nu al langer. De paar mensen, die ze tot nu toe heeft ontmoet, zijn bijzonder vriendelijk en de omgeving is mooier dan ze heeft verwacht. 

	Het hart van Portugal mocht dan vooralsnog onbekend zijn, ze heeft het nu al min of meer in haar hart gesloten. 

	Recht voor haar doemt het kleine dorp op, waar ze eerder die ochtend al heeft rondgewandeld en ze loopt linea recta naar de kerk om daar achter, in de schaduw, op een van de lage muren plaats te nemen. Pas als ze zit, staat ze zichzelf toe opnieuw aan het gesprek met Lucinda te denken. Is het verblijf hier het waard om al die oude herinneringen op te halen? Wat heeft het voor zin? Er verandert niets door.

	Ze staart diep in gedachten over het wateroppervlak. De rivier stroomt nauwelijks, het is meer een rustig kabbelen en zelfs tegen de stroom op kost het weinig moeite, ziet ze aan de enkele kanoër, die langs komt. 

	Een heel stuk verder zuidwaarts is de stuwdam van Castelo de Bode, weet ze, en ergens daar voorbij komt de Zêzere uiteindelijk bij Constancia uit in de Taag.

	 

	Ze trekt haar benen op en laat haar kin op haar knieën rusten, terwijl ze terugdenkt aan haar adoptieouders. Tot haar dertiende wist ze niet beter of ze was gewoon hun enig kind. Pas toen ze bij biologie leerde over bloedgroepen en de genetische bepaling van bijvoorbeeld de kleur ogen was ze volkomen onschuldig vragen gaan stellen om vervolgens tot haar ontsteltenis te horen te krijgen dat ze met haar bloedgroep inderdaad geen kind van hen kon zijn en dat ze dat ook niet was. 

	 







Hoofdstuk 12      
Ruim dertig jaar geleden, Zaltbommel

	‘Maar van wie ben ik dan wel?’

	Noëlle staart verbijsterd van haar moeder naar haar vader. Het gesprek vindt plaats aan tafel en was ze twee minuten geleden nog enthousiast aan het vertellen over de biologieles van die middag, nu zit ze ontzet naar de mensen naast en tegenover haar te kijken. 

	‘Dat weten we niet,’ het is haar moeder, die als eerste iets zegt en ze ziet hoe haar vader z'n hand op die van z'n vrouw legt. 

	‘Maar ik heb toch een echte moeder? En een vader ook?’ stamelt Noëlle. 

	‘Is papa ook niet mijn echte papa?’

	Haar groene ogen blijven smekend op Arie van der Zijl rusten en deze schudt langzaam en met een trieste blik in z’n bruine ogen z’n hoofd. 

	‘We weten niet wie je echte ouders zijn, wij hebben je kort voor je vierde in huis genomen. Tot die tijd woonde je bij pleegouders, maar die vrouw werd zeer ernstig ziek, zodat je er niet langer kon blijven,’ vertelt Simone bijna onverstaanbaar. 

	Alles aan de vrouw straalt onzekerheid en ongemak uit, maar Noëlle heeft op dit moment geen oog voor de problemen van de vrouw. Het enige wat tot haar doordringt, is dat ze dus andere ouders heeft, maar dat niemand haar kan vertellen wie dat dan zijn. 

	‘Ik ben buiten.’

	Ze schenkt niet langer aandacht aan haar nog halfvolle bord, maar schuift abrupt haar stoel naar achteren en loopt zonder op een reactie te wachten de keuken door, de tuin in, naar de poort achterin, die toegang geeft tot het park. Ze loopt linea recta door naar een oude omgevallen boom aan de oever van de singel en laat zich er met een onderdrukte snik op vallen. Hoewel ze zich wel vaker heeft verbaasd over het feit dat ze weinig op Simone en Arie lijkt, zowel qua uiterlijk als qua karakter, is het nooit eerder in haar opgekomen dat ze geen familie van hen is. Nu ze dat eenmaal weet, verklaart het echter een hoop. 

	Al heeft het tweetal haar altijd goed behandeld, misschien zelfs wel overdreven beschermend, echt warm of emotioneel betrokken, zijn ze niet. Natuurlijk krijgt ze af en toe een zoen of een knuffel, maar nooit als bij haar vriendin Nathalie thuis. Daar wordt iedereen continu aangeraakt, worden liefdevolle grapjes en opmerkingen gemaakt en hangt een totaal andere sfeer. 

	Ze heeft altijd gedacht dat het door de karakters van haar ouders komt, maar nu weet ze dus dat het haar ouders helemaal niet zijn. Toch hebben ze ooit bewust voor haar gekozen, zegt een stemmetje binnenin haar, dat is toch ook heel wat waard? Maar er is geen bloedband, geen echt diep contact, spreekt ze zichzelf tegen. Dat is blijkbaar iets wat ze altijd heeft aangevoeld en nooit begrepen, tot nu dus.

	 

	Ze schrikt op als ze Arie’s stem hoort en als ze opkijkt, ziet ze dat hij met een vragend gezicht achter de boomstam staat. 

	‘Mag ik bij je komen zitten?’ vraagt hij voorzichtig. 

	Ze knikt aarzelend, niet zeker of ze al toe is aan meer informatie, maar toch ook nieuwsgierig naar wat hij te vertellen heeft. 

	‘Je moet weten dat we met ons hele hart voor je hebben gekozen,’ is het eerste wat hij zegt. 

	Hij gaat net als zij op de boomstam zitten, maar zorgt ervoor dat hij voldoende afstand houdt, zodat hij haar niet aanraakt. Ze kijkt kort opzij, maar houdt dan haar blik weer gericht op het water, terwijl ze zwijgend wacht tot hij doorgaat met z’n verhaal.

	‘Toen Simone ontdekte dat ze nooit kinderen zou kunnen krijgen, was ze ontroostbaar. Ze wilde altijd een gezin en toen dat onmogelijk bleek, wilde ze zelfs dat ik iemand anders zou zoeken, omdat ze wist hoe graag ook ik een zoon of dochter wilde. Maar ik wilde haar niet kwijt,’ laat hij er op volgen, ‘zelfs niet als we geen kinderen zouden krijgen, zij was toen en is nog altijd het belangrijkste voor mij.’ 

	Noëlle kan vanuit haar ooghoeken zien dat hij net als zij naar het water staart en ze wacht bijna ademloos tot hij verder praat. 

	‘Uiteindelijk wist ik haar ervan te overtuigen dat ik geen andere vrouw wilde en dat er misschien wel andere mogelijkheden waren, zoals adoptie. Eerst wilde ze er niets van weten, dat was toch anders dan zelf een kind krijgen en ik denk dat het voor een vrouw inderdaad een groot verschil is,’ geeft hij toe.

	‘Voor ons mannen is het anders. Wij dragen een kind niet negen maanden in ons lichaam, wij zien het pas als het geboren is en of het dan wel of niet van onszelf zou zijn, ik dacht dat het niet zo heel veel zou uitmaken. Als er eenmaal een baby zou zijn, zou zij dat ook wel inzien, hoopte ik. Het duurde heel lang, allerlei gesprekken met allerlei organisaties, Simone was er steeds meer van overtuigd dat het niet zou lukken en pas toen we zeiden dat het niet perse een baby hoefde te zijn, maar dat een peuter ook een optie was, leek het positief uit te pakken. Ik hield vanaf het begin van je, maar Simone miste het baby gedoe waar ze zich zo op had verheugd. Je at al min of meer zelfstandig, je was al zo goed als zindelijk, je sliep ’s nachts door en misschien wel het belangrijkste, elke keer als Simone je wilde knuffelen, begon je te gillen,’ vertelt Arie.

	Noëlle durft haar vader, adoptievader dus, nauwelijks aan te kijken. Ze kan zich haar komst bij Arie en Simone niet meer herinneren, maar als ze hoort hoe ze zich als peuter heeft gedragen, voelt ze zich automatisch schuldig. 

	‘Niet doen,’ alsof Arie haar gedachten raadt, legt hij een hand op haar knie en schudt z'n hoofd. 

	‘Daar kun jij niets aan doen, lieverd. We weten niet precies wat je de eerste drie jaar van je leven hebt meegemaakt tenslotte. Je bent vrij snel na je geboorte in een pleeggezin terecht gekomen, maar de vrouw des huizes werd na twee jaar ernstig ziek en ze konden je niet houden. Wat je daar als peuter van hebt meegekregen, weet niemand, jij zelf ook niet, hooguit in je onderbewuste. Blijkbaar is dat voldoende. Je was vanaf het begin een heel zelfstandig kind, niet de hulpeloze baby of peuter, die Simone zo graag had gewild en hoewel ze haar uiterste best heeft gedaan, die echte onvoorwaardelijke liefde, die kun je niet dwingen. Dat begrijp je toch?’ eindigt hij wat hulpeloos. 

	‘Ik weet dat ze zelf ook vindt dat ze te kort schiet tegenover je, daar voelt ze zich vaak schuldig over, maar geloof me, ze doet echt haar best.’

	‘Dat weet ik, maar ik denk dat ik altijd wel gevoeld heb dat er iets niet klopt, zeker als ik het vergelijk met hoe het thuis is bij Nathalie bijvoorbeeld,’ geeft Noëlle na een korte stilte toe. 

	‘Daar wordt iedereen gekust en geknuffeld en jij doet het af en toe wel, maar mama …’ ze valt stil, omdat ze opeens niet meer goed weet of mama wel het juiste woord is. 

	‘Weten jullie, is m'n echte mama…,’ begint ze dan aarzelend. 

	‘Je echte moeder is overleden toen je werd geboren, dat is ons verteld toen we je kregen. Wie je vader is, weten we niet, die naam is nergens genoteerd,’ zegt Arie spijtig. 

	‘Vader onbekend, stond er op je geboorteakte. Je moeder was nog heel jong toen ze je kreeg, net zeventien en ze is tijdens de bevalling overleden. We hebben nog geprobeerd om familie van haar, van jou dus, te vinden, maar we ontdekten dat de ouders van Yvonne, zoals je moeder heette, bij een ongeluk om het leven waren gekomen lang voor jij werd geboren. Waar Yvonne sinds hun dood heeft gewoond en wie je vader is, stond nergens vermeld. Het spijt me.’

	Aan z’n gezicht kan ze zien dat hij werkelijk meent wat hij zegt, maar Noëlle is te overdonderd door alle informatie om begrip te kunnen opbrengen voor haar adoptievader. Misschien is ze er ook wel te jong voor. 

	‘Ik moet toch echte familie hebben? Dat heeft toch iedereen.’

	Ze draait het ringetje dat ze van Arie en Simone voor haar twaalfde verjaardag heeft gekregen en waar ze zo blij mee was nerveus rond en probeert het beeld van de jonge vrouw, een meisje eigenlijk nog, die in het kraambed is gestorven voor zich te zien. 

	‘Yvonne, heette ze zo?’

	‘Ja, Yvonne Sanders. Ik heb thuis je geboorteakte met haar naam en geboortedatum. We kunnen altijd nog een keer een poging wagen om meer familie te vinden. Misschien lukt het nu wel,’ biedt hij aan. 

	‘Maar als haar ouders al dood waren, dat zijn dus mijn opa en oma, toch, dan blijft er niet veel over. De naam van de vader is niet bekend, dus wat heb ik daar aan?’

	Enigszins opstandig en boos springt Noëlle van de boomstam en schopt gefrustreerd tegen een afgevallen tak, die voor haar voeten ligt. 

	‘Ik ben gewoon een wees, zo heet dat toch? Als jullie mij niet in huis hadden genomen, had ik in een weeshuis gezeten, lekker!’

	Ze kijkt met een frons naar Arie, die zwijgend z’n schouders ophaalt bij deze woorden en stopt haar handen in de zakken van haar spijkerbroek, terwijl ze om de boomstam heen loopt. In haar hoofd is het een chaos van emoties. Aan de ene kant vallen er door Arie’s verhaal dingen op hun plek, maar aan de andere kant levert het ook weer vragen op en ze krijgt het angstige gevoel dat ze op de meeste van die vragen nooit antwoord gaat krijgen. En doet het er überhaupt iets toe? Zelfs als ze zou ontdekken wie haar vader is, is het maar de vraag of hij sowieso iets van haar wil weten. Blijkbaar was hij al niet meer in beeld tijdens haar geboorte, dus wie zegt dat dit veranderd is? Ze heeft nu een vader, die wel om haar geeft en ook al is hij dan misschien niet haar echte vader, hoe erg is dat? Toch is het alsof ze voor niemand echt de belangrijkste persoon is, maar meer een soort van tweede keus en dat besef zorgt voor een pijnlijk gevoel in haar hartstreek.

	 

	‘Als je op zoek wilt naar je eventuele familie wil ik je helpen, maar als je het niet wilt, is dat ook goed. Je hoeft sowieso niet nu meteen een beslissing te nemen, ik begrijp dat het best veel is om dit te horen en te verwerken. Neem gewoon rustig de tijd en als je wilt praten, ben ik er voor je. Is dat goed?’ biedt Arie aan. Hij is inmiddels ook overeind gekomen en naast haar komen staan, waarna hij heel voorzichtig, alsof hij bang is dat ze hem weg slaat, een hand op haar schouder legt. 

	‘We houden van je, dat moet je geloven, lieverd, echt,’ voegt hij er nog aan toe. 

	‘Dat doe ik ook, maar het is niet zoals het zou moeten zijn, toch?’ laat ze er wat triest op volgen. 

	Met tranen in haar ogen draait ze zich een stukje naar hem toe en dan glijden z’n armen om haar heen en wordt ze in een veilige omhelzing getrokken. Een paar seconden nog houdt ze zich stram, maar dan slaat ze haar eigen armen om z’n middel en legt haar hoofd tegen z’n borst.
‘Misschien niet,’ hoort ze hem in haar haren fluisteren, ‘maar dat geldt voor heel veel in het leven, dat het niet is zoals we het graag zouden willen. We moeten er maar gewoon het beste van proberen te maken.’ 

	 

	Lucinda kijkt naar de deur, die achter Noëlle is dichtgevallen en daarna naar de snee brood, waar ze ineens geen trek meer in heeft. Hoewel ze met opzet naar Noëlle's moeder heeft geïnformeerd, heeft Noëlle's nuchtere reactie haar verrast. Maar wat had ze dan verwacht? Noëlle is inmiddels midden veertig, als haar adoptie op die leeftijd nog een duidelijk trauma is, zou dat wel heel erg zijn. Het is ook het laatste wat ze wil, maar toch moet ze zichzelf toegeven dat de reactie van haar gast haar verbaasd heeft en ze weet niet goed wat ze daar nu van moet vinden. 

	Geef nu maar toe, zegt ze in zichzelf, je had meer emotie verwacht, maar waarom? Wat Noëlle betreft ben je iemand die ze misschien aardig vindt en waar ze tijdelijk voor zorgt, maar niet iemand bij wie ze haar hart uit gaat storten. Waarom zou ze? Zover zij weet, ben je een vreemde voor haar en de vrouw is geen type om haar persoonlijke leven met Jan en alleman te delen, zo goed heeft ze haar inmiddels wel leren kennen. 

	Ze hoopt alleen maar dat ze met haar vragen Noëlle niet van haar heeft weggeduwd, ze moet er niet aan denken dat de vrouw haar spullen gaat pakken en niet alleen omdat ze haar op dit moment nodig heeft. 

	 

	Ze is dan ook blij en opgelucht als ze na een uur voetstappen hoort en het gezicht van Noëlle om de slaapkamerdeur verschijnt. 

	‘Zullen we proberen of we je naar buiten krijgen?’ vraagt ze. 

	‘Oh, ik zou dolgraag willen, maar gaat dat lukken?’

	‘Wat denk je? Kijk!’ 

	Noëlle duwt een rollator voor zich uit de kamer in en grijnst breed. 

	‘Afgeleverd voor de deur, uw tijdelijke hulp bij alle ongemakken.’

	Ze duwt de rollator tot naast het bed, waar ze hem op de rem zet en wenkt Lucinda. 

	‘Kom, je mag ermee lopen, je moet zelfs, zei degene die ik aan de lijn had. Zoveel als mogelijk bewegen, zolang het maar geen pijn doet. We beginnen met een klein stukje, gewoon van je bed naar het terras.’

	Ze wacht geduldig tot Lucinda zich naar de zijkant van het bed heeft gedraaid en haar handen op de handgrepen heeft gezet, waarna ze langzaam overeind komt. Noëlle staat klaar om de vrouw te helpen als ze onverhoopt mocht vallen, maar dat is niet nodig. 

	‘Verdraaid, het gaat best aardig,’ constateert Lucinda verbaasd als ze achter de rollator staat. 

	‘Mooi, als je die handgrepen indrukt, gaat hij van de rem,’ wijst Noëlle. 

	Lucinda doet braaf wat haar verteld wordt en met een kleur van inspanning maar even zo zeer van tevredenheid dat het lukt, loopt ze voor Noëlle uit het terras op. 

	‘Oh, mijn bank is geverfd!’

	Nog voor ze gaat zitten, slaakt ze een kreet van verrassing en staart naar de blauwe bank, die tegen de slaapkamermuur aan staat. 

	‘Doet moet Jaime gedaan hebben of Julie. Wat lief!’

	Ze laat zich met een zucht, Noëlle weet niet of het van opluchting is of van vermoeidheid, op de zitting zakken en kijkt om zich heen. 

	‘Ik denk dat je niet kan begrijpen hoe blij ik ben hier weer te zitten,’ zegt ze uiteindelijk na een korte stilte. 

	‘Ik weet wel dat het alleen maar een knieoperatie was, maar ik heb me echt even afgevraagd of ik dit ooit zou terugzien.’ 

	Ze maakt een weidse armbeweging om zich heen. 

	‘Ik denk dat het logisch is dat je dat soort gedachten hebt als je op het punt staat geopereerd te worden,’ geeft Noëlle toe.

	‘Elke operatie brengt tenslotte risico's met zich mee, maar gelukkig ben je er prima uitgekomen.’

	‘Ja en dat ik jou tegen het lijf ben gelopen, is een wonder. Ik ben je enorm dankbaar, weet je dat?’

	De blik die Lucinda Noëlle toewerpt, maakt duidelijk dat de vrouw meent wat ze zegt en Noëlle weet niet goed hoe ze moet reageren. 

	‘Ik maak je verlegen lijkt het wel,’ constateert Lucinda, ‘maar ik meen het. Je kent me nauwelijks en dan doe je dit allemaal, ik vind het bijzonder.’

	‘Ach, ik mag je graag en ik had de gelegenheid. Als we elkaar niet meer helpen, wordt het wel een hele onpersoonlijke toestand, niet?’ probeert Noëlle de complimentjes af te wimpelen. 

	‘Wil je nog iets drinken? Ik heb wel trek in thee,’ gaat ze snel op iets anders over. 

	‘Ja, dat is lekker.’

	Lucinda begrijpt de hint en laat het onderwerp rusten, maar Noëlle betwijfelt of het voorgoed is. Snel komt ze overeind en begeeft zich naar de keuken, waar ze de waterkoker vult en een citroen schilt om aan de cidreira toe te voegen. 

	 

	‘Lekker, dank je wel.’

	Lucinda nipt genietend van de hete thee en leunt zo ontspannen als ze kan tegen de leuning van de bank, terwijl ze met zichtbaar plezier om zich heen kijkt.

	‘Ik ben blij dat ik eindelijk weer buiten zit,’ deelt ze Noëlle mee. 

	‘Ik weet dat ik niet mag klagen, ik heb nauwelijks drie dagen in het ziekenhuis gelegen, maar dat is al lang genoeg. Normaal gesproken ben ik elke dag in de tuin bezig, maakt niet uit in welk jaargetijde. Binnen zitten, is niets voor mij.’

	‘Snap ik helemaal,’ is Noëlle het direct volmondig met haar eens. 

	‘Ik ben ook het liefst elke dag buiten.’

	‘Maar dat is in Lissabon wel heel anders dan hier, neem ik aan,’ merkt Lucinda op. 

	‘Behoorlijk ja, hoewel er ook daar wel rustige plekken te vinden zijn, maar dan moet je goed zoeken.’

	‘Blijf dan nog maar een tijdje, hier is het heerlijk rustig,’ laat Lucinda er snel op volgen. 

	Noëlle grinnikt om het gedrag van de oudere vrouw. 

	‘Het lijkt wel alsof je me niet kwijt wil,’ zegt ze plagend, ‘probeer je Dornes aan me te verkopen?’

	‘Een beetje, vind je dat erg? Ik vind je gewoon prettig gezelschap en ik geef eerlijk toe dat het fijn is iemand in huis te hebben nu ik tijdelijk invalide ben,’ geeft Lucinda eerlijk toe. 

	‘Ik hoop gewoon dat je een tijdje blijft.’

	‘Je weet wat ze zeggen van gasten en verse vis, niet langer dan drie dagen, toch?’ merkt Noëlle op. 

	‘Onzin, ik weet zeker dat jij langer dan drie dagen kan blijven zonder dat ik je zat word, maar ik beloof je dat ik het eerlijk zal zeggen als je begint te stinken,’ zegt Lucinda op ferme toon.

	Noëlle schiet zo in de lach dat ze zich verslikt in de slok thee, die ze net heeft genomen en het duurt even voor ze is uitgeproest. 

	‘Je bent me er eentje,’ zegt ze als ze eindelijk weer in staat is een woord uit te brengen. 

	Ze kijken elkaar vol wederzijdse genegenheid aan en Noëlle drinkt met een glimlach haar kopje leeg. 

	‘Goed, dan blijf ik voorlopig en kook ik vanavond iets lekkers voor ons.

	Heb je voorkeuren?’ wil Noëlle weten. 

	‘Oh meid, alleen iemand die voor me kookt, is al een cadeautje. Ik lust werkelijk alles, dus doe maar iets wat jij lekker vindt. Wat groente betreft, neem eerst een kijkje in de moestuin, waarschijnlijk is er van alles te vinden. Ik durf nog niet met je mee, want het paadje is heel erg ongelijk,’ verontschuldigt ze zich. 

	‘Ik heb maandag al rondgekeken,’ bekent Noëlle, ‘er is inderdaad van alles, dus ik zal zo wat gaan plukken.’

	Ze wil nog iets zeggen, maar op dat moment klinkt er een mannenstem bij het huis, die vragend de naam van Lucinda roept. 

	‘Ik ben hier!’

	Lucinda gaat direct meer rechtop zitten, terwijl ze tegelijkertijd een hand door haar grijze haren haalt, merkt Noëlle en ze is nieuwsgierig welke man deze reactie bij de vrouw teweeg brengt. 

	‘Lucinda, mijn hemel, je hebt ons wel laten schrikken, hoor.’

	De lange, donkerharige man, die op het terras verschijnt, glimlacht vluchtig naar Noëlle, maar richt zijn aandacht vrijwel volledig op Lucinda.

	Terwijl hij zich voorover buigt om haar op beide wangen te zoenen, gaat er een schok door Noëlle heen. Een kort moment lijkt het of haar adem wordt afgesneden en het bloed gonst in haar oren. Het haar, het postuur, zelfs de stem, waarmee hij tegen Lucinda praat, het is alsof ze naar een kopie van Joaquim zit te kijken. Het enige wat anders is, is dat hij geen baardje heeft en dat hij iets minder soepel beweegt, alsof hij spierpijn heeft. Ze hoort vaag dat Lucinda antwoord geeft, maar moet zich vasthouden aan haar stoelleuning om overeind te blijven.

	‘Ik ben zelf ook nogal geschrokken,’ geeft Lucinda onmiddellijk toe. 

	‘Maar gelukkig was Noëlle er. Noëlle, dit is Jaime, de huurder van het huisje achterop het land en de man van Julie, die je al ontmoet hebt. Jaime, dit is Noëlle, m’n reddende engel,’ stelt Lucinda de twee in het Portugees aan elkaar voor. 

	De man komt overeind en draait zich nu in Noëlle’s richting en ze probeert uit alle macht een glimlach te produceren, maar het voelt vreemd en kunstmatig aan. 

	‘Fijn dat je je over Lucinda hebt ontfermd, we zijn nogal zuinig op haar,’ zegt Jaime. 

	Ze hoort Lucinda zachtjes snuiven, maar een snelle blik langs Jaime heen leert haar dat ze zichtbaar blij is met Jaime’s blijk van genegenheid. 

	‘Gaat het wel met je? Je ziet eruit alsof je een spook hebt gezien.’

	Jaime neemt haar onderzoekend op en ze veegt met een hand, die licht trilt, een pluk haar uit haar gezicht. 

	‘Zoiets ja, sorry. Je lijkt sprekend op iemand die ik ken, je zou z'n tweelingbroer kunnen zijn als hij die zou hebben, maar ik weet dat hij enig kind is,’ probeert ze haar zichtbare ontreddering te verklaren.

	‘Het is bizar. Ik weet dat ze beweren dat iedereen een dubbelganger heeft, maar als ik het niet met eigen ogen zou zien, zou ik het niet geloven.’

	Lucinda heeft nu ook in de gaten dat Noëlle werkelijk van slag is en leunt bezorgd voorover. 

	‘Betekende hij veel voor je?’ vraagt ze voorzichtig. 

	Noëlle haalt diep adem, kijkt van de een naar de ander en bekent dan: ‘ik had een relatie met hem tot z’n zoon dat onmogelijk maakte. Echt, sorry, ik moet weg.’

	Ze kan de blikken, die het tweetal haar toewerpen niet langer aan en komt haastig overeind. 

	‘Sorry,’ zegt ze nogmaals, maar dan rept ze zich het terras af en loopt zo snel ze kan zonder echt te rennen langs het huis in de richting van de rivier. 

	 

	Lucinda en Jaime blijven redelijk verbijsterd achter. 

	‘Oké, die relatiebreuk is blijkbaar nogal vers,’ zegt Jaime tenslotte, terwijl hij plaatsneemt op de stoel die Noëlle zojuist heeft verlaten. 

	‘Ik denk het, ze heeft er niet eerder iets over gezegd.’

	‘Hoe goed ken je haar eigenlijk? Ik bedoel, ze logeert bij je, maar wat weet je van haar?’

	Even staart Lucinda verbijsterd naar de man naast haar en schiet dan hartelijk in de lach. 

	‘Je zit je toch geen zorgen over mij te maken? Ze is een fijne meid, absoluut, ik heb haar een volle week meegemaakt, er zit volgens mij geen greintje kwaad in.’

	‘Mmm, maar dat ze zomaar voor je komt zorgen…’ het is duidelijk dat Jaime het maar een vreemde toestand vindt en zonder dingen te zeggen, die ze nog niet wil uitspreken, is het moeilijk voor Lucinda om haar vertrouwen in Noëlle te verklaren, begrijpt ze. 

	‘Ik vind je bezorgdheid roerend, maar echt, je maakt je zorgen om niets. Het is een lieverd, we mogen elkaar graag, vertrouw me nu maar, ze gaat er echt niet met m’n tafelzilver vandoor als ik dat al zou hebben,’ zegt ze zo overtuigend mogelijk. 

	Jaime bromt nog iets, maar dan verandert ze abrupt van onderwerp en informeert naar hun dagelijkse werkzaamheden. Terwijl Jaime vertelt over de boottochten en Julie's activiteiten lijkt het erop alsof hij z'n zorgen omtrent Noëlle laat varen. Als hij een kwartier later opstapt, is er niet meer over gesproken, maar dat hij het duidelijk nog niet is vergeten, blijkt wel uit z’n laatste opmerking. 

	‘We zijn in de buurt als je ons nodig hebt, dat weet je toch?’

	Jaime blijft aan de rand van het terras staan en kijkt haar indringend aan.

	‘Ga jij nu maar op zoek naar die onbekende tweelingbroer van je,’ is Lucinda's prompte reactie.

	‘Ik ken Noëlle als een zeer nuchtere en praktische vrouw, als zij zo schrikt van jullie gelijkenis weet ik zeker dat die er is. Misschien heb je nog wel ergens een neef of zo, die heel erg op je lijkt.’

	‘Zover ik weet niet, ik ben enig kind en onze familie was niet zo groot. Het zal wel meevallen met die gelijkenis,’ zegt Jaime wat schamper al ziet ze dat hij toch z’n wenkbrauwen fronst alsof hem opeens iets te binnen schiet. 

	‘Ik ga kijken of Julie al thuis is, até logo!’

	 

	Noëlle heeft net Dornes bereikt als ze haar tranen niet langer kan tegenhouden. Ze stapt het eerste het beste zijstraatje aan de rechterkant in om zich aan het einde op een van de traptreden naar de doorgaande weg te laten vallen. Haar reactie op Jaime heeft haar duidelijk laten merken dat ze absoluut nog niet over Joaquim heen is, wat ze zichzelf ook wijsmaakt. Toch is het meer dan een oppervlakkige overeenkomst, het is bijna griezelig. Joaquim heeft haar niet heel veel over z'n afkomst en familie verteld, maar ze weet wel dat hij enig kind is, wat ze nogal bijzonder vond aangezien de meeste Portugese families groot zijn. Dat er slechts zo'n tweehonderd kilometer verderop een dubbelganger van hem rondloopt en dat zij die ook nog ontmoet, is wel heel erg toevallig. 

	Haar tranen zijn inmiddels opgedroogd en ze blaast zichzelf wat koelte toe, terwijl ze haar hoofd schudt om haar gedrag. Hij zal haar wel een hysterisch vrouwmens vinden. Ze is benieuwd wat Lucinda er van zegt. 

	Bij de gedachte aan de vrouw, die haar zo gastvrij in huis heeft uitgenodigd, al heeft ze er zelf zeker ook belang bij, voelt ze een steek van schaamte door zich heen gaan. Ze heeft zich enorm aangesteld, maar ze is gewoon geschrokken. Ze moet het Lucinda hoe dan ook proberen uit te leggen. 

	 

	Vastberaden komt ze overeind en loopt iets minder snel dan op de heenweg, maar nog steeds met een flink tempo terug naar Lucinda’s huis. 

	Ze is net op tijd aan de zijkant van het huis om Jaime te horen twijfelen aan de gelijkenis en even heeft ze de neiging hem te overtuigen van het feit dat het wel degelijk zo is, maar ze besluit te wachten tot hij weg is voor ze het terras op stapt. Ze is hier nog wel een paar dagen, waarschijnlijk krijgt ze nog wel een gelegenheid.   

	 

	 







Hoofdstuk 13      

	Julie kijkt verbaasd op van haar laptop waarop ze een paar facturen zit te maken als Jaime met een voor hem ongewone heftigheid de hordeur open gooit en een stoel onder de tafel vandaan trekt. 

	‘Is er iets gebeurd?’ vraagt ze, nogal overbodig gezien zijn manier van doen, terwijl ze hem met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt.

	‘Heb je ruzie met Lucinda?’

	‘Met Lucinda, natuurlijk niet!’

	Jaime kijkt haar aan alsof hij water ziet branden en ze houdt afwerend haar handen omhoog. 

	‘Weet ik het, je ging bij Lucinda langs en je komt behoorlijk uit je doen terug. Wat is er gebeurd dan?’ wil Julie weten. 

	‘Die Noëlle spoort niet! Volgens haar lijk ik als twee druppels water op haar ex, alsof het m’n tweelingbroer zou kunnen zijn,’ valt hij uit. 

	‘En?’ reageert Julie met scheef gehouden hoofd. 

	‘En? Ze is gek! Natuurlijk heb ik geen tweelingbroer.’

	‘Nee, voor zover ik weet niet, maar waarom kan er geen andere verklaring zijn? Misschien is het verre familie?’

	‘Ik weet het niet hoor, maar wat weten we eigenlijk van haar? Ze heeft zich bij Lucinda binnengedrongen, nu beweert ze dat ik op haar ex lijk, wie zegt dat we haar kunnen vertrouwen? Volgens mij is ze behoorlijk labiel.’

	‘Jemig, Jaime, wat doe je vreemd! Dit ken ik helemaal niet van je,’ zegt Julie vol verwondering. 

	‘Ik heb haar gisteren maar heel even gesproken, maar ze maakte op mij een hele nuchtere indruk. Volgens mij reageer jij enigszins overgevoelig.

	Vertel, wat zit je nu werkelijk dwars?’

	Ze klapt de laptop dicht en schuift hem van zich af, waarna ze zich naar Jaime toe draait. Deze zit met een vreemd vertrokken gezicht op de stoel aan de andere kant van de tafel en ongerust staat ze op en laat zich op z’n schoot zakken. 

	‘Jaime?’

	Ze legt haar handen aan weerskanten van z’n gezicht om hem zo te dwingen haar aan te kijken, maar z’n ogen lijken haar niet te zien en ze krijgt een angstig voorgevoel. 

	‘Jaime, praat met me!’

	Ze weerstaat met moeite de neiging hem door elkaar te schudden, maar toch klinkt er blijkbaar iets in haar stem door wat hem uit z’n verstarring helpt. 

	‘Ik weet het niet,’ brengt hij moeizaam uit. 

	‘Ik moest opeens denken aan iets wat m’n moeder ooit heeft gezegd. Vergeet het maar.’

	Hij duwt haar bijna ruw van z’n schoot en terwijl ze tegen de tafel aan struikelt, stormt hij langs haar heen naar buiten. Verdwaasd kijkt ze hem na en gaat dan heel langzaam op de vrijgekomen stoel zitten, terwijl ze over haar heup wrijft, die onzacht met de tafelrand in aanraking is gekomen. Ze heeft geen idee wat ze met deze onverwachte kant van Jaime aan moet, maar dat er iets verkeerd zit, is duidelijk. Toch heeft het weinig zin halsoverkop achter hem aan te rennen, hij moet blijkbaar een en ander op een rijtje zetten en ze is ervan overtuigd dat hij haar daarna wel zal vertellen wat hem dwarszit. Tot nu toe hebben ze nooit geheimen voor elkaar gehad, ze kan zich niet voorstellen dat hij, wat het ook is, niet met haar zal delen, maar blijkbaar moet hij eerst zelf iets verwerken. 

	 

	‘Het baasje is een beetje in de war,’ zegt ze tegen Tess, die met een soepele sprong op tafel is gesprongen en haar vanaf daar met een scheef kopje zit aan te kijken alsof ze zich net als Julie afvraagt wat er met Jaime aan de hand is. Het dier maakt een geluidje alsof ze ermee instemt en Julie grinnikt onwillekeurig.  

	‘Kom, dan krijg je eten.’

	Terwijl ze Tess eten geeft, probeert ze te doen alsof er niets bijzonders is gebeurd, maar een deel van haar is continu alert op naderende voetstappen. Een half uur later is Jaime echter nog steeds niet terug en nu begint ze zich toch ongerust te maken. Ze probeert de boekhouding af te maken, maar het lukt haar niet om haar aandacht erbij te houden en uiteindelijk geeft ze het op en loopt naar buiten. 

	 

	Noëlle stapt wat aarzelend het terras weer op. Ze is een beetje huiverig om Lucinda onder ogen te komen na haar overhaaste aftocht, maar haalt opgelucht adem als Lucinda haar direct vriendelijk toe knikt. 

	‘Gaat het weer een beetje?’ vraagt haar gastvrouw bezorgd. 

	‘Je hebt in elk geval weer wat meer kleur. Ik dacht even dat je onderuit zou gaan.’

	‘Het spijt me vreselijk,’ verontschuldigt Noëlle zich onmiddellijk.

	‘Ik weet echt niet wat me overkwam, maar ik schrok enorm van Jaime. Ik weet dat hij het niet gelooft, maar echt, hij en Joaquim zouden broers kunnen zijn.’

	Ze gaat op haar oude plekje zitten en haalt een beetje ongemakkelijk haar schouders op. 

	‘Wil je erover praten?’ biedt Lucinda aan. 

	‘Zijn jullie lang samen geweest?’

	‘Nee, helaas niet, of misschien juist wel goed. Hij was m’n baas, de eigenaar van Quinta da Terrincha, waar ik werkte. We zijn nogal onverwacht uit elkaar gegaan en het is nu wel duidelijk dat ik het nog niet heb verwerkt. Laten we het maar ergens anders over hebben als je het niet erg vindt. Het is inmiddels etenstijd, ik ga de keuken in, goed?’

	Het is duidelijk dat ze het onderwerp wil afsluiten en hoewel Lucinda behoorlijk nieuwsgierig is naar wat er allemaal op die Quinta is gebeurd, weet ze ook dat het nu niet het juiste moment is om er verder op door te gaan. Ze knikt dan ook instemmend en kijkt Noëlle na, die met een vluchtige glimlach naar binnen verdwijnt. 

	 

	De rest van de avond blijven de gesprekken oppervlakkig. Noëlle heeft een eenvoudige pastamaaltijd klaargemaakt, die door Lucinda wordt geprezen, maar aan alles is te merken dat Noëlle er met haar gedachten niet goed bij is en ze maken het dan ook niet laat. Noëlle helpt Lucinda naar bed, wenst haar welterusten en trekt zich terug in haar slaapkamer, waar ze haar telefoon tevoorschijn haalt en de paar foto's die ze van Joaquim heeft bewaard, bekijkt. Zelfs als ze inzoomt, is de gelijkenis niet te ontkennen, het is geen inbeelding, al is het duidelijk dat Jaime daar anders over denkt. 

	Met een diepe zucht duwt ze haar telefoon van zich af en laat zich achterover vallen. Als ze nog goed contact met Joaquim zou hebben, zou ze hem een berichtje sturen dat ze zijn tweelingbroer heeft ontmoet. Ze glimlacht bij de gedachte aan het lachje dat ongetwijfeld op z'n gezicht zal verschijnen.

	Hij heeft humor, hun gesprekken waren behalve zakelijk ook vaak grappig en ze heeft zich toen pas gerealiseerd hoe ze humor in een relatie waardeert. Bijna boos schudt ze haar hoofd. Ze moet niet opnieuw stilstaan bij de beëindiging van hun relatie, het is zinloos om er in te blijven hangen. Nog even gaat Martim door haar hoofd, maar ook hem probeert ze resoluut van zich af te zetten. Het is een vermoeiende dag geweest, het beste wat ze kan doen is te proberen de slaap te vatten. 

	 

	 







Ook Lucinda probeert te slapen, maar al is ze blij weer in haar eigen bed te liggen, het lukt nog niet erg. De wat gespannen situatie tussen Jaime en Noëlle baart haar zorgen en ze vermoedt dat het laatste woord er nog niet over is gesproken. Helaas is er niets wat zij hieraan kan doen. Ze zucht als ze Noëlle's geëmotioneerde gezicht weer voor zich ziet. Het is duidelijk dat de vrouw van slag was en is het dan eerlijk om haar ook nog met een deel van haar verleden te confronteren? Ze heeft het al moeilijk genoeg. 

	Ze probeert een houding te vinden waarin ze lekker ligt en wenst een moment vurig dat Antonio er nog is. Hoewel hij geen grote prater was, was hij altijd prima gezelschap en ze probeert zich voor te stellen hoe hij in deze situatie zou reageren. Waarschijnlijk zou hij er hoofdschuddend bij hebben gezeten, met name vrouwelijke emoties deden hem altijd wat meewarig kijken. Ze voelt de tranen in haar ogen branden bij de herinnering aan de man waar ze bijna dertig jaar mee samen is geweest. Op zijn wat bruuske manier hield hij van haar, heel anders dan de manier waarop Jaime en Julie met elkaar omgaan, maar voor haar was het zo'n verschil met haar eerste huwelijk dat ze volkomen gelukkig was en ze mist hem nog steeds. Terwijl ze zijn gezicht in haar herinnering oproept, voelt ze dat de slaap het gaat winnen. Het is een vermoeiende dag geweest, de reis vanuit Évora, het weerzien met haar huis en niet te vergeten de toestand op het terras. Het beste wat ze kan doen is een goede nachtrust pakken, morgen is er weer een nieuwe dag met nieuwe kansen. 

	 

	Julie loopt een rondje door de tuin, maar kan geen spoor van Jaime ontdekken. Onbehaaglijk vanwege dit voor hem zo afwijkende gedrag besluit ze toch maar naar hem op zoek te gaan. Zelfs toen ze zo'n twee jaar geleden lijnrecht tegenover elkaar stonden vanwege het feit dat ze op zoek was naar oplossingen voor z'n invaliditeit is hij nooit zomaar weggelopen. Hij maakte haar duidelijk dat hij niet opnieuw de medische molen in wilde, zij pleitte voor een laatste poging, maar in elk geval was er communicatie en dat hij nu zo is weggestormd, zit haar absoluut niet lekker. 

	 

	Ze loopt langs het huis van Lucinda waar ze uit het geluid van bestek op servies afleidt dat het tweetal daar zit te eten. Omdat ze zich niet kan voorstellen dat Jaime zich bij hen heeft aangesloten, loopt ze zonder haar aanwezigheid kenbaar te maken door naar de weg. Ze wil langs Fonte de Cima lopen in de veronderstelling dat Jaime zich bij de boot heeft teruggetrokken, maar wordt tijdens het passeren aangesproken door Vasco, de zoon van de eigenaresse Elvira, die vanaf het terras van het restaurant haar aandacht trekt. 

	‘Ola! Zoek je Jaime? Hij zit aan de bar.’

	Hij wijst naar beneden en blijkbaar ziet hij aan haar reactie dat ze het nauwelijks kan geloven, want hij knikt nadrukkelijk. 

	‘Obrigada!’

	Ze steekt haar hand naar hem op en stapt door de openstaande deur het café gedeelte op de begane grond in. Jaime zit inderdaad aan de bar, maar alsof dat nog niet verrassend genoeg is, staat er ook een glas met iets dat eruit ziet als medronho voor hem, dat bijna leeg is. Omdat Jaime op een enkel biertje of een glas wijn na geen alcohol drinkt, is dit een duidelijk bewijs dat hij van slag is en na een korte aarzeling trekt ze de barkruk naast hem naar achteren en neemt plaats.

	‘Geef mij er ook maar een,’ beduidt ze Marco, Vasco's broer, die met de snelheid van een ervaren barman aan haar verzoek voldoet. 

	‘Saúde!’

	Ze tikt met haar glas tegen dat van Jaime en pas nu werpt hij een blik opzij, al heeft hij haar via het spiegelglas achter de koffiemachine tegenover de bar ongetwijfeld gezien. 

	‘Je houdt niet van medronho,’ merkt hij stuurs op. 

	‘Nee, maar wel van jou,’ reageert ze adrem. 

	Ze neemt een slok van het naar haar mening veel te sterke drankje en moet moeite doen het zonder haar gezicht te vertrekken door te slikken, wat een spoor van een glimlach op Jaime's gezicht teweeg brengt. 

	‘Blij dat ik je in elk geval weer kan laten lachen,’ bromt ze, terwijl ze het glas met een vertrokken gezicht weer neerzet. 

	‘Brr, wat is het toch waanzinnig sterk.’

	‘Gek mens!’

	Deze opmerking breekt het ijs tussen hen. Ze schuift het drankje, wat ze toch niet lekker vindt, opzij en draait zich zo dat ze Jaime beter kan aankijken. 

	‘Wat zit je dwars?’ vraagt ze opnieuw, ‘iets in die opmerking van Noëlle heeft iets bij je wakker gemaakt, niet? Vertel.’

	Ze legt haar hand op de zijne en streelt z'n knokkels, terwijl haar ogen de zijne zoeken. 

	‘Je kent me te goed,’ brengt hij uit. 

	Ze voelt de hand onder de hare ontspannen en opgelucht dat er weer contact is, glimlacht ze enkel, terwijl ze afwacht tot hij verder gaat. 

	‘Ik geloof werkelijk niets van wat ze zei, wat ze impliceerde,’ vervolgt hij dan, ‘er zijn ongetwijfeld meer mensen die op elkaar lijken, maar ik moest wel opeens denken aan iets wat ik ooit m'n ouders heb horen zeggen, jaren geleden. Ik was een kind.’

	Gespannen leunt Julie naar hem toe in afwachting van de rest van z'n verhaal, maar het duurt nog even voor hij weer verder gaat.

	‘Ik weet niet meer precies wanneer het was, ik denk dat ik een jaar of acht was, Andreia woonde toen al min of meer bij ons, maar ik wilde geen zusje, ik wilde een broertje,’ begint hij dan te vertellen. 

	Julie herinnert zich nog dat Jaime’s moeder haar ooit verteld heeft over Andreia, de dochter van de buren, waarvan de moeder bij haar geboorte is overleden, zodat het meisje min of meer als Jaime’s zus bij hen is opgegroeid en kan haar nieuwsgierigheid nauwelijks bedwingen. 

	‘Ik had aan tafel weer eens over een broertje gezeurd, je kent het wel van kinderen, maar uiteraard was het onderwerp weggewuifd. Ze hadden genoeg aan mij en Andreia, ik moest er over ophouden.’

	Een flauw glimlachje verschijnt om z’n lippen bij de herinnering. 

	‘Na het eten echter, ze dachten dat ik buiten speelde, maar ik zat in de tuin, vlakbij de keukendeur, hadden ze een heftige discussie in de keuken. M’n vader was boos, kwaad eigenlijk zelfs. Hij zei iets over dat het allemaal uit zou komen als ik om een broertje bleef zeuren, want dat het wel duidelijk was dat het nooit zou gebeuren, anders waren er wel meer kinderen al geweest en dat hij inmiddels wel wist dat m’n moeder had gelogen. M’n moeder begon te huilen en ik ben stiekem weggeslopen. Ik begreep er niet veel van, maar wel dat ik iets had gehoord wat niet de bedoeling was. Een paar dagen later heb ik nog wel heel voorzichtig eens aan m’n vader gevraagd of hij niet liever meer kinderen had gehad, maar ook toen werd hij boos en daarna heb ik het nooit meer gedurfd. Eerlijk gezegd was ik het ook al lang vergeten tot vanmiddag.’

	‘Wat denk je dat het betekende?’

	Julie heeft zonder iets te zeggen, zitten luisteren en durfde nauwelijks adem te halen, bang dat ze Jaime uit z’n concentratie zou halen. 

	‘Ik weet het niet, maar het is duidelijk dat er iets was met zwanger worden en kinderen krijgen. Zoals m’n vader al zei, de meeste Portugese gezinnen zijn groot, het was opvallend dat ik enig kind was. Bij Andreia was het logisch, haar moeder was overleden bij haar geboorte en haar vader is nooit hertrouwd, maar mijn ouders hadden zover ik weet een goed huwelijk. Op dit na dus.’

	‘Denk je dat je moeder is vreemd gegaan?’ 

	Julie kan amper geloven dat ze het zegt, maar welke andere conclusie is er te trekken? 

	Ze voelt een rilling door Jaime heengaan en haar greep om z’n hand, die nog steeds onder de hare ligt, wordt wat steviger. 

	‘Zoiets moet het wel zijn, toch?’ klinkt het bijna onverstaanbaar. 

	De blik die hij haar toewerpt, is zo gepijnigd, dat ze vergeet dat ze in een openbare ruimte zijn en zich zonder meer van de kruk laat glijden om haar armen om hem heen te kunnen slaan. 

	‘Dan moet je haar bellen, er zit niets anders op,’ zegt ze uiteindelijk zo kalm mogelijk. 

	‘Je kunt dit niet zomaar vergeten, dat is ook niet eerlijk naar Noëlle toe.’

	Jaime slaakt een diepe zucht en dit keer is hij degene die haar hand pakt.

	‘Je hebt gelijk, maar hoe ga je zo’n gesprek aan? Ze is oud, moet ik haar hier nog mee lastig vallen?’ vraagt hij weifelend. 

	‘Juist nu, stel je voor dat ze binnenkort overlijdt, dan is het te laat,’ zegt Julie stellig. 

	‘Ik begrijp dat je het lastig vindt, maar als je het nu niet doet, kan het straks misschien niet meer. Misschien kun je Andreia om hulp vragen.’

	De vrouw, waar ze al die jaren dat ze Jaime niet meer heeft gezien van dacht dat ze met Jaime samen leefde al bleek dat niet zo te zijn, is kort na haar terugkomst in Jaime’s leven bij Jaime’s moeder ingetrokken en er is nog steeds een frequent contact tussen beiden. Ze zijn dan wel geen echte verwanten, maar wel sinds hun vroegste jeugd elkaars beste vrienden.

	‘Misschien.’

	Jaime wil er nog iets aan toevoegen, maar op dat moment komt Marco, Vasco’s broer dichterbij. 

	Blijkbaar heeft hij gewacht tot de sfeer weer wat meer ontspannen werd, bedenkt Julie ondeugend. 

	‘Willen jullie iets eten? Mama heeft nog sopa de peixe over,’ biedt hij aan. 

	Julie knikt direct, de soep van riviervis van Elvira is een van haar favorieten en ze hoort Jaime zachtjes lachen om haar gretige reactie. Blij dat hij weer een beetje de oude is, neemt ze het maar op de koop toe dat hij haar min of meer uitlacht.

	‘Graag, Marco, lekker, dan gaan we buiten aan een tafeltje zitten, goed?’

	Ze trekt Jaime met zich mee en pas als ze buiten zitten met uitzicht op de rivier snijdt ze het onderwerp opnieuw aan. 

	‘Bel Andreia, overleg met haar, zij maakt je moeder dagelijks mee, zij kan inschatten wat het beste moment is om haar er naar te vragen,’ raadt ze hem aan. 

	‘Je kunt er nu niet meer voor weglopen.’

	‘Wat denk jij dat er gebeurd kan zijn?’ vraagt hij aarzelend. 

	‘Jeetje, dat weet ik niet, hoor!’

	Julie is niet van plan te gaan speculeren. Ze beseft maar al te goed dat Jaime net als zij denkt dat z’n moeder is vreemd gegaan, maar de consequenties daarvan zijn nog te groot om te overzien. 

	‘Laten we daar nu maar niet te veel over nadenken. We kunnen van alles verzinnen, maar alleen je moeder weet hoe het echt zit,’ zegt ze tenslotte. 

	‘Maar dan zou hij misschien echt m’n broer kunnen zijn, die Joaquim, bedoel ik,’ vervolgt Jaime.

	‘Misschien ja, of een neef.’

	Julie haalt haar schouders op en speelt met een achtergelaten suikerzakje dat nog op tafel ligt. Ze merkt aan alles dat Jaime inmiddels open begint te staan voor het idee dat de ex van Noëlle werkelijk familie van hem is, maar ze vindt het nog te vroeg om er conclusies aan te verbinden. 

	Op dat moment komt Marco een mandje brood brengen plus een bakje olijven en ze stopt er direct een in haar mond, terwijl ze toekijkt hoe Jaime met een peinzend gezicht tegenover haar zit. 

	‘Pieker er nu maar niet te veel over,’ zegt ze zachtjes, ‘bel morgen Andreia, of straks nog als je dat liever doet en overleg met haar. Zij kent je moeder het beste.’

	De gezondheid van de vrouw is nog redelijk, hoewel ze de laatste tijd vergeetachtig begint te worden, maar Andreia, die bij haar inwoont, heeft hen er van overtuigd dat het nog niet zorgwekkend is. Sinds ze uit Odeceixe zijn vertrokken, hebben ze elkaar niet heel veel meer gezien. De operaties en revalidatie van Jaime maakten het lastig om de reis naar Sines te ondernemen, maar ze weet dat Jaime wel regelmatig met zowel zijn moeder als Andreia belt. 

	‘Kan zoiets wel telefonisch?’ twijfelt hij.

	‘We kunnen het in elk geval proberen. Met onze volle agenda’s is het niet te doen om even op en neer te rijden, toch?’ is Julie’s mening. 

	‘Maar als het echt moet, kunnen we altijd wel iets regelen. Laten we eerst bellen en anders vragen we of Andreia met je moeder hierheen komt, dat is ook een optie.’

	Jaime zit met een bedenkelijke frons tussen z’n wenkbrauwen een stukje brood met boter te besmeren en ze legt met een bemoedigend gebaar haar hand op de zijne. 

	‘We komen er wel achter hoe het zit, dat weet ik zeker.’

	        

	





Hoofdstuk 14
Woensdag

	Voor de zoveelste keer beleeft Noëlle een nacht vol verwarrende dromen en ze is dan ook blij dat ze vaag daglicht door de luiken ziet als ze wakker wordt. Hoewel ze het gevoel heeft dat ze nauwelijks geslapen heeft, wil ze niet langer in bed blijven liggen. 

	Ze luistert aandachtig, maar in de rest van het huis is het stil en ze neemt aan dat Lucinda nog slaapt. 

	Omdat ze de vrouw niet wakker wil maken, slaat ze het douchen maar even over en loopt zo zacht als ze kan door de keuken naar buiten. 

	In de moestuin kwetteren vogels, de kippen maken zacht kakelende geluidjes en de eerste zonnestralen piepen tussen de bomen door. Het is zo vredig dat ze zich nauwelijks kan voorstellen dat er gisteren zoveel emoties zijn losgekomen noch dat er ergens iemand rondloopt die wijnranken achterlaat. Hier, in de rust van Lucinda’s tuin lijkt het alsof er geen narigheid bestaat.

	Ze vindt een losse stoel ergens in de buurt van de tomatenplanten en laat zich er voorzichtig op zakken, maar hij is steviger dan hij lijkt. 

	Helemaal in de verte, aan de overkant van de rivier, ziet ze wat donker gekleurde bomen, die haar herinneren aan de enorm felle bosbranden van 2017, die tientallen levens hebben geëist. Dat was hier in de omgeving. Met name in dit deel van het land, Centro de Portugal, zitten grote papierfabrieken en de daarvoor benodigde eucalyptusbomen branden als fakkels. Ze heeft de geluiden gehoord dat de meeste bosbranden worden aangestoken, als de verhalen kloppen door de zogenaamde papiermaffia, maar ze kan zich nauwelijks voorstellen dat mensen om geldelijk gewin dit soort risico’s durven nemen. Tegelijkertijd weet ze maar al te goed dat mensen tot heel veel in staat zijn. Wie had ooit gedacht dat iemand haar kleren in stukken zou knippen tenslotte? 

	Geërgerd omdat ze opnieuw aan Martim denkt, schudt ze haar hoofd om vervolgens een kreet van schrik te slaken als ze opeens iets tegen haar been voelt. 

	In tegenstelling tot wat ze verwacht, een slang misschien, is het een kleine, zwart-witte kat ziet ze als ze naar beneden kijkt. 

	‘Oh, wat ben jij een dotje!’

	Ze haalt het diertje aan dat direct luid spinnend kopjes geeft tegen haar hand en ze kriebelt het tussen de oren. 

	‘Waar kom jij opeens vandaan? Ik heb je niet eerder gezien.’

	Ze lijkt wel gek om een conversatie met een kat te voeren, schiet het door haar heen, maar blijkbaar is ze al blij met het gezelschap van een ander levend wezen, al is het geen gelijkwaardige gesprekspartner. 

	‘Dat is Tess.’

	Het onverwachte antwoord doet Noëlle opnieuw naar adem happen en ze realiseert zich dat ze door alle toestanden van de laatste tijd nerveus en schrikachtig is geworden. 

	‘Sorry, ik wilde je niet laten schrikken,’ zegt Julie berouwvol als ze dichterbij komt. 

	Tess laat Noëlle onmiddellijk in de steek om zich naar haar vrouwtje te haasten en Noëlle maakt een wuivend gebaartje. 

	‘Het is wel goed, ik ben mezelf niet helemaal de laatste tijd,’ geeft ze toe. 

	‘Het spijt me als Jaime je gisteren het idee heeft gegeven dat hij je voor gek versleet of zoiets,’ gaat Julie rustig verder, ‘maar ik denk dat we het daar later nog een keer over moeten hebben, is dat goed?’

	Ze blijft voor Noëlle staan en deze trekt vragend haar wenkbrauwen op. 

	‘Hoe bedoel je?’ wil ze weten. 

	‘Blijkbaar zouden jouw Joaquim en Jaime inderdaad familie kunnen zijn, vraag me ook nog niet hoe en wat,’ vervolgt ze voor Noëlle haar kan onderbreken met een stortvloed aan vragen. 

	‘Hij gaat vandaag contact met z’n moeder opnemen en dan weten we misschien meer. Heb je een beetje kunnen slapen?’

	‘Een beetje, er is nogal veel gebeurd de laatste maanden.’

	Noëlle heeft het gevoel de andere vrouw te kunnen vertrouwen al kent ze haar nauwelijks en kan ze niet uitleggen waarom, maar blijkbaar heeft Julie hetzelfde. 

	‘Ik ben hier als je behoefte hebt aan een luisterend oor, soms helpt het, hoewel ik nu eerlijk gezegd geen tijd heb,’ grijnst Julie, ‘want zoals gewoonlijk loop ik al weer achter op schema. Ik werk aan de overkant van de rivier, bij een wellnessresort, mensen die zich een of twee weken volledig laten afbeulen,’ knipoogt ze, ‘en ik heb vroege dienst vandaag, maar vanmiddag ben ik vrij. Zullen we dan afspreken? Je hoeft je hart niet bij me uit te storten als je niet wilt, gewoon gezellig kletsen is ook prima. Ik wil je graag leren kennen. Misschien kan ik je dan ook meer vertellen over Jaime.’

	‘Dat lijkt me leuk, graag.’

	Noëlle accepteert het aanbod onmiddellijk, al weet ze nog niet of ze inderdaad, zoals Julie het noemt, haar hart gaat uitstorten, maar in elk geval vindt ze het leuk om gezelschap van een leeftijdgenoot te hebben. Omdat de vrouw net als zij Nederlandse is en in Portugal woont, zijn er sowieso al een hoop overeenkomsten, maar verder heeft ze het gevoel dat ze ook daarbuiten heel wat gemeen hebben. 

	‘Mooi, ik kom wel aanwaaien als ik klaar ben. Ik ga nu snel de kippen eten geven en ontbijten. Maak je niet te veel zorgen, het komt vast goed.’

	Een snelle glimlach en dan is ze verdwenen, op de voet gevolgd door Tess.

	 

	Noëlle blijft nog heel even zitten, maar bedenkt zich dan dat Lucinda ongetwijfeld inmiddels ook wakker is en waarschijnlijk haar hulp wel kan gebruiken. De wijkverpleegster die haar komt wassen, komt tussen acht en negen, maar Lucinda had gisteren al aangegeven dat ze meestal al ruim voor die tijd uit bed is. 

	 

	Op het moment dat de vrouw, die door de Misericórdia is aangewezen om Lucinda te helpen arriveert, hebben beide dames al ontbeten en Noëlle gaat de afwas doen terwijl de vrouw met Lucinda in de badkamer verdwijnt. Ze hoort af en toe de schelle stem van Amélia, zoals de vrouw heet met daar tussendoor de veel zachtere stem van Lucinda en vraagt zich geamuseerd af hoe het er in die kleine ruimte aan toe gaat. Amélia geeft niet de indruk een fijngevoelig type te zijn, meer een soort drilsergeant uit het leger en ze grinnikt als ze zich voorstelt hoe dat de komende tijd moet gaan. Ze besluit het tweetal maar de ruimte te geven en geeft een korte tik op de badkamerdeur. 

	‘Ik ben even een rondje lopen, Dornes in, over een uurtje terug!’ deelt ze Lucinda mee. 

	Ze krijgt een kort ‘veel plezier’ terug en een paar minuten later trekt ze de voordeur achter zich dicht en wandelt richting Dornes. 

	 

	In het smalle straatje met eenrichtingsverkeer passeert ze een vrouw bij een schildersezel en groet twee Portugese dames, die bij de deur van een huis staan te praten. Ze slaat linksaf en loopt omhoog naar de kerk waar ze opnieuw een aantal mensen ziet, die aan het schilderen zijn. Een kleine vrouw met roodblond haar loopt van de een naar de ander en ze begrijpt dat het een schilderklasje is. 

	Haar blik kruist die van de lerares en ze groet vriendelijk. Even lijkt het alsof de vrouw iets wil zeggen, maar dan wordt haar aandacht getrokken door een van de schilders en het blijft bij een snelle glimlach. Noëlle loopt linksom de kerk heen, waar opnieuw iemand bij een schildersezel zit en blijft even staan kijken hoe de man met een paar snelle streken de rivier op het doek zet. Het lijkt simpel, maar dat zal het ongetwijfeld niet zijn. 

	‘Lukt het?’

	De lerares is haar ongemerkt nagekomen en ze realiseert zich verrast dat de vrouw Nederlands spreekt. De man in kwestie stelt een vraag, die door de vrouw wordt beantwoord, waarna ze een stap achteruit zet. 

	‘Het lijkt me een geweldige plek om te mogen schilderen,’ merkt Noëlle in het Nederlands op. 

	‘Dat is het zeker. Schilder je zelf ook?’

	‘Nee, m’n vroegere tekenleraar op de HAVO zei altijd dat ik nog geen lijn recht op papier kon zetten, dus ik denk niet dat ik talent heb,’ lacht Noëlle. 

	‘Volgens mij kan iedereen schilderen, je moet niet te negatief over je eigen talenten denken,’ reageert de vrouw direct en vol overtuiging. 

	‘Ik ben Els, ben je op vakantie hier?’

	‘Noëlle, zoiets ja,’ antwoordt Noëlle. 

	‘Je hebt een mooie omgeving uitgezocht, er komen hier nog niet heel veel toeristen, behalve Portugezen bedoel ik.’

	‘Nee, best vreemd, het is schitterend hier,’ vindt Noëlle.

	‘Absoluut. Logeer je in de buurt?’

	‘Ja, bij een kennis, ook een Nederlandse, die woont hier net buiten het dorp.’

	‘Ah, dat moet Lucinda zijn,’ zegt de vrouw tot haar grote verrassing en ze lacht als ze Noëlle’s verbaasde blik ziet. 

	‘Wij wonen hier ook en omdat er niet zoveel Nederlanders zijn, kennen we elkaar denk ik allemaal, al lopen we de deur niet bij elkaar plat.’

	‘Ah vandaar. Dus jullie wonen ook in Dornes?’

	‘Nee, aan de andere kant van de rivier, in Mendeira,’ Els maakt een armzwaai in de richting van de overkant. 

	‘Lucinda weet het wel te vinden. Als je een tijdje blijft, wip je maar een keer binnen voor een praatje als je zin hebt. Altijd welkom,’ laat ze er hartelijk op volgen. 

	‘Leuk, misschien doe ik dat wel.’

	Noëlle wil er nog iets aan toevoegen, maar op dat moment komt er een van de andere deelnemers iets vragen en na een groet loopt ze door. Het dorp is maar klein, zodat het weinig tijd kost om het rond te lopen en ze besluit nog een kop koffie te nemen bij Fonte de Cima voor ze terug gaat naar Lucinda. Op de weg daarheen komt ze Jaime tegen, die echter met z’n telefoon aan z’n oor loopt, zodat ze alleen maar haar hand opsteekt. 

	Heel even krijgt ze de indruk dat hij stil wil houden, maar ze beduidt hem rustig door te gaan met bellen en hij knikt enkel. 

	 

	Terug bij het huis treft ze Lucinda op het terras aan de achterkant aan. 

	‘Wat een draak van een mens!’ is het eerste wat ze zegt als ze Noëlle ziet. 

	Deze proest het uit om de hartgrondige uitroep en Lucinda kan weinig anders doen dan mee lachen al is het als de beroemde boer met kiespijn. 

	‘Sorry hoor, maar het was echt vreselijk. Weet je hoe het voelt als iemand anders je billen wil afvegen? Ik ben toch niet helemaal hulpbehoevend? Ik heb haar nodig met douchen, voorlopig, maar ik zweer je, ik ga het zo snel mogelijk alleen doen. Jakkes, ze heeft nog hartstikke ruwe handen ook, alsof ze naast dit werk ook nog in de bouw werkt,’ gruwt ze. 

	‘Het is maar tijdelijk,’ sust Noëlle, ‘en misschien komt er ook af en toe wel iemand anders. Ze zal toch geen zeven dagen in de week werken?’

	‘Ik hoop het niet, nee, twee is al te veel,’ puft Lucinda, ‘echt, het is een vreselijk mens.’

	‘Ze zal het best goed bedoelen. Ik kwam trouwens een bekende van je tegen in Dornes, ene Els, ook een Nederlandse.’

	‘Ah!’ Lucinda’s humeur klaart zienderogen op. 

	‘Dat is een leuk mens, was ze met een schilderclub? Ze geeft workshops hier in de buurt.’

	‘Ja, er waren een stuk of zes, zeven mensen bezig in Dornes. Ze heeft me zelfs uitgenodigd om langs te komen bij haar thuis als ik zin had. Jij wist het wel te vinden,’ vertelt Noëlle. 

	‘Dat moet je doen, ze is echt heel aardig, haar man ook, Joost. Ze wonen in Mendeira, een groot deel van het jaar tenminste, net aan de andere kant van de rivier. Dat schilderij van Dornes in de woonkamer, dat je zo leuk vindt, is haar werk. Antonio en ik hebben het onszelf cadeau gedaan voor ons vijfentwintigjarig huwelijk.’

	‘Dat vind ik zeker mooi, ja, ik heb er al een paar keer naar staan kijken,’ geeft Noëlle direct toe. 

	‘Dan moet je ook eens bij O Rio binnenlopen, je weet wel, dat restaurant links als je Dornes inloopt vanaf hier. Daar hangen heel veel schilderijen van haar, ga maar eens kijken,’ adviseert Lucinda.

	‘Maar hoe gaat het verder met je? Heb je Julie of Jaime nog gezien vanochtend?’

	‘Allebei. Julie komt vanmiddag langs, dan is ze vrij en Jaime kwam ik net tegen richting Dornes,’ vertelt Noëlle.

	‘Ah, die moet natuurlijk het water op,’ begrijpt Lucinda. 

	Ze vertelt Noëlle over de diverse werkzaamheden van het tweetal, waardoor Noëlle ongevraagd een beeld krijgt van de mogelijkheden in de regio en begrijpt dat Lucinda twijfelt aan de levensvatbaarheid. 

	‘Er was een Nederlands stel dat ook van alles geprobeerd heeft, een B&B, een winkeltje, twee restaurants, maar niets is gelukt en uiteindelijk zijn ze verdwenen,’ vertelt ze. 

	‘Maar misschien lukt het hen wel, ik hoop het van harte.’

	‘Kan ik vanochtend iets voor je doen in de moestuin? Ik heb geen verstand van tuinieren, maar met jouw aanwijzingen lukt het wel denk ik,’ biedt Noëlle even later aan. Ze vindt het altijd moeilijk om niets te doen en bovendien leidt het haar gedachten af. 

	‘Als je wilt, graag!’ accepteert Lucinda haar aanbod direct. 

	 

	De rest van de ochtend brengen ze samen in het deel van de moestuin dichtbij het huis door, zodat Lucinda aanwijzingen kan geven en Noëlle gehoorzaam snoeit, opbindt en plukt. Na een eenvoudige lunch van salade met vis hebben ze zich net weer op het terras geïnstalleerd als Julie om het huis heen komt lopen. Ze begroet Lucinda met een warme omhelzing en doet dan hetzelfde met Noëlle. 

	‘Leuk dat je er bent. Wil je iets drinken?’ biedt Noëlle aan. 

	‘Thee, liters!’ verzucht Julie, ‘het liefst met citroen als je hebt.’

	‘Uiteraard. Zo terug.’

	Noëlle laat het tweetal rustig pratend achter, terwijl zij de keuken inloopt om de grootste theepot van Lucinda te gaan vullen.  

	 

	Een half uur later heeft Lucinda zich in haar slaapkamer teruggetrokken onder het mom van een middagdutje en zitten Noëlle en Julie samen op het terras in de schaduw van de klimplanten, die zich in de afgelopen decennia over het houtwerk hebben geslingerd. 

	‘Jaime heeft me uiteraard verteld dat hij volgens jou sprekend op je ex lijkt, klopt dat?’ snijdt Julie uiteindelijk als eerste het onderwerp aan dat nog steeds als een soort roze olifant op het terras aanwezig is. 

	‘Nogal ja, ik denk dat als je ze met z'n tweeën naast elkaar zet je er zo’n zoek de verschillen raadsel van kan maken. Het is dat Joaquim een baardje heeft,’ vertelt Noëlle. 

	‘Ik weet dat Jaime het niet gelooft, mij niet gelooft,’ verbetert ze zichzelf, ‘maar de gelijkenis is echt bizar. Sowieso zijn grijze ogen al best bijzonder, de meeste ogen zijn blauwgrijs of grijsgroen, maar hun ogen zijn echt grijs en ook hun figuur en haar zijn bijna identiek.’

	‘Er kan een mogelijke verklaring zijn, Jaime heeft het niet van tafel geveegd, maar hij moet het met z'n moeder bespreken voor meer details. 

	Zodra we iets weten, komen we er op terug, goed? Als je maar weet dat hij het uiteindelijk serieus heeft genomen,’ zegt Julie ernstig. 

	‘Dat vind ik fijn om te horen, ik snap best dat het een bizar verhaal was, maar ik zou zoiets echt niet zeggen als het niet waar zou zijn,’ vindt Noëlle, opgelucht dat Jaime haar blijkbaar toch heeft geloofd. 

	‘Hoe lang waren jullie een stel?’ wil Julie dan weten. 

	‘Niet lang helaas, even dacht ik dat het zou werken, maar niet dus.’

	‘Oh? Hoezo dat?’

	Julie gaat iets rechter zitten en kijkt haar nieuwsgierig aan. 

	‘Dat klinkt alsof je er nog niet helemaal klaar mee bent. Is het nog zo vers?’ wil ze weten. 

	‘Behoorlijk ja. Ik ben in maart bij hem weggegaan, dus nog maar krap drie maanden geleden. Ik had gehoopt dat het dit keer echt iets zou worden, maar helaas,’ geeft Noëlle verrassend openhartig voor haar doen toe. Iets in de duidelijk gemeende belangstelling van Julie zorgt ervoor dat ze op het punt staat inderdaad haar hart uit te storten en vreemd genoeg voelt het niet eens ongemakkelijk. 

	 

	Lucinda heeft zich moeizaam op haar bed laten zakken en luistert door het openstaande raam naar de stemmen van de twee vrouwen, die aan de andere kant van de muur op het terras zitten te praten. 

	Omdat alleen een hor haar van het tweetal scheidt, zijn ze goed te horen, hoewel ze niet alles verstaat. Haar eerste neiging is weer overeind te komen en haar oor tegen het hor te drukken, maar ze spreekt zichzelf vermanend toe. Het is een gesprek tussen Julie en Noëlle, dat niet voor haar bestemd is. Maar ze weten dat ik aan de andere kant van de muur lig, zegt een ander stemmetje koppig, als ze niet willen dat ik iets weet, moeten ze het niet hier bespreken. Haar nieuwsgierigheid naar, nee, haar interesse in Noëlle verbetert ze zichzelf direct, wint het van haar aangeboren fatsoen en ze werkt zich, ondanks het feit dat ze eigenlijk wilde slapen, omhoog tegen het hoofdeinde van het bed, zodat ze met haar hoofd dichter bij het raam is. Misschien komt ze op deze manier meer te weten over de vrouw.

	 

	 

	‘Wat is er mis gegaan?’ 

	De duidelijk geïnteresseerde blik in de blauwe ogen van Julie en haar verlangen om er eindelijk met iemand over te kunnen praten, zorgen ervoor dat Noëlle haar laatste restje terughoudendheid laat varen. 

	‘Hij heeft een zoon, die dacht dat ik de plek van z'n overleden moeder wilde innemen. Dat wilde hij duidelijk niet, dus heeft hij op allerlei slinkse manieren geprobeerd mij weg te krijgen. De laatste druppel was dat hij al m’n kleren kapot geknipt heeft. Ik kon Joaquim niet vragen om te kiezen tussen zijn zoon en mij, dus ben ik vertrokken,’ vat ze het hele gebeuren in het kort samen. 

	Heel even blijft Julie stil, dan vraagt ze: ‘was hij het niet waard om voor te vechten?’

	Noëlle twijfelt even, haalt dan haar schouders op.

	‘Misschien wel, maar z’n zoon komt hoe dan ook altijd op de eerste plaats. Zo’n strijd kun je niet winnen, toch?’ eindigt ze wat onzeker. 

	'Dus heb je de handdoek in de ring gegooid en ben je er vandoor gegaan,’ begrijpt Julie. 

	Noëlle hapt hoorbaar naar adem en heft met een ruk haar hoofd. 

	‘Ik ben er niet,’ begint ze, maar Julie onderbreekt haar onmiddellijk door eenvoudigweg haar hand op te steken. 

	‘Natuurlijk ben je dat wel,’ vindt ze.

	‘Om de een of andere reden vind je jezelf blijkbaar geen eerste plaats waard. Je kunt je niet voorstellen dat Joaquim voor jou zou kiezen in plaats van voor z’n zoon, dus heb jij de keuze voor hem gemaakt. Waarom heb je last van zo’n minderwaardigheidsgevoel?’

	‘Nou ja zeg! Wie denk je wel dat je bent?’ 

	Noëlle staart vol verbijstering naar de vrouw, die ze tot een paar minuten geleden nog zo aardig vond. 

	‘Hoe haal jij het in je hoofd om je zo maar een mening over mij te vormen?’ valt ze uit. 

	‘Omdat ik iets van jou in mij herken?’

	Julie buigt zich naar Noëlle toe en legt een hand op haar knie. 

	‘Ik zeg dit niet om je te kwetsen of te pesten of wat dan ook,’ vervolgt ze een stuk zachtaardiger, ‘maar toen het bijna dertig jaar geleden tussen mij en Jaime mis ging, kwam dat ook doordat er een derde bij betrokken was.

	Ik was toen te jong, te naïef, te goedgelovig en nam dingen voor waar aan, die achteraf niet zo bleken te zijn. Ik heb Jaime nooit zelf om uitleg gevraagd, integendeel, ik ben min of meer op de vlucht geslagen, terwijl ik mezelf voorhield dat hij de boosdoener was in het geheel. Pas later kwamen we er allebei achter dat er sprake was van miscommunicatie.’

	Ze maakt een ongeduldig gebaar met haar hand alsof ze alles wat in het verleden is gebeurd, wil wegwuiven. 

	‘Waar het om gaat, is dat ik hem op het moment zelf niet rechtstreeks heb geconfronteerd met wat ik toen dacht dat de waarheid was, maar dat gewoon heb aangenomen. Als ik hem er wel op had aangesproken, was het misschien heel anders gelopen. Ik wil dus alleen maar zeggen dat ik me afvraag of je Joaquim wel de kans hebt gegeven om zelf een keuze te maken of dat jij uit louter koppigheid of angst voor afwijzing of wat dan ook zelf maar de beslissing voor jullie allebei hebt genomen.’

	 

	Het blijft even stil en Lucinda durft aan de andere kant van de muur nauwelijks adem te halen. Ze luistert vol spanning naar de onverwacht heftige dialoog tussen de twee vrouwen en staat versteld van Julie’s directheid. Zelfs al zou Noëlle tegen haar zo openhartig zijn geweest, had ze haar nooit zó durven aanspreken op haar manier van handelen. Het is wel duidelijk dat Julie het tegengestelde is van een zachte heelmeester en ze krijgt hierdoor een heel ander beeld van haar huurster. De herkenning van Noëlle’s gedrag moet groot zijn, al kan ze zich nauwelijks voorstellen dat er een tijd is geweest dat Julie confrontaties uit de weg ging. De vrouw heeft blijkbaar ook nogal wat meegemaakt en er gelukkig van geleerd.

	Hopelijk kan zij Noëlle helpen om met haar situatie in het reine te komen, het is wel duidelijk dat er nog van alles speelt.  

	 

	‘Ik weet het niet,’ zegt Noëlle tenslotte na een tijdje, waarin beide vrouwen zwijgend bij elkaar zitten.

	Het is wel duidelijk dat Julie rustig afwacht tot zij als eerste reageert. 

	‘Ik denk dat ik m’n hele leven zo gewend ben om nooit op de eerste plaats te komen dat het niet in m’n hoofd opkomt dat het anders zou kunnen. Ik kan me niet voorstellen dat iemand in zo’n situatie voor mij zou kiezen,’ laat ze er bedachtzaam op volgen. 

	‘En om niet teleurgesteld te worden, laat je het zo ver niet komen en neem je zelf de benen,’ vult Julie aan. 

	‘Waarom? Is er iets in je jeugd gebeurd waardoor jij gelooft dat je nooit belangrijk genoeg kan zijn?’

	‘Je lijkt wel een psychiater,’ probeert Noëlle het gesprek een beetje lacherig wat luchtiger te maken, maar Julie schudt vermanend haar hoofd. 

	‘Niet doen, dit is geen grapje, ik meen het. Het is ook geen sensatiezucht of zo, ik mag je en ik vind het zonde dat je jezelf niet belangrijk genoeg vindt. 

	Ik vraag me gewoon af waarom dat zo is. Na Jaime heb ik jarenlang alle eventuele serieuze relaties afgehouden, alleen maar om te voorkomen dat ik nog een keer zo gekwetst zou worden, maar uiteindelijk moest ik concluderen dat ik me liet leiden door angst. Dat levert niets op. Pas als je jezelf durft open te stellen, kun je ook echt iemand binnenlaten en dan heeft een relatie pas waarde. Natuurlijk kan een relatie stuk lopen, maar wil je werkelijk je hele leven alleen blijven uit angst dat je een keer wordt gekwetst? Dat is misschien veiliger, maar dan mis je ook heel veel. Wat was die Joaquim voor iemand? Vertel eens wat over hem.’

	‘Zoals ik al zei, zou hij Jaime’s broer kunnen zijn,’ is het eerste wat Noëlle tenslotte zegt. 

	‘Die grijze ogen, de houding, ze zouden familie kunnen zijn. Joaquim is eigenaar van een Quinta in de Boven-Douro, ik werkte voor hem.’

	Het volgende kwartier vertelt ze Julie over haar tijd op de Quinta. Hoe ze eerst puur als werknemer voor hem heeft gewerkt, maar hoe ze al relatief snel daarna meer waren geworden dan dat. Zowel Julie als Lucinda luisteren ademloos toe als ze vertelt over de in het begin nog kleine pesterijtjes van Joaquims zoon, maar als ze bij het laatste voorval, de kapot geknipte kleren, komt, schudt Julie vol verbijstering haar hoofd. 

	‘Dat je hem daar mee hebt laten wegkomen!’ 

	‘Wat moest ik dan? Het is z’n zoon, z’n opvolger, alles wat Joaquim opbouwt, doet hij voor die jongen,’ werpt Noëlle tegen. 

	‘Dus pakte jij gewoon je spullen en vertrok. Je bent echt gek! Houd je nog van hem?’ 

	‘Denk je dat zoiets gelijk over is al ga je weg? Jij hebt nota bene jaren op Jaime gewacht,’ protesteert Noëlle, ‘maar wat heeft het voor zin? Martim zal me nooit accepteren en dat maakt een relatie tussen ons gewoon onmogelijk.’

	Heel even schiet de wijnrank in het hotel in Évora haar weer te binnen en blijkbaar is er iets te zien op haar gezicht, want Julie kijkt haar onmiddellijk opmerkzaam aan. 

	‘Waar denk je aan?’ wil ze weten. 

	Noëlle schudt in eerste instantie haar hoofd, maar haalt dan haar schouders op. 

	‘Het lijkt er op dat Martim me zelfs gevolgd is naar Évora, of me in elk geval daar heeft gevonden. Afgelopen zaterdag was hij in hetzelfde hotel als ik. Joost mag weten waarom.’

	Ze vertelt over de wijnrank en schrikt van de vloek, die Julie uit. 

	‘Die knul is gestoord en jij doet niets? Wat is dat met jou? Waarom heb je de politie niet ingeschakeld?’

	‘En dan? Denk je dat het de relatie met Joaquim ten goede komt? Kom nu toch, als je vriendin je zoon aangeeft bij de politie, dat is toch geen basis voor een relatie,’ werpt Noëlle tegen. 

	‘Wat had ik voor keus? Weggaan was het enige.’

	‘Belachelijk, dit is absurd,’ is Julie’s mening, ‘als jullie van elkaar houden, mag zo’n rotjoch daar toch niet zomaar tussen komen?’

	Noëlle grinnikt ondanks alles om de felheid van Julie’s woorden. 

	‘In een perfecte wereld niet, nee, maar we weten allebei dat het leven niet perfect is. Bovendien, als het om bloedbanden gaat, win je het als buitenstaander nooit,’ vervolgt ze dan enigszins emotieloos, ‘dus wat heeft het voor zin?’ 

	‘Hoe kom je daar nu bij?’

	Julie kijkt haar strak aan. 

	‘Waarom zeg je dat? Dat zeg je niet zo maar. Kom, vertel, volgens mij zit hier veel meer achter.’

	Noëlle kijkt naar het plotseling serieuze gezicht van Julie en voelt hoe de tranen in haar ogen branden. Vrijwel nooit heeft er iemand zo duidelijk geïnteresseerd naar haar gekeken, zelfs Joaquim heeft ze weinig tot niets over haar jeugd en afkomst verteld. Wat heeft het ook voor zin? Als je mensen vertelt dat je geadopteerd bent en niet weet wie je vader is bijvoorbeeld dan weten ze óf niet hoe ze moeten reageren óf ze gaan allemaal vragen of adviezen roepen over hoe je achter je werkelijke afkomst moet komen. Daar heeft ze nooit behoefte aan gehad, maar er is iets in Julie’s blik dat haar doet aarzelen. 

	‘Ik vraag het niet uit bemoeizucht,’ zegt Julie zacht, alsof ze aanvoelt dat Noëlle aarzelt, ‘maar ik wil je graag helpen als dat kan. Het lijkt me dat je jezelf tekort doet. Praat erover, misschien helpt het. Geloof me, als ik toen m’n mond had opengedaan, achter Jaime was aangegaan, waren de zaken waarschijnlijk heel anders gelopen. Nu ben ik vijfentwintig jaar in m’n uppie van hot naar her getrokken en ook voor hem zijn die jaren niet gemakkelijk geweest. Als we toentertijd minder bang waren geweest, minder koppig ook, was het wellicht anders gelopen. Ik zeg niet dat Jaime en ik nog bij elkaar zouden zijn geweest als we al die tijd terug niet allebei een andere kant waren opgegaan, dat weet je nooit. We hebben allebei dingen meegemaakt in de tussentijd die ons hebben gevormd, maar misschien hebben we ons zelf toch vijfentwintig jaar door onze neus geboord. En waarom? Puur uit koppigheid, trots en angst om gekwetst te worden. Dat is toch zonde? Ik weet helemaal niet of de liefde tussen jou en Joaquim groot genoeg is en of er werkelijk toekomst is voor jullie samen, maar om dat zomaar op te geven omdat je voor hem beslist dat hij voor z’n zoon kiest, nee, dat gaat er bij mij gewoon niet in. Je had hem minimaal eerlijk moeten vertellen wat die Martim allemaal heeft uitgespookt. Waarom houd je zo'n rotjoch in hemelsnaam de hand boven het hoofd? Denk je werkelijk dat een bloedband alles goed maakt? Hoe kom je daarbij, daar moet toch een reden voor zijn?’

	‘Puur ervaring?’

	Noëlle’s stem klinkt zo bitter dat bij Lucinda, die met haar hand tegen haar mond gedrukt nog steeds achter het hor de twee vrouwen zit af te luisteren, de tranen in de ogen springen. 

	‘In welk opzicht?’ wil Julie weten. 

	Even lijkt het alsof Noëlle dit keer werkelijk geen antwoord geeft, maar dan slaakt ze een diepe zucht.

	Ze laat haar hoofd tegen de rugleuning van haar stoel vallen, terwijl ze naar het bladerdak boven haar hoofd kijkt.

	‘Ik ben geadopteerd,’ begint ze dan. 

	‘M’n moeder is gestorven bij m'n geboorte en er was geen vader bekend, noch andere familieleden. Blijkbaar was m’n moeder jaren eerder door een ongeluk haar beide ouders verloren, dus er zat niemand op mij te wachten,’ vertelt ze rustig, maar Julie ziet dat de vingers die om de stoelleuningen geklemd zitten wit zien van de spanning. 

	‘Omdat er niemand was die zich om mij bekommerde, kwam ik bij Pleegzorg terecht en vrij snel daarna bij een pleeggezin. Ik weet daar zelf natuurlijk niets meer van, maar daar ben ik ongeveer drieënhalf jaar geweest. M’n pleegmoeder werd echter ernstig ziek, kanker, en toen was er geen plaats meer voor mij. Ze hadden ook drie eigen kinderen, hun vader kon het allemaal nauwelijks aan, maar mij konden ze, omdat de adoptieprocedure nog niet was opgestart, teruggeven,’ vertelt ze zo zakelijk mogelijk. 

	‘Ik heb toen een paar maanden in een tehuis gezeten, een baby is sneller geplaatst dan een kind van drie tenslotte, maar uiteindelijk kwam ik terecht bij Arie en Simone.’ 

	‘En toen?’ vraagt Julie zachtjes als het een tijdje stil blijft. 

	‘Toen niets. Op m’n dertiende tijdens een biologieles leerde ik over erfelijkheid, kleur ogen, bloedgroepen en zo en toen ik daar ’s avonds tijdens het eten over vertelde, me verbaasde over het feit dat mijn ogen zo duidelijk anders waren dan die van hen, toen vertelde Arie me dat ik hun dochter niet was. Tot dat moment had ik geen idee. Ik voelde wel dat er iets niet klopte, het was tussen ons anders dan bij vriendinnen thuis, maar ik dacht dat het aan mij lag. Ik hoorde toen dat ze mij kort voor m’n vierde in huis hadden genomen. Simone had het liefst een baby gewild, maar die waren er bijna niet, dus kreeg ze mij. Helaas voor haar was ik niet zo’n klein, knuffel baby’tje waar ze heerlijk mee kon tutten, maar gilde ik als ze me oppakte en was ik veel zelfstandiger dan gebruikelijk voor een peuter of kleuter. Ik kan me er zelf niets van herinneren, ik neem hen ook niets kwalijk, ze hebben hun best gedaan, maar dat bedoel ik met die bloedband. Als die band er niet is, is het toch anders, minder hecht. Dan kunnen ze je ook teruggeven, zoals m'n pleegouders deden,’ klinkt het bitter.

	‘Heb je nog contact met je adoptieouders?’

	‘Natuurlijk, ik ben tot mijn negentiende bij hen in huis geweest. Ze wonen tegenwoordig in Italië, we appen en Facetimen en af en toe als het lukt, vlieg ik een paar dagen die kant op. Het is niet dat we ruzie hebben of zo, meer dat we elkaar bijna onverschillig laten,’ geeft Noëlle toe.

	‘We hebben weinig gemeen.’ 

	‘Wat jammer, maar is dit allemaal reden om Joaquim zo maar in de steek te laten?’ vindt Julie. 

	‘Ik bedoel, ik ben op m’n twintigste voor een vakantiebaan naar Portugal vertrokken en nooit meer teruggekeerd naar Nederland op een paar korte bezoekjes na, terwijl mijn ouders toch echt mijn ouders zijn. Ik voelde die band ook niet zo, m’n zus wel trouwens, die had binnen drie weken Portugal al enorme heimwee. Kan het niet ook aan de persoon zelf liggen, ongeacht de bloedband?’

	‘Misschien wel,’ schokschoudert Noëlle. 

	‘Dus?’ houdt Julie aan. 

	‘Is er nog een andere reden?’

	‘Je bent wel een drammer, niet?’

	Noëlle weet niet of ze moet lachen of boos moet worden om Julie’s vasthoudendheid. 

	‘Ik heb nog nooit iemand zoals jij ontmoet, geloof ik,’ merkt ze op, ‘ik weet ook niet goed wat ik ervan moet vinden.’

	‘Niks,’ grijnst Julie ondeugend, ‘gewoon antwoord geven. Alles wat je vertelt, blijft tussen ons. Ik zal zelfs Jaime niets vertellen als jij dat niet wilt, maar ik denk serieus dat het helpt om je hart eens te luchten. Je komt op mij over als iemand die bijna haar hele leven al haar eigen boontjes dopt, daar is op zich niets mis mee en geloof me, ik weet hoe dat voelt.

	Toch weet ik dat het soms ook echt helpt als je met iemand over dingen praat.’

	Ze kijkt korte tijd in de verte en vervolgt langzamer: ‘ik had een buurvrouw, Chrystal, een Engelse, in Aveiro. Zij was een heerlijke gesprekspartner, ze wist altijd precies de vinger op de juiste plek te leggen en hield niet op tot ze precies wist hoe en wat. Zij is ook degene geweest, die me na vijfentwintig jaar op zoek naar Jaime heeft gestuurd, maar goed, dat vertel ik je allemaal nog wel eens. Het gaat nu om jou,’ gaat ze met een resolute beweging verder. 

	‘Vertel, wat heb je nog meer voor excuses bedacht om bij Joaquim weg te vluchten?’

	Opnieuw wil Noëlle in de verdediging schieten, maar dan houdt ze met een gebaar van overgave haar handen omhoog. 

	‘Drammer,’ zegt ze nogmaals, ‘maar vooruit, misschien heb je wel gelijk.

	Ik denk niet dat ik ooit een vriendin gehad heb na m’n middelbare schooltijd waar ik dit soort zaken mee heb besproken. Ik had wel collega's natuurlijk, maar die zijn meestal tijdelijk, dat weet je zelf ook en ik ben gewoon niet het type om m'n hele ziel en zaligheid bij iemand uit te storten,’ probeert ze haar terughoudende gedrag te verklaren. 

	‘Omdat je al heel jong het gevoel had nergens bij te horen,’ begrijpt Julie, ‘maar dat is nu voorbij. Doe maar alsof ik je geadopteerd heb en gooi het er allemaal maar uit.’

	 

	Julie’s opmerking veroorzaakt tegen wil en dank een lach op Noëlle’s gezicht, maar dan wrijft ze met een diepe zucht over haar voorhoofd. 

	‘Oké dan,’ geeft ze toe, ‘maar zo spannend is het niet hoor.’

	‘Dat bepaal ik wel.’

	Julie steekt haar tong naar haar uit als teken dat ze het niet zo rot bedoelt, al meent ze elk woord en Noëlle is ondanks het ongebruikelijke van de situatie toch blij met deze nieuwe vriendschap.

	‘Op de middelbare school had ik wel wat vriendjes, maar nooit echt serieus,’ gaat ze braaf verder. 

	‘Ik worstelde nog met het verhaal van m'n adoptie en de meeste jongens van mijn leeftijd waren nu niet echt de juiste personen om dat onderwerp mee te bespreken. Dus het bleef altijd bij wat losse afspraakjes, meer niet. Ik ging een opleiding voor toerisme doen en ook daar kwam ik niet echt iemand tegen. Het grootste deel van de leerlingen in die sector is sowieso vrouw. Tijdens m'n stage in Italië heb ik wel een tijdje iets gehad met een andere stagiair, een Amerikaan, dat was leuk, maar we wisten allebei dat het maar voor een paar maanden zou zijn. Bovendien hadden we allebei een pittig werkrooster. De paar uur die we samen hadden, brachten we echt niet door met zware gesprekken, geloof me,’ laat ze er lachend op volgen. Julie grijnst vol begrip. Ze kan zich zonder moeite wel een beeld vormen van hoe de toen ongeveer twintigjarige Noëlle haar schaarse tijd heeft doorgebracht. 

	De maanden met Jaime tijdens haar eerste baan in Portugal staan ook nog steeds in haar geheugen geëtst.

	‘Toen ik terugkwam in Nederland en m’n diploma had, vond ik een baan bij een bekend hotel in Amsterdam en al vrij snel maakte ik promotie van receptioniste tot min of meer de rechterhand van de directeur.’

	Noëlle's stem zwakt even af en Julie ziet dat haar blik op iets in de verte is gericht al betwijfelt ze of Noëlle ook maar iets ziet van de kleurrijke planten in de tuin. Het is wel duidelijk dat ze terug is in de tijd. 

	‘Ik wist dat hij getrouwd was, dat wisten we allemaal, daar deed hij ook niet geheimzinnig over. In z’n kantoor stonden foto’s van z’n vrouw en kinderen, dus ik kan niet zeggen dat ik niet op de hoogte was. Hij was charmant, maar niet op een vervelende manier, je kon vreselijk met hem lachen, maar ook goede gesprekken voeren. Kortom, ik werd over m’n oren verliefd al probeerde ik dat tegen te houden. Je weet hoe het gaat, je werkt nauw samen, maakt lange dagen vanwege allerlei evenementen, partijen en dergelijke, neemt ’s avonds laat samen nog een drankje. Er zijn natuurlijk kamers genoeg dus van het een kwam, ondanks dat ik beter wist, toch vrij snel het ander.’

	Ze lacht een beetje wrang. 

	‘Al met al heeft het ruim vier jaar geduurd. M'n verstand zei vanaf het begin dat het niet zou werken, dat hij nooit voor mij zou kiezen, maar op de een of andere manier bleef ik hopen. Uiteraard stelde z’n huwelijk niets voor, dat zeggen ze allemaal toch? Hij bleef alleen maar bij haar voor de kinderen. Eerst moesten ze allemaal van de basisschool af zijn voor hij over scheiden wilde praten, toen wilde hij wachten tot de oudste ging studeren, tot z’n vrouw een andere baan had, er was altijd wel een reden om de scheiding nog even uit te stellen. In de tussentijd was ik elke feestdag alleen, kon ik nooit iemand meenemen naar een feestje en als ik op vakantie wilde, moest ik alleen of met een vriendin. Op een dag drong het tot me door dat hij z’n gezin gewoon nooit voor mij zou verlaten, wat hij ook zei, dus wat kon ik anders doen dan vertrekken? Het had geen zin om me vast te blijven klampen aan iets wat nooit tot een serieuze relatie zou leiden. Ik wilde echt niet zo’n vrouw worden, die haar hele leven thuis zit te wachten op haar minnaar, terwijl hij Kerst viert met z’n gezin, net als verjaardagen en vakanties, maar ondertussen was ik het eigenlijk al. Ik was alleen maar goed voor gestolen uurtjes en dat al vier jaar lang. Opeens was het genoeg. Van de een op de andere dag heb ik m’n baan opgezegd en daarmee dus ook de relatie verbroken. Om mezelf echt van hem los te maken, ben ik op een cruiseschip gaan werken, dan wist ik tenminste zeker dat ik niet weer bij hem binnen kon stappen. Beetje moeilijk als je ergens op zee dobbert. Het heeft meer dan een jaar geduurd, misschien wel twee, voor ik überhaupt naar een andere man heb gekeken en nog veel langer voor ik zonder pijn aan hem kon denken. Ik ben blijkbaar nogal van het trouwe soort. Als ik eenmaal verliefd word, duurt het wel een tijd voor het voorbij is,’ verzucht ze.

	‘Uiteraard zijn er daarna anderen geweest, one night stands, collega’s, gasten, je kent het zelf ongetwijfeld. Tijdens m’n eerste baan in Portugal ontmoette ik Fernão, net gescheiden, met een dochter. Even leek het iets te worden tussen ons, ik kon het ook met Paula goed vinden, maar zodra z’n ex achter mijn bestaan kwam, begon het gedoe. Alles werd een strijd waarbij dat arme kind als een soort van machtsmiddel werd gebruikt. Zolang hij met mij omging, mocht hij haar niet zien. Wat kon hij doen? Hij was stapel op dat meisje, dus uiteindelijk koos hij voor z’n dochter en dat kon ik hem ook niet kwalijk nemen. Vorig jaar ontmoette ik Joaquim, alsof het zo moest zijn, weer m'n baas, zelfs de namen lijken op elkaar, ik verval in patronen denk ik,’ eindigt ze met een flauw lachje. 

	‘En omdat Joris z’n gezin niet in de steek heeft gelaten voor jou en Fernão eieren voor z’n geld heeft gekozen, besloot jij dat Joaquim ook voor z’n zoon zal kiezen,’ begrijpt Julie. 

	‘Is dat niet wat kort door de bocht? Heb je Joaquim ooit verteld wat Martim allemaal uitspookte? Als ik jou goed inschat, niet hè? Jij houdt liever je mond en als het moeilijk wordt, ga je er vandoor.’

	Voor Noëlle boos kan uitvallen, houdt Julie haar hand omhoog en schudt haar hoofd. 

	‘Niet boos op mij worden, ik bedoel het goed, maar ik zeg het zoals ik het zie. Je bent zo bang om gekwetst te worden dat je liever voor het mis gaat de stekker eruit trekt. Dan houd je de eer aan jezelf, maar eigenlijk is het pure lafheid. Oh, meid, je doet me zo aan mezelf denken tot een paar jaar geleden. Bindingsangst noemen ze zoiets.’

	Het gezicht dat Julie trekt, is zo komisch dat Noëlle ondanks de harde woorden toch moet lachen. 

	‘Ik was er zo van overtuigd dat Jaime voor een ander had gekozen, dat ik alleen maar een zomerliefde voor hem was geweest, dat ik er werkelijk ziek van was toen het uitging. Tegelijkertijd was ik ook veel te trots om dat aan iemand te laten merken, stel je voor! Jarenlang heb ik mannen op afstand gehouden, net als jij, er waren flirts, one night stands, maar ze moesten vooral niet te dichtbij komen, dan zette ik er snel een punt achter. Ik had mezelf wijsgemaakt dat ik liever alleen bleef alleen maar om niet weer het risico te lopen van liefdesverdriet. Na twintig jaar ontmoette ik Marcelo. Eerst waren we buren, toen werden we vrienden, daarna kregen we een LAT-relatie. Dat vond ik allemaal prima. En toen, op een dag, vertelde hij me doodleuk dat hij een nieuwe baan had, ergens op een Portdomein bij de Douro. Hij had er ook voor mij een functie geregeld plus een huis voor ons samen, helemaal geweldig natuurlijk en hij zag het helemaal zitten. Ik raakte echter volledig in paniek.

	Chrystal verklaarde me voor gek en na allerlei gegraaf in m’n verleden, wat ik je nu zal besparen, maar een beetje zoals ik bij jou heb gedaan, raadde zij me uiteindelijk aan om op zoek te gaan naar Jaime om het een en ander af te sluiten. Nou ja, in plaats daarvan vielen we elkaar direct weer in de armen en vanaf dat moment zijn we samen,’ vertelt Julie en Noëlle hangt aan haar lippen.

	‘We bleken geen van beiden genoeg vertrouwen gehad te hebben in onze relatie en in elkaar, dus geloof me, ik weet hoe het is,’ gaat Julie verder.

	 

	Lucinda laat zich met gesloten ogen onderuit zakken. Ze heeft veel meer gehoord dan ze heeft verwacht en eerlijk gezegd maakt het haar niet blij. De verhalen van zowel Julie als Noëlle zorgen ervoor dat ze zorgelijk haar wenkbrauwen fronst. Het feit dat twee zo op het oog zelfstandige en onafhankelijke vrouwen jarenlang door allerlei omstandigheden alleen zijn gebleven doet haar aan haar eigen verleden denken en ze kan alleen maar dankbaar zijn dat ze na Henk alsnog de moed heeft kunnen opbrengen zich voor Antonio open te stellen. Als ze dat niet had gedaan, was ze nooit moeder geworden en dat had ze voor geen goud willen missen. 

	Julie heeft gelijk, een relatie, een goede relatie tenminste, kan alleen maar ontstaan als je je openstelt, maar dan moet je wel de juiste partner tegenkomen. Henk was dat duidelijk niet, al dacht zij in het begin van wel. Bij de herinnering aan haar eerste liefde schudt ze vol weerzin om haar eigen naïviteit in die tijd haar hoofd en trekt het laken over zich heen, terwijl ze teruggaat in de tijd. 

	





Hoofdstuk 15      
Ongeveer vijftig jaar geleden, Rotterdam

	Lucinda verlaat samen met een paar collegaatjes via de personeelsingang de bank aan de Coolsingel en wenst hen een prettige avond, waarna ze samen met Machteld naar de tramhalte loopt. 

	‘Nog een dagje, dan zit het er op, hebben we weekend,’ verzucht haar collega. 

	‘Gelukkig wel,’ is Lucinda het met haar eens. 

	‘Ga je nog naar de demonstratie?’ 

	‘Ik? Nee, zeg, daar ben ik het type helemaal niet voor. Ik zie mezelf nog niet met spandoeken lopen of met een blote buik.’

	Lucinda schudt haar hoofd. De emancipatiebeweging is volop gaande, de slogan ‘baas in eigen buik’ is overal zichtbaar, maar hoewel ze het met veel dingen die worden gescandeerd eens is, past het niet bij haar karakter om mee te gaan lopen in een protestmars. 

	‘Wil jij eigenlijk kinderen?’ 

	Machteld kijkt haar vragend aan en Lucinda haalt een beetje aarzelend haar schouders op. 

	‘Ik weet het niet. Op de een of andere manier heeft het altijd wel in m’n hoofd gezeten, gewoon omdat het zo hoort, zeg maar. Het wordt van ons verwacht. M’n moeder zeurt als sinds Henk en ik getrouwd zijn twee jaar geleden over wanneer ze nu eindelijk oma wordt, maar ik moet zeggen dat ik het ook wel eens ben met de protesten. Henk vindt dat ik me op m’n werk moet richten. Hij zegt steeds dat ik niet voor niets heb gestudeerd en dat het zonde zou zijn om thuis te zitten met kinderen, dus ik weet het gewoon niet goed.’

	‘Jeetje, een man die je aanmoedigt carrière te maken, dat hoor je nog niet vaak,’ zegt Machteld vol bewondering en misschien zelfs wel een beetje afgunstig. 

	‘Het is een van de redenen dat ik nog steeds alleen ben. Elke man die ik tegenkom, begint gelijk over trouwen en kinderen, ik moet er niet aan denken! Van mij hoeft het niet, maar er zijn nog maar weinig mannen volgens mij die er ook zo in staan. Ze willen toch het liefst een vrouw die braaf thuis blijft en de kindjes opvoedt. Mij niet gezien.’ 

	Ze rilt overdreven en Lucinda glimlacht om de reactie van haar collega. 

	‘Ja, Henk is inderdaad een uitzondering,’ zegt ze dan instemmend. 

	‘Wat doet hij voor werk?’ wil haar collega weten. 

	‘Hij heeft rechten gestudeerd en werkt bij de rechtbank als assistent-officier, maar z’n uiteindelijke doel is om hoofdofficier of rechter te worden,’ vertelt Lucinda trots. 

	De ambitie van haar man wordt nooit onder stoelen of banken gestoken en ze voelt zich nog steeds gevleid dat hij haar heeft gekozen tussen alle meisjes, die altijd om hem heen drongen toen ze hem ontmoette. Ze zag zichzelf wel als zijn vrouw met een paar kinderen thuis zitten, maar al snel had hij haar duidelijk gemaakt dat hij niet op zoek was naar zo iemand. Hij gaf aan haar juist zo leuk te vinden omdat ze gestudeerd heeft en een goede carrière bij de bank voor zich heeft. Dat ze zelf nog wel kan dromen over kinderen vertelt ze er maar niet bij. In de huidige emancipatiegolf is dat geen juiste ambitie voor een vrouw, die economie heeft gestudeerd. Haar droom moet zijn om carrière te maken, niet om achter de kinderwagen te gaan lopen.

	Omdat haar tram er inmiddels aankomt, neemt ze afscheid van Machteld, die een andere lijn moet hebben en wenst haar veel plezier bij de demonstratie. De andere vrouw glimlacht breed. Ze heeft er duidelijk zin in en probeert haar op de valreep nogmaals over te halen met haar mee te gaan, maar daar bedankt Lucinda voor. 

	 

	Als ze is ingestapt en vanaf haar plaats bij het raam naar buiten kijkt, denkt ze terug aan het gesprek met haar collega. Hoewel ze heeft gedaan alsof ze het fijn vindt dat ze carrière kan maken, is dat niet echt zo. Diep in haar hart is ze blijkbaar toch een ouderwets meisje en wil ze het liefst met een paar kinderen thuis zijn, maar dat is duidelijk niet wat Henk in gedachten heeft. Het laatste gesprek over een mogelijke zwangerschap is zelfs dusdanig uit de hand gelopen dat Henk haar heeft geslagen en ze wrijft over haar wang alsof ze de klap nog steeds voelt. 

	‘Wees blij dat ik juist geen man ben die jou aan het aanrecht wil kluisteren,’ heeft hij haar toe gesist.

	‘Ik zoek geen moeder en huismus, ik wil een echtgenote!’

	Daarna is hij de deur uitgelopen en pas uren later weer thuis gekomen, terwijl zij verbijsterd en bang op de bank heeft zitten wachten.

	De woorden gonzen nog steeds in haar hoofd en ze begint zich te realiseren dat wat zij aan heeft gezien voor een bijzonder geëmancipeerde houding van hem eigenlijk heel iets anders is. Hij wil haar niet delen, zelfs niet met kinderen of juist niet met kinderen, daar is ze nog niet helemaal uit. Hij wil als hij thuis komt haar volledige aandacht, hij wil pronken met haar intelligentie en het feit dat ze carrière aan het maken is, maar hij wil vooral dat hij de enige is aan wie ze tijd besteedt. Plus zijn collega's uiteraard. Hij verwacht dat ze regelmatig etentjes organiseert, maar als ze aangeeft met een vriendin of collega naar de bioscoop te willen, wordt hij kwaad. Als ze hem zou zeggen dat ze morgen met Machteld naar de demonstratie wil gaan, weet ze zeker dat hij haar dat gaat verbieden en hoewel ze er diep in haar hart van overtuigd is dat ze het recht aan haar kant heeft, durft ze gewoon niet tegen hem in te gaan. Zeker niet nu hij haar zelfs heeft geslagen. Hij is extreem bezitterig en egoïstisch, concludeert ze teleurgesteld.

	Wat zij heeft aangezien voor geëmancipeerd gedrag, nog heel ongebruikelijk en daarom zo aantrekkelijk, is gewoon zijn manier om haar volledig voor zichzelf op te eisen. 

	In een intuïtief gebaar legt ze haar hand op haar buik en probeert zich voor te stellen dat daar een baby groeit. Sinds de pil verkrijgbaar is, heeft hij er direct op aangedrongen dat ze er aan zou beginnen en elke avond staat hij er bij als ze de pil na het tandenpoetsen inneemt. Puur om te controleren, beseft ze ineens. Er gaat een huivering door haar heen en ze krijgt het koud als het tot haar doordringt dat Henk eigenlijk heel anders is dan ze heeft gedacht en opeens ziet ze de toekomst helemaal niet meer zo rooskleurig in.   

	 

	Lucinda schrikt wakker uit een droom, waarin ze opeens Henk zo helder voor zich ziet dat ze er een moment van overtuigd is dat hij bij haar in de kamer staat, al heeft ze hem al bijna vijfenveertig jaar niet meer gezien. Ze kijkt met een wat gespannen gevoel om zich heen en voelt haar hart sneller kloppen dan gewoonlijk. Uiteraard is de kamer op haar na leeg en ze haalt een paar keer diep adem om te kalmeren. Ze is uiteindelijk acht jaar met Henk getrouwd geweest tot ze de moed kon opbrengen om hem te verlaten, nadat ze niet meer om het feit heen kon dat hij de hele emancipatiegolf gebruikte om haar te weerhouden zwanger te worden. Hij had liever dat ze fulltime werkte en al haar vrije tijd aan hem besteedde en zijn ambities natuurlijk, dan dat hij haar met een of meerdere kinderen moest delen. Wat er ook gebeurde, hij verwachtte altijd op de eerste plaats te komen en het had haar jaren gekost voor ze begreep dat die narcistische neiging van haar man nooit zou veranderen. 

	De geboorte van Noëlle was een keerpunt geweest. Ze had het arme weesje dolgraag in huis genomen, maar zelfs dat had hij verboden en daarna was hun relatie in rap tempo slechter geworden.

	De eerste keer dat ze het woord echtscheiding had durven uitspreken, had hij haar zo'n klap gegeven dat ze drie dagen het huis niet uit kon en zich op haar werk ziek had moeten melden. Het idee dat ze hem zou verlaten was voor hem onverdraaglijk geweest, een blamage en was onbespreekbaar.

	Inmiddels had ze ontdekt dat Noëlle een goed plekje in een pleeggezin had gevonden en ze had goede hoop dat het kind daar alles kreeg wat ze nodig had. Dit maakte de beslissing om Henk te verlaten iets gemakkelijker, omdat ze zichzelf voorhield dat het meisje goed terecht was gekomen en zijj daar niets aan kon verbeteren. Voor haar zelf had er tenslotte niets anders op gezeten dan er stiekem vandoor te gaan. 

	Vastbesloten ergens anders een nieuw leven op te bouwen, was ze op het eerste vliegtuig gestapt dat er vanaf Zestienhoven vertrok en een vrije stoel had. Ze had op dat moment maar één doel voor ogen, zo ver mogelijk uit de buurt van Henk te komen en in elk geval zo goed als onvindbaar te zijn. Zo was ze met al haar bezittingen in slechts één koffer in Lissabon beland.

	 

	Bij de herinnering aan die eerste tijd schudt ze snel haar hoofd. Het leven in Portugal, dat nog leed onder de gevolgen van de dictatuur van Salazar, viel zo kort na de Anjerrevolutie niet mee. Alles wat in Nederland inmiddels normaal was, was in Portugal heel anders. Toch voelde ze zich al snel thuis in de wijk Alfama, waar ze een huurwoning vond en ze kreeg aansluiting bij wat Portugese studenten, die net genoeg Engels spraken om haar te kunnen verstaan. Ze genoot van de Fado-avonden in de kleine cafés, van de Portugese keuken, die zo anders was dan ze in Nederland was gewend en van de ontspannen manier van leven. Het kopje koffie aan de bar, de lange lunchpauzes, ze vond het al snel heel prettig en toen ze er in slaagde een baantje bij een boekwinkel te vinden, begon ze zich steeds meer thuis te voelen. Via een volgende betrekking bij een hotel kwam ze tenslotte bij een Engelse bank in dienst en slaagde ze er zelfs in door te stromen naar een behoorlijke functie, zodat ze het financieel prima kon redden en flinke bedragen opzij kon leggen. 

	Via een Portugese advocaat durfde ze het aan de scheiding in gang te zetten en hoewel Henk in eerste instantie niet wilde meewerken, was het uiteindelijk toch gelukt. Dat dit mede kwam doordat Henk een andere vrouw ontmoette, die hopelijk voor hem wel het volgzame, gehoorzame type was, was alleen maar een opluchting geweest. Ze mocht hem hebben, en houden. 

	 

	Tenslotte had ze op een feestje van een collega diens broer Antonio ontmoet, die een paar jaar eerder weduwnaar was geworden. Z'n zus had hem min of meer gedwongen aanwezig te zijn, omdat ze vond dat hij veel te vaak alleen was en ze hadden vrijwel de hele avond samen aan een tafeltje doorgebracht. 

	Antonio bleek een kleine boerderij te hebben in een dorp in het centrum van Portugal en ook nog twee zonen, zodat het verschil met haar eigen leven niet groter kon zijn, maar na een paar bezoekjes aan hem in Dornes wist ze al snel wat ze wilde. Het leven op het platteland, hoewel plat niet echt de juiste term was voor de heuvelachtige omgeving, beviel haar bijzonder goed en nog geen drie maanden na hun eerste ontmoeting, pakte ze al haar spullen en liet haar inmiddels succesvolle leven in Lissabon achter om bij hem in te trekken. Elke avond thuiskomen in een leeg appartement, een goed gevulde bankrekening en een uitdagende maar stressvolle baan, het waren niet de zaken waar ze uiteindelijk gelukkig van werd al had het haar geholpen Nederland min of meer te vergeten. Nu echter een gezinsleven binnen handbereik leek, al waren Antonio’s kinderen geen kinderen meer, wilde ze de kans grijpen. Het rustige karakter van de Portugees, z’n berustende manier om met alles wat er op hem af kwam te dealen, was mijlenver verwijderd van Henk. Ze voelde zich veilig en geliefd en bovenal genoot ze van het rustige, gemoedelijke leven in het dorp. 

	Antonio was zoals de meeste Portugezen een kleinschalige boer met een aantal geiten voor de melk, waar hij kaas van maakte, een moestuin voor de eigen levensbehoeften en een olijfboomgaard. Tot haar eigen verbazing en niet te vergeten die van Antonio voelde ze zich er vanaf het allereerste moment thuis. De twee zoons van Antonio waren minder blij met haar komst, hoewel ze het haar ook niet heel moeilijk maakten. In elk geval waren ze op een leeftijd dat ze niet echt meer een stiefmoeder nodig hadden en dat vond ze prima. Ze voelde niet de behoefte over hen te moederen en na een aarzelend begin ontstond er uiteindelijk een redelijk kameraadschappelijke sfeer tussen hen. 

	Net toen ze twee jaar later dacht dat ze midden in de overgang zat, bleek ze zwanger te zijn en hoewel ze er in eerste instantie doodsbang van werd, was het al snel iets wat hun leven als nieuw echtpaar helemaal compleet maakte.

	 

	Bij de gedachte aan de geboorte van Rosalia kan ze een glimlach niet bedwingen. Antonio was de meest trotse vader geweest, die ze zich kan voorstellen. Hij was vanaf de geboorte onmiddellijk stapelgek geweest op het kleine meisje en ze kan alleen maar dankbaar zijn voor het feit dat hij nooit mee heeft gemaakt dat ze naar de andere kant van de wereld is verhuisd. Hij zou het vreselijk hebben gevonden. Hij en Rosalia waren twee handen op één buik geweest en ze kan zich niet aan de gedachte onttrekken dat als Antonio nog geleefd zou hebben haar dochter het beduidend moeilijker zou hebben gevonden om huis en haard achter zich te laten. 

	 

	Ze gaat moeizaam rechtop zitten, lichamelijk uitgerust na haar dutje, maar geestelijk niet echt, integendeel. De herinneringen, die haar opeens bestormen zorgen, in combinatie met de verhalen van Julie en Noëlle, voor onrust. Schuldgevoel zelfs. 

	In tegenstelling tot wat ze al die tijd gedacht heeft, blijkt nu dat het pleeggezin waar Noëlle beland is nog geen vier jaar voor haar gezorgd heeft. Het meisje is dus helemaal niet zo goed terecht gekomen als zij al die jaren heeft geloofd. Het meisje is teruggegeven aan het systeem, zodra de situatie bij het pleeggezin te lastig werd en dat zit haar behoorlijk dwars. Deze gebeurtenis heeft, mede, Noëlle gevormd tot de vrouw die ze nu is. Verder is ze nu, onbedoeld weliswaar, op de hoogte van een deel van het verleden van beide vrouwen. Het voelt niet goed dat ze er zo achter is gekomen, al houdt ze zichzelf voor dat de vrouwen al die tijd konden weten dat zij aan de andere kant van de muur lag. Hoe dan ook, ze heeft dingen gehoord, die niet direct voor haar oren waren bestemd. 

	Een triest gevoel over de jaren, die beide vrouwen min of meer alleen en niet echt dolgelukkig hebben doorgebracht, maakt dat ze een zucht slaakt. Ze is op beide vrouwen gesteld en gunt hen het beste. Wat Julie betreft lijkt het erop dat alles uiteindelijk ten goede is gekeerd, maar bij Noëlle is dat zeker nog niet het geval. De vraag is nu of haar bekentenis de vrouw wel of niet iets gaat opleveren of dat het alleen eigenbelang is. Daar moet ze nog eens goed over nadenken. 

	 

	Door het openstaande raam zijn geen stemmen meer hoorbaar en als ze op haar horloge kijkt, constateert ze dat ze ruim een uur heeft geslapen. Ze werkt zich wat stijf van het liggen moeizaam naar de rand van het bed, pakt de handgrepen van haar rollator en duwt zichzelf overeind, waarna ze traag, als de oude vrouw die ze zich opeens voelt, de slaapkamer verlaat. 

	Het terras is inderdaad leeg. De e-reader van Noëlle ligt nog op het tafeltje naast de lege theepot en glazen, maar verder is geen van beide vrouwen te zien. Eigenlijk wil ze een rondje door de moestuin maken, maar het paadje is te ongelijk voor de rollator en ze durft het nog niet aan om in haar eentje te gaan lopen. 

	Met een zucht van zowel vermoeidheid als frustratie om het feit dat ze zo afhankelijk is, laat ze zich op de mooi geverfde tuinbank zakken. Oud worden is helemaal niets, bedenkt ze wrevelig, alle gebreken die erbij komen kijken, kan ze missen als kiespijn. De afhankelijkheid, de beperkingen, ze voelt zich plotseling veel ouder dan ze zich tot nu toe voelde en bromt narrig in zichzelf. 

	 

	‘Je zit toch niet stilletjes op mij te foeteren, hè?’

	De onverwacht opgewekte stem van Noëlle onderbreekt haar en verschrikt en betrapt tegelijk kijkt ze op, recht in de lachende ogen van haar logee. 

	‘Een beetje,’ geeft ze beschaamd toe.

	‘Ik wilde de moestuin in, maar daar heb ik hulp bij nodig. Het is er te ongelijk om met de rollator die paadjes op te gaan. Het is echt vreselijk om zo afhankelijk te zijn en ik wist niet of je lang zou wegblijven. Ik had gewoon opeens ontzettend medelijden met mezelf en helemaal onterecht natuurlijk, want ik heb helemaal niets te klagen. Schandalig hè?’ 

	‘Vreselijk ja!’reageert Noëlle met een knipoog.

	‘Ik was met Julie meegelopen om hun huisje te bekijken, maar net op dat moment belde een van de huurders over een probleem met internet geloof ik, dus ze moest halsoverkop weg,’ verklaart ze vervolgens haar afwezigheid. 

	‘Dat komt dus nog wel een keer. Heb je kunnen slapen?’ verandert ze dan van onderwerp. 

	‘Ja, zeker een uur,’ geeft Lucinda toe. 

	‘Mooi, dan ben je goed genoeg uitgerust voor die moestuinwandeling neem ik aan. Ga je mee, dan gaan we het proberen.’

	Noëlle steekt haar arm uit, zodat Lucinda zich daaraan kan optrekken en even later lopen ze gearmd door de moestuin. Het valt nog niet mee. De paadjes zijn eigenlijk te smal om naast elkaar te kunnen lopen, maar met wat passen en meten en vooral veel geduld van Noëlle’s kant, bedenkt Lucinda dankbaar, lukt het toch om alles te bekijken. 

	‘Tevreden?’ informeert Noëlle plagend als ze weer terug zijn op het terras en Lucinda zich vermoeid op de bank heeft laten zakken.

	‘Kan het allemaal je goedkeuring wegdragen?’

	Lucinda kleurt van verlegenheid. 

	‘Ben ik zo doorzichtig?’

	‘Een beetje, maar je bent vooral heel netjes en precies en je twijfelt of anderen het allemaal wel net zo goed doen, toch?’ 

	Noëlle grinnikt en geeft de oudere vrouw een klopje op haar hand. 

	‘Geeft niets, hoor, ik vind het wel grappig. Wil je iets drinken? De fysiotherapeut komt over een half uurtje, dan kun je nog even bijkomen van de wandeling voor hij of zij je gaat afbeulen.’

	Lucinda, die de komst van de fysiotherapeut totaal is vergeten, fronst haar wenkbrauwen. 

	‘Het is vast weer een kenau,’ constateert ze. 

	‘Wie weet, maar je weet wat ze zeggen over zachte heelmeesters,’ is Noëlle’s onmiddellijke reactie. 

	‘Het gaat er om dat hij je zo snel mogelijk weer zelfstandig krijgt, je hoeft hem niet aardig te vinden. Bovendien, wie weet valt het wel mee.’

	‘Misschien sturen ze wel een leuke, jonge vent,’ merkt Lucinda hoopvol op. 

	‘Het oog wil ook wat, tenslotte.’

	Noëlle lacht voluit. 

	‘Flirt, en dat op jouw leeftijd, je moet je schamen!’  

	 

	 







Hoofdstuk 16

	De volgende twee dagen gaan rustig voorbij. De fysiotherapeut is dan weliswaar geen jonge vent, maar wel een vriendelijke man van een jaar of zestig, die Lucinda stevig onder handen neemt, maar op een prettige manier. Verder komt er de derde dag in plaats van Amélia een ander om Lucinda te wassen. Deze vrouw, Sandra, kent ze nog van dansavonden in Ferreira en is een heel stuk aardiger dan Amélia. Tot opluchting van Lucinda komt zij vijf ochtenden, terwijl Amélia slechts twee ochtenden voor haar rekening neemt, zodat er niet al te veel reden tot klagen is. 

	Noëlle kan er alleen maar om lachen. Door al haar ervaring met vakantiegangers is ze wel wat geklaag gewend en ze snapt maar al te goed dat het met name de afhankelijkheid is waar Lucinda moeite mee heeft. Het valt ook niet mee als je, na jaren alles zelf te hebben gedaan, ineens dingen uit handen moet geven. Ze hoopt dan ook voor haar dat het allemaal niet te lang duurt. De fysiotherapeut is niet ontevreden over Lucinda's voortgang en stimuleert de dagelijkse wandelingetjes, die Noëlle met haar onderneemt.

	 

	Na het heftige en ook wel emotionele gesprek met Julie heeft ze de vrouw niet meer gesproken. Ze heeft haar een paar keer in de verte zien langskomen, maar het is bij een haastige armzwaai gebleven. 

	Blijkbaar heeft ze het druk, want Noëlle is ervan overtuigd dat het geen opzet is om haar uit de weg te gaan. Jaime heeft ze helemaal niet meer gezien en hoewel ze graag wil weten of hij nog iets wijzer is geworden van z’n moeder, vermoedt ze dat ze het vanzelf wel hoort als dat het geval is.

	Hun gesprek en met name aan paar rake opmerkingen van Julie hebben haar wel aan het denken gezet. Af en toe heeft ze zelfs haar telefoon al beet om Joaquim te bellen, maar elke keer weer ontbreekt haar op het laatste moment de moed. Wat moet ze zeggen? Heeft ze haar kans niet allang verspeeld? Wie weet heeft hij al wel een ander, houdt ze zichzelf voor, hoewel ze dat niet echt gelooft. Julie’s conclusie dat ze hem de kans niet heeft gegeven te kiezen, zit haar dwars. 

	Ze is er klakkeloos vanuit gegaan dat Joaquim, net als Joris en Fernão voor hem, ook voor z’n zoon zal kiezen, maar misschien is dat wel niet waar. Toch kan ze zich nauwelijks voorstellen dat het niet zo is, de jongen is zijn opvolger, de zoveelste generatie, iets wat zeker in Portugal nog heel veel betekent. 

	Maar kiezen voor haar betekent toch niet dat hij Martim onterft, fluistert een stemmetje van binnen.

	Al wil Martim haar niet in z’n moeders plaats zien, betekent dit niet dat hij moet verdwijnen. Ze kunnen toch allebei op de Quinta wonen, het is er groot genoeg. Als hij maar ophoudt met het getreiter. 

	Hoewel ze zo weinig mogelijk aan Martim probeert te denken, kan ze er niets aan doen dat ze tijdens haar wandelingen in de omgeving regelmatig over haar schouder kijkt. Nog steeds verwacht ze iets van hem te horen, al probeert ze zichzelf ervan te overtuigen dat hij haar op geen enkele manier in Dornes kan vinden. Toch wil ze hem absoluut niet onderschatten. Ze weet maar al te goed hoe bedreven hij is met computers. Op de Quinta heeft ze uren met hem samengewerkt om een boekingssysteem en een reserveringsapp op te zetten, niet alleen voor de kamers en de villa's, maar ook voor het restaurant, de wijn- en portproeverijen en alle excursies. Elke keer weer was ze verbaasd over z’n kennis en z’n werkwijze, fanatiek en gedreven als hij eenmaal begreep wat zij wilde. Hij gaf nooit op voor hij het daadwerkelijk voor elkaar kreeg, al moest hij er tot diep in de nacht aan doorwerken. 

	Hij is een whizzkid op technologiegebied; zo noemde Joaquim hem ook vaak vol vaderlijke trots, maar dat betekent tegelijk dat hij veel meer kan op het digitale terrein dan zij kan bedenken. Wie weet wat hij allemaal voor mogelijkheden heeft om haar te vinden als hij daar eenmaal z'n zinnen op heeft gezet. Ze is geen digibeet, maar haar kennis valt volledig in het niet bij die van hem. 

	 

	Julie werpt een onderzoekende blik op Jaime, die naast haar aan het aanrecht uien staat te snijden. 

	‘Heb je je moeder nu al gesproken?’ wil ze weten. 

	Ze kan zich nog steeds verbazen over de flegmatieke houding van de Portugees. Als zij in zijn schoenen zou staan en misschien op het punt iets te ontdekken over een mogelijke halfbroer zou ze geen steen op de andere laten om er achter te komen hoe het zit. In plaats daarvan heeft Jaime een telefoontje gepleegd en wacht nu gewoon af lijkt het wel. 

	Hij schudt ontkennend zijn hoofd. 

	‘Nee, alleen Andreia twee dagen geleden. Volgens haar begint m’n moeder behoorlijk in de war te raken. Er is al iemand geweest om te kijken of ze nog wel thuis kan wonen, het wordt voor Andreia erg zwaar. Je weet dat ze zelf ook af en toe moeilijke periodes heeft,’ zegt hij schouderophalend. 

	‘Dus je weet nog niets,’ vat Julie het samen en ze hoort zelf het ongeduld in haar stem. 

	‘Nee, inderdaad. Ik heb Andreia alles verteld wat ik weet, wat Noëlle heeft gezegd en wat ik me zelf kan herinneren. Ze heeft beloofd dat, zodra m’n moeder een helder moment heeft en die zijn er nog steeds, ze gaat proberen met haar te praten,’ reageert Jaime rustig.

	Hij laat z’n snijwerkzaamheden even rusten en werpt een blik opzij.

	‘Wat moet ik anders?’ vraagt hij met opgetrokken wenkbrauwen.

	‘Het heeft geen zin om er naar toe te rijden, zelfs al zou ik tijd hebben. De kans dat ze me niets kan vertellen omdat ze het zelf niet meer weet, is behoorlijk groot. Ik weet niet of we er ooit achter komen.’

	‘Maar daar kun je het toch niet bij laten zitten?’

	Julie begrijpt werkelijk niet dat Jaime zo laconiek kan doen en ook zij heeft inmiddels het mes, waar ze mee bezig was, neergelegd om hem vol onbegrip te kunnen aankijken.

	‘Wil jij zelf niet weten dan hoe het zit?’

	Jaime grijnst onwillekeurig om haar verbazing en legt z’n handen op haar heupen om haar naar zich toe te trekken. 

	‘We zijn niet allemaal zo ongeduldig als ene Julie,’ zegt hij plagend, terwijl hij een kus op haar neus drukt. 

	‘Hoe het verhaal ook zit, m’n leven verandert er niet door.’

	‘Hoe kun je dat nu zeggen? Dat weet je helemaal niet! Stel nu dat je familie bent van Joaquim, hij is de erfgenaam van een of ander enorm wijndomein, daar heb jij dan toch ook recht op?’ vindt Julie. 

	‘Gaat het jou daarom?’

	Enigszins geschokt kijkt Jaime haar aan. 

	‘Sinds wanneer ben jij opeens zo materieel?’

	‘Ach nee, dat bedoel ik niet zo,’ ze schudt heftig haar hoofd, ‘het gaat me niet echt om het geld of zo, maar stel dat het zo is, je hebt je hele leven geploeterd, het zou toch fijn zijn als het allemaal wat makkelijker wordt? Als je werkelijk familie bent, heb je er toch recht op?’

	‘Ik geloof niet dat dit het juiste uitgangspunt is,’ vindt Jaime langzaam en de blik in z’n ogen is enigszins verwijtend als hij haar aankijkt. 

	‘Als we onverhoopt familie blijken, is dat mooi, maar niet vanuit financiële overwegingen.’

	Hij laat haar los en doet een stap achteruit, terwijl hij haar met opgetrokken wenkbrauwen aankijkt. 

	‘Verdorie, zo bedoelde ik het niet.’

	Julie heeft al weer spijt van haar ondoordachte opmerking. 

	‘Maar je zei het wel, dus speelt het een rol bij jou,’ merkt Jaime bedachtzaam op. 

	‘Niet om het geld, maar gewoon omdat ik jou, ons, ook wel eens een meevaller gun. Sorry, ik had het niet moeten zeggen, daar gaat het inderdaad niet om. Ik ben een flapuit, dat weet je toch?’

	Julie doet een stap naar hem toe en legt met een smekend gebaar haar hand tegen z’n wang. 

	‘Sorry,’ zegt ze nogmaals, ‘ik laat me teveel meeslepen door m’n fantasie denk ik. Ik zag ons al op zo’n Quinta. Als ik Noëlle erover hoor vertellen, lijkt het wel een paradijs, maar daar gaat het inderdaad niet om. Aan de andere kant, misschien is de enige manier om er achter te komen wel via Joaquim. Ik bedoel, als je moeder het je niet meer kan vertellen, is hij de enige andere persoon, zover wij weten, die ons misschien verder kan helpen. Ik geloof niet dat Noëlle van plan is contact met hem op te nemen, al heb ik het haar voorgesteld. Niet zozeer vanwege jullie gelijkenis, maar meer omdat de manier waarop zij uit elkaar zijn gegaan geen schoonheidsprijs verdient.’ 

	Ze heeft Jaime niet veel verteld over het gesprek met Noëlle, dat is iets tussen hen beiden geweest maar ze vindt nog steeds dat Noëlle Joaquim zou moeten bellen. 

	‘Zal ik vragen of ze vanavond zin heeft in een wijntje of zo? Lucinda gaat meestal vroeg naar bed en dan zit ze daar ook maar een beetje in haar uppie,’ stelt ze voor.

	‘Als je haar dan maar niet gaat zitten pushen om Joaquim te bellen,’ reageert Jaime direct afwerend.

	‘We zijn niet allemaal van die hardlopers, geef haar wat tijd. Het heeft geen zin om bij dit soort dingen overhaast te handelen. Als je haar wilt uitnodigen voor de gezelligheid, prima, maar doe het niet omdat jij vindt dat ze iets moet doen waar ze zelf nog niet aan toe is, drammer.’

	‘Au!’ 

	Julie trekt een gezicht alsof hij haar slaat zo raak is de opmerking en ze krijgt een kleur. 

	‘Nee, dat zal ik niet doen. Je hebt gelijk, het is haar beslissing, al weet ik wel wat ik zou doen als ik in haar schoenen zou staan,’ geeft ze dan toe.

	‘Maar dat sta je niet, dus je doet helemaal niets, beloof je me dat? Als je haar zonder gedoe een wijntje wilt aanbieden, vind ik het prima uiteraard. Ik heb haar door die toestand over die gelijkenis nauwelijks echt gesproken, maar jij vindt haar aardig, dus het zal best een leuke vrouw zijn. Bovendien is het voor jou leuk om een landgenote te treffen waar je lekker mee in het Nederlands kan kletsen, dat gebeurt niet zo vaak. Ik kan me voorstellen dat je na Chrystal wel weer behoefte hebt aan een vriendin, hoewel het maar de vraag is hoelang ze blijft natuurlijk.’

	Hij neemt haar onderzoekend op en ze slaakt een zucht. 

	‘Ja, Chrystal mis ik bij vlagen nog steeds. Juist bij dit soort situaties. Ze was altijd heel goed met relativeren, maar ook met de vingers op de juiste plek te leggen,’ bekent ze. 

	‘Ze heeft me heel wat keren teruggefloten als ik weer eens te hard van stapel liep, net als jij nu. Ik weet het, ik ben soms te opvliegend. M’n vader noemde me vroeger niet voor niets af en toe Etna, ik stond als kind al bekend om m’n uitbarstingen,’ laat ze er meesmuilend op volgen. 

	‘Ze horen bij je, ik heb er ook geen moeite mee, zolang je er maar geen anderen bij betrekt. Laat Noëlle en mij het op onze eigen, langzamere manier doen, dan komen we er ook,’ houdt Jaime haar voor. 

	‘Nodig haar uit, maar ga haar niet onder druk zetten. Oké?’

	‘Oké, dat zal ik niet doen. Het is echt een leuke vrouw, ik denk dat jij haar ook mag als je haar wat beter leert kennen. Haar Portugees is ook best redelijk volgens mij, hoewel ze natuurlijk hoofdzakelijk met toeristen optrekt, maar jouw Engels is zeker goed genoeg voor een gesprek en anders vertaal ik het allemaal wel.’

	Julie maakt zich geen zorgen over de communicatie. Ze spreekt de hele dag allerlei talen door elkaar, weliswaar hoofdzakelijk Engels en Portugees, maar ook Frans en Duits. Op verzoek van Lucinda spreekt ze met haar Nederlands als ze alleen zijn en ze merkt dat ze het zelf ook leuk vindt weer wat vaker in haar eigen taal te kletsen. Alleen als Jaime erbij is, spreken ze Portugees, wat Lucinda net zo gemakkelijk afgaat omdat ze al ruim veertig jaar in Portugal woont. 

	‘Ik loop er even heen om haar uit te nodigen en ik beloof je, ik zal niet pushen,’ kondigt ze aan, ‘dan kan jij alvast de rijst opzetten. Zo terug.’

	   

	Anderhalf uur later zit Noëlle bij het huisje van Jaime en Julie en doet haar uiterste best om niet te vaak naar Jaime te kijken. Hoe langer ze hem ziet, hoe meer hij haar aan Joaquim doet denken en ze weet nog steeds niet goed wat ze daarmee aan moet. Het roept herinneringen op aan een tijd die, ondanks het gestook van Martim, toch tot een van de mooiste periodes van haar leven behoort en ze moet zichzelf bekennen dat ze hem nog steeds mist, zeker nu ze weer meer tijd heeft om aan hem te denken. Zolang ze maar aan het werk was en ’s avonds te moe om nog lang wakker te liggen, ging het wel, maar nu spookt Joaquim steeds vaker door haar hoofd. Af en toe bekruipt haar, mede door het gesprek met Julie, het gevoel dat ze te overhaast heeft gehandeld. Spijt, het is weinig zinvol, maar toch krijgt ze het idee dat ze heel misschien wel de verkeerde beslissing heeft genomen. Maar wat kon ze anders?

	  

	Het is al donker. Lucinda is door haar naar bed geholpen, zodat ze de rest van de avond weer alleen door moest zien te brengen. Reden genoeg om zich met het aanbod van een wijntje naar het gastenverblijf te laten lokken, graag zelfs. Het is voor het eerst dat ze het tweetal samen meemaakt en ze ziet met enige afgunst hoe de liefde en de saamhorigheid er bij hen afspat. 

	‘Het is onbegrijpelijk dat jullie elkaar vijfentwintig jaar uit het oog hebben verloren,’ kan ze niet laten op te merken. 

	‘Als ik jullie zo zie, kan ik me nauwelijks voorstellen dat jullie zonder elkaar hebben kunnen leven.’

	Jaime grinnikt om haar opmerking. 

	‘Ik kan me nu ook geen leven meer zonder haar voorstellen, maar toentertijd had ik mezelf ervan overtuigd dat ze terug was naar Nederland. Natuurlijk heb ik overwogen daar ook heen te gaan, maar ik kon me niet indenken dat ze op me zou zitten te wachten. Er zat niets anders op dan mezelf wijs te maken dat ik beter af was zonder haar en gewoon door moest gaan,’ vertelt hij eerlijk. 

	‘Maar net als bij mij bleef het bij wat korte relaties,’ vult Julie aan en legt met een liefdevol gebaar haar hand op de zijne. 

	‘We hebben allebei maar wat aan gerotzooid in die tussentijd eigenlijk. Ach ja, we kunnen er met spijt op terugkijken, maar dat helpt niet, toch? Het is zoals het is en hopelijk hebben we nog jaren samen voor de boeg.’

	‘Vast,’ zegt Noëlle vol overtuiging, ‘sowieso is het mooi als je een tweede kans krijgt.’ 

	‘Over tweede kansen gesproken, heb jij nog nagedacht over Joaquim?’ springt Julie er onmiddellijk op in. 

	‘Als jullie werkelijk van elkaar houden, is het de moeite waard een poging te wagen, toch?’

	Voor Noëlle hierop kan reageren, komt Jaime tussenbeide met een strenge blik naar Julie om haar tot zwijgen te brengen.

	‘Let maar niet op Julie,’ vindt hij hoofdschuddend.

	‘Ze bemoeit zich met zaken die haar helemaal niet aangaan. Ze lijkt zo lief en zachtaardig met haar blonde haren en blauwe ogen, maar af en toe is ze gewoon een vreselijke drammer. Geen engel, maar een bulldozer.’ 

	Noëlle lacht hardop om deze opmerking en ook om de quasi boze blik, die Julie Jaime toewerpt, maar Jaime gaat zonder zich te laten onderbreken direct verder met z’n verhaal.

	‘Toen we elkaar weer ontmoetten, zat ik door een kitesurf ongeluk in een scootmobiel. Ze heeft net zo lang aan m’n hoofd gezeurd tot ik eindelijk weer naar een chirurg ging, al had ik daar totaal geen zin in na diverse eerdere operaties. Ze bleef aanhouden.’

	‘Van dat drammerige heb ik ook al iets gemerkt, ja,’ geeft Noëlle glimlachend toe.

	‘Onder dat lieve snuitje schuilt inderdaad een pittig ding, maar inmiddels bedoel ik dat positief en als ik kijk naar hoe het nu met jou gaat, is dat in jouw geval volgens mij ook zo. Het is goed uitgepakt tenslotte, of niet?’

	De terloopse opmerking over het ongeluk verklaart de net iets minder soepele gang van Jaime en ze vermoedt dat er achter de zo achteloos genoemde operaties een behoorlijke lijdensweg schuil gaat. 

	‘Absoluut,’ stemt Jaime onmiddellijk met haar in, hoewel hij niet kan laten op te merken dat hij haar ook regelmatig heeft vervloekt. 

	Hij haalt liefkozend een hand door Julie’s loshangende haren om z'n woorden iets te verzachten. 

	‘Gelukkig voor mij is Julie niet het type om zich zonder meer bij iets neer te leggen, dat is de keerzijde van de medaille. Zo kon ze zich gewoon niet voorstellen dat ze de rest van haar leven aan een invalide vast zat en ze was dan ook niet van plan dat te laten gebeuren.’ 

	‘Nu doe je net alsof het om mij ging!’ reageert Julie verontwaardigd.

	‘Ik kon gewoon niet geloven dat er voor jou geen oplossing bestond, voor mij maakte het geen verschil of je wel of niet kon lopen,’ zegt ze fel.

	Pas nu ziet ze dat Jaime naar Noëlle knipoogt en ze trekt een gezicht. 

	‘Oké, ik tuin er ook altijd weer in,’ geeft ze toe. 

	Ze wendt zich tot Noëlle en vervolgt: ‘ik ben nu eenmaal iemand, die gelooft dat er voor alles wel een oplossing bestaat, al zegt iedereen dat het niet zo is. Toen ik Jaime terug zag, heb ik me er in het begin natuurlijk bij neergelegd dat hij nauwelijks kon lopen. Ik wist ook nog te weinig van het ongeluk en wat er allemaal wel of niet al was gedaan, maar naarmate we langer met elkaar omgingen en ik meer te weten kwam over de operaties, die hij al gehad had, kon ik me gewoon niet voorstellen dat het zo de rest van z’n leven zou blijven. Ik wilde het natuurlijk ook niet, echt niet voor mezelf, voornamelijk voor hem, omdat ik weet hoe belangrijk surfen vroeger voor hem was. Het idee dat hij nooit meer zou kunnen sporten, op wat voor manier dan ook, dat leek me vreselijk. Daarnaast had hij ook vaak pijn en met name dat vond ik moeilijk om te zien, zodat ik er heel veel voor over had als alleen dat al kon worden verholpen. Ik heb dus alle foto’s en scans opgevraagd in het ziekenhuis en ben vervolgens het internet gaan afzoeken op zoek naar een arts die nog wel mogelijkheden zag en het aandurfde nog een poging te wagen.’

	‘Je hebt er gewoon een paar gestalkt, geef maar toe,’ zegt Jaime, maar de klank van z’n stem is dusdanig warm en liefdevol dat het wel duidelijk is dat hij Julie niets kwalijk neemt. Integendeel.

	Julie schokschoudert een beetje. 

	‘Ik kan inderdaad behoorlijk koppig zijn als ik iets wil,’ geeft ze toe, ‘en dit wilde ik zo graag. In tegenstelling tot Jaime geloofde ik echt in genezing, misschien naïef, maar in elk geval wilde ik me er niet bij neerleggen dat alles al geprobeerd was. Er waren wel wat specialisten in Amerika die een nieuwe operatie aan durfden, maar dat was financieel niet op te brengen. Toen ontdekte ik dat er een hele goede chirurg uit Zuid-Afrika twee jaar lang kwam lesgeven op het CHUC, het universiteitsziekenhuis, in Coímbra. Dat was m’n kans, of eigenlijk die van Jaime,’ licht ze toe.

	Ze laat het klinken alsof het de normaalste zaak van de wereld is, maar Noëlle begrijpt heel goed dat er veel inspanning, doorzettingsvermogen en geduld voor nodig is geweest om zo’n arts bereid te vinden een hem onbekende patiënt onderhanden te nemen. 

	‘Uiteindelijk kreeg ik hem zo ver dat hij Jaime wilde zien, maar dan moet je je voorstellen, dat hij hem gebruikte als een soort studieobject met een tiental studenten er omheen… Ik kreeg er bijna spijt van. Als ik daar had gelegen en iedereen stond in me te prikken en aan me te sjorren, had ik waarschijnlijk alsnog het hele zaakje afgeblazen, maar inmiddels kreeg Jaime zelf hoop op verbetering en de rest is geschiedenis,’ besluit ze. 

	‘Nou ja, het hele traject van operaties, er waren er uiteindelijk drie nodig, waartussen ik de nodige tijd moest revalideren en erna uiteraard ook weer, heeft bijna anderhalf jaar in beslag genomen en ik moet nog steeds oefeningen doen, maar het was het absoluut waard,’ vult Jaime aan. 

	De blik die hij Julie toewerpt, bezorgt Noëlle vochtige ogen en ze doet haastig alsof ze zich in haar wijn verslikt om dat te verbergen. 

	‘Toch wel bijzonder dat jullie na vijfentwintig jaar weer bij elkaar zijn gekomen en dat het door Julie komt dat je weer kunt lopen. Het klinkt bijna als iets uit een boek,’ zegt ze uiteindelijk. 

	‘Ja, maar dan zou je de schrijver te veel fantasie toedichten. Ik had nooit durven dromen dat we weer bij elkaar zouden komen, zeker niet toen ik eenmaal invalide was,’ zegt Jaime. 

	‘Nee, dat was duidelijk,’ zegt Julie met een knipoog naar Noëlle.

	‘Hij was heel blij mij terug te zien, maar kon vervolgens niet geloven dat ik ook maar een week bij hem zou willen blijven, laat staan voor altijd. Hij kon zich niet voorstellen dat hij voor mij nog dezelfde persoon was als vijfentwintig jaar eerder.’

	‘Nee, hoe kon ik? Ik was kreupel,’ klinkt het ondanks alles bitter. 

	‘Ik heb geprobeerd haar weg te sturen. Wat moest ze met mij? Een halve invalide is toch geen partij voor haar, maar ook toen was ze gelukkig een koppig vrouwmens. Toen ze echter over nieuwe operaties begon, heb ik opnieuw op het punt gestaan onze relatie te verbreken. Het idee om weer die molen in te moeten, dokters, onderzoeken, opnames, ik moest er niet aan denken, maar ze bleef volhouden en nu ben ik daar alleen maar blij mee.’

	‘Kun je echt alles weer?’ vraagt Noëlle.

	‘Nee, surfen gaat ’m niet meer worden, waterskiën en zo, dat gaat niet qua balans. De ene kant blijft altijd stijver hoewel het verschil nog maar minimaal is. Uren wandelen of kilometers hardlopen kan ik ook niet, maar dat is geen straf,’ zegt hij met een knipoog. 

	‘In het dagelijkse leven heb ik echter nauwelijks meer beperkingen. Ik had echt nooit gedacht weer zo ver te komen, het is een wonder en dat heb ik helemaal aan haar te danken.’

	‘Niet alleen aan mij, ook aan dokter Demeteren en niet te vergeten aan jezelf. Zonder al die revalidatie, al dat oefenen, was je nooit zover gekomen,’ voegt Julie er aan toe. 

	‘Soms, als hij moe is, te veel heeft gedaan, dan kan hij er opeens doorzakken en valt hij, maar dat komt steeds minder vaak voor. Het gaat echt heel goed. Het is ongelooflijk als je z’n conditie van nu vergelijkt met drie jaar geleden.’

	‘Ik heb haar heel wat keren verfoeid, de operaties waren geen pretje en de revalidatie nog minder, maar het eindresultaat is boven verwachting,’ vindt Jaime. 

	‘Het is dat hij zoveel van me houdt, anders had hij me al tig keer weggestuurd,’ grinnikt Julie, maar Noëlle hoort onder het vrolijke lachje de ernstige ondertoon. 

	‘Ik zou je nooit werkelijk weg kunnen sturen, daarvoor houd ik inderdaad te veel van je,’ zegt Jaime eerlijk, ‘maar ik kon me niet voorstellen dat jij nog hetzelfde voor mij kon voelen. Ik was een heel andere man geworden dan toen we elkaar leerden kennen.’

	‘Omdat jij alles op je invaliditeit gooide, ja, voor mij was je nog steeds dezelfde.’

	Ze kijken elkaar even vol liefde aan en Noëlle kijkt met een melancholieke glimlach toe. Het is wel duidelijk dat het bij dit stel om echte liefde gaat.

	Als Joaquim net zo veel van haar had gehouden als Jaime van Julie had hij haar dan laten gaan? Had hij haar niet gewoon moeten tegenhouden? 

	Misschien was zijn liefde voor haar gewoon niet groot genoeg. Maar als zij zoveel van hem hield, had zij dan niet ondanks Martim bij hem moeten blijven? Misschien was hun beider liefde gewoon niet groot genoeg. 

	‘Wat kijk jij opeens peinzend,’ Julie werpt een onderzoekende blik in Noëlle's richting.

	‘Zit je aan Joaquim te denken?’

	‘Kun jij gedachten lezen? Ja, een beetje. Ik vraag me af of onze relatie wel goed genoeg was. Als ik jullie zo zie, zo hecht zijn wij nooit geweest.’

	'Daar was het misschien ook nog te pril voor. Vertrouwen heeft tijd nodig, maar ook durf. Je moet je openstellen. Als Jaime en ik dat dertig jaar geleden hadden gedaan, was het anders gelopen, dus ik weet waar ik het over heb. Als jij je relatie met Joaquim een kans wilt geven, moet je hem opzoeken en eerlijk vertellen hoe je erover denkt. Volgens mij hebben jullie nooit echt goed over z’n zoon gepraat en heb je zelf conclusies getrokken, die misschien helemaal niet kloppen,’ zegt Julie nuchter. 

	‘Misschien heb je wel gelijk,’ geeft Noëlle schoorvoetend toe. 

	‘Ik realiseer me nu dat wat jullie samen hebben, totaal nieuw is voor mij. Zo goed zijn mijn relaties nooit geweest, maar dat ligt waarschijnlijk voor een groot deel aan mezelf,’ bekent Noëlle. 

	‘Wij hebben ook onze strubbelingen hoor,’ komt Jaime er eerlijk tussen. 

	‘Oh, dat geloof ik meteen, maar als ik jullie zo samen zie, hoeft niemand te twijfelen aan jullie gevoel voor elkaar. Dat spat er vanaf,’ vindt Noëlle. 

	‘Dat klinkt vreselijk klef,’ Julie rilt overdreven en Noëlle barst in lachen uit. 

	‘Nee, niet klef, mooi,’ verbetert ze nadrukkelijk. 

	‘Zo zou ik het ook willen, maar ja, ik denk niet dat het nog gaat lukken.’

	‘Hoezo niet? Hoe oud ben je? Ik was uiteindelijk ook vijfenveertig toen ik Jaime opnieuw ontmoette. Jij hebt ook nog jaren voor de boeg, het kan nog makkelijk.’

	‘Ik ben zesenveertig, dus ja, als je het zo bekijkt…’ 

	Noëlle haalt haar schouders op. 

	‘Wie weet, maar op dit moment weet ik het nog zo net niet,’ besluit ze dan.

	Ze ziet aan Julie's gezicht dat deze er dieper op in wil gaan, maar als Jaime haar waarschuwend aankijkt, knikt ze langzaam en met duidelijke tegenzin. 

	‘Bemoei je er niet mee, het is Noëlle's leven en haar keuze,’ zegt hij vriendelijk maar dringend. 

	Noëlle grijnst als de beroemde boer met kiespijn naar beiden en maakt een wat onbeholpen gebaartje. 

	‘Ik weet gewoon niet wat ik moet doen,’ geeft ze toe.

	‘Julie heeft me weliswaar aan het twijfelen gemaakt, maar ik ben nog niet zo ver dat ik contact met Joaquim durf op te nemen. Wat moet ik hem zeggen?’

	‘Je kunt over de gelijkenis met Jaime beginnen,’ oppert Julie en snijdt voor het eerst die avond dat onderwerp aan. 

	‘Jaime probeert van z'n moeder meer informatie te krijgen, maar dat is nogal lastig.’ 

	Bijna ademloos luistert Noëlle naar Julie, die vertelt wat Jaime haar heeft verteld en over de situatie met z'n moeder. 

	‘Het kan dus uiteindelijk misschien wel de enige manier zijn om het via Joaquim te spelen, misschien weet hij wel meer,’ besluit Julie uiteindelijk. 

	‘Denk je werkelijk dat jullie familie zijn?’ 

	Nu het misschien echt zo is, vindt Noëlle het bijna niet te geloven. 

	‘Hoe groot is de kans dat ik jullie allebei tegen kom? Dat is toch bizar?’ vindt ze ongelovig.

	‘Over fantasie gesproken. Als iemand dit schrijft, gelooft ook niemand het.’

	‘Julie heeft zoals altijd te veel haast,’ vindt Jaime.

	´Het is helemaal nog niet nodig om Joaquim in te schakelen. We kunnen best nog even wachten of Andreia met iets komt. Ik weet niet hoe oud Joaquim is, maar we hebben allebei al meer dan vijftig jaar niet beter geweten dan enig kind te zijn, zelfs als dat niet zo is, kunnen we daar best nog een paar dagen aan vastplakken.’

	Noëlle ziet aan Julie’s gezicht dat deze het er niet mee eens is, maar zelf neigt ze meer naar de kant van Jaime, al is dat deels omdat ze dan voorlopig nog geen contact met Joaquim hoeft op te nemen. 

	‘Iets totaal anders, heb je zin in een boottochtje morgen? Er is nog plek over,’ zegt Jaime plotseling.  

	‘Oh dat lijkt me leuk, maar ik weet niet of ik Lucinda alleen kan laten,’ twijfelt Noëlle. 

	‘Ze kan mee als ze wil. Ik heb morgen maar een kleine groep dus er is ruimte genoeg. Vraag het haar morgenochtend maar. Ik vertrek om elf uur van de steiger in Dornes en ben uiterlijk drie uur weer terug. Voor eten onderweg wordt gezorgd en trek een bikini of badpak aan, want er is gelegenheid om te zwemmen als je dat wilt,’ biedt Jaime aan.

	‘Het klinkt verleidelijk, ik vind een boottochtje altijd leuk en met dit weer zeker. Ik laat het je morgenochtend vroeg weten, maar nu houd ik het voor gezien als jullie het niet erg vinden.’

	Noëlle zet haar inmiddels lege wijnglas op de tafel en maakt aanstalten overeind te komen. 

	‘Denk niet te veel,’ fluistert Julie haar nog in als ze afscheid nemen, ‘bij sommige dingen moet je gewoon risico durven nemen. Te lang ergens over piekeren, kan ook averechts werken, dan wint de angst.’

	Noëlle klopt haar op haar schouder, maar geeft geen antwoord. Misschien heeft Julie gelijk, maar ze is nog niet zover om dat aan zichzelf toe te geven. Na nog wat slaap lekkers en het was gezellig laat ze het tweetal alleen en loopt via de moestuin terug naar de keukendeur. 

	 

	In huis is het stil en ze weerstaat de neiging om haar hoofd om de kamerdeur van Lucinda te steken om te kijken of alles goed is met de oudere vrouw. Ze is haar logee, niet haar dochter of verpleegster. 

	Zachtjes bezoekt ze de badkamer en laat zich even later onder het laken in bed glijden. Op het nachtkastje ligt haar telefoon en aarzelend pakt ze hem op. Zal ze Joaquim een berichtje sturen? Iets in Julie’s woorden heeft de herinnering aan hem weer extra levendig gemaakt, maar wat moet ze in hemelsnaam typen dan? Ze ziet nu pas dat ze een ongelezen Whatsapp berichtje heeft en verbaasd omdat er alleen maar een nummer staat en geen naam opent ze het. 

	 







Hoofdstuk 17

	‘Denk maar niet dat ik je ben vergeten!’, leest ze. 

	Ze laat haar mobiel vallen alsof ze haar vingers eraan brandt, terwijl ze het op hetzelfde moment over haar hele lijf koud krijgt. Hoewel er geen naam bij staat, kan het bericht alleen maar afkomstig zijn van Martim. Ze heeft werkelijk geen idee waarom die jongen, zelfs nu ze al maanden van de Quinta weg is, nog zo door haar geobsedeerd is. Het zou toch logisch zijn dat z’n interesse in haar is verdwenen op het moment dat zij is vertrokken? Het feit dat hij haar, zelfs na drie maanden, nog steeds niet met rust laat, duidt echt op een psychisch probleem aan zijn kant en ze vermoedt dat er niets anders op zit dan inderdaad contact op te nemen met Joaquim. Ze moet hem vertellen dat Martim haar nog steeds lastig valt, maar hoe? Het is nu niet echt een onderwerp om via de telefoon te bespreken. Bovendien, zij mag er dan wel van overtuigd zijn dat het Martim is, maar ze heeft geen greintje hard bewijs.

	Ze huivert opnieuw en kijkt naar het toestel, dat naast haar heup op het laken terecht is gekomen. Het oogt zo klein en onschuldig, maar de dreiging die ervan uitgaat, beneemt haar bijna de adem. Wat is er toch met die jongen aan de hand? Wat heeft hem getriggerd om na bijna drie maanden weer contact te zoeken en dan ook nog zo dreigend? Sinds zaterdag lijkt hij wel een of andere jachthond, die achter een konijn aan zit. Hij heeft haar spoor te pakken en dat wil hij haar maar al te graag laten weten. Wat is het toch een engerd! 

	 

	Ze weerstaat met moeite de neiging op te staan en de ramen en deuren te controleren. Het feit dat hij haar berichtjes stuurt, wil niet zeggen dat hij weet waar ze is. Hij wil haar gewoon bang maken en daar geeft ze niet aan toe. Terwijl ze het denkt, weet ze echter maar al te goed dat ze zichzelf voor de gek houdt. Hoewel het dit keer via de telefoon is, voelt het dreigend genoeg en jaagt het haar wel degelijk angst aan. 

	Bovendien vertrouwt ze de moderne communicatiemiddelen niet echt. Martim is zeer bedreven met computers en ze vraagt zich opeens af of hij misschien iets op haar telefoon heeft gezet waardoor hij haar kan volgen. Ze is op de Quinta een keer een paar dagen haar telefoon kwijt geweest en vond hem uiteindelijk terug op een plek waarvan ze zeker wist dat ze hem daar nooit kon hebben laten liggen, wat het eerste signaal was dat Martim haar dwars zat. Daarna volgden er meer van dat soort gebeurtenissen. Wie weet heeft hij in die tussentijd iets met het toestel uitgehaald. Je hoort soms van die vreselijke verhalen over trackers, stel dat hij wel weet waar ze is? 

	Hoewel ze hoopt dat ze het mis heeft, grabbelt ze haar telefoon naar zich toe en zet hem echt uit, al betwijfelt ze of dat nu nog iets uitmaakt. Misschien is het al te laat of zit ze zichzelf onnodig bang te maken, ze heeft geen idee. Ze heeft er veel te weinig verstand van om te kunnen controleren of hij er echt iets mee heeft uitgespookt. 

	Het nummer waarmee hij nu communiceert is niet het nummer wat ze van Martim heeft en waarop ze hem zo vaak heeft gebeld als er weer eens iets met het systeem op de Quinta aan de hand was, maar dat zegt natuurlijk helemaal niets. Hij kan meerdere telefoons hebben, dat zal waarschijnlijk ook wel, net als dat hij een batterij aan computers in z'n kamer heeft staan. Joaquim mag hem dan vol trots whizzkid noemen, op dit moment wenst ze vurig dat hij een digibeet is. 

	 

	Ze valt uiteindelijk in slaap, maar wordt geplaagd door onrustige dromen waarin Martim haar afwisselend achterna zit en alleen vanaf een afstandje naar haar staat te kijken, terwijl Joaquim met Jaime aan tafel wijn zit te drinken. Je hoeft geen psycholoog te zijn om te bedenken dat ze alles wat er speelt in haar dromen probeert te verwerken, maar ze wordt er niet veel wijzer van als het gaat om wat ze nu voor actie moet ondernemen. 

	Als ze voor de zoveelste keer wakker wordt, ziet ze opgelucht dat het al begint te schemeren en ze gooit direct het laken van zich af. Hoewel ze het gevoel heeft nauwelijks te hebben geslapen, heeft ze geen enkele behoefte langer in bed te blijven. 

	Ze schiet in haar slippers en besluit via de voordeur naar buiten te gaan, omdat ze dan de minste kans loopt Lucinda wakker te maken. Voorzichtig trekt ze de voordeur open en wil net op de mat stappen als ze een gil niet kan onderdrukken. Vlak voor haar ligt iets dat eruit ziet als een slang en ze struikelt bijna achteruit de gang weer in, terwijl ze zich aan de deurpost vastklemt om niet door haar plotseling trillende benen te zakken. 

	‘Noëlle? Is er iets?’

	Ze hoort Lucinda iets roepen, maar haar hart klopt zo luid dat ze haar nauwelijks verstaat en ze is überhaupt nog niet in staat een woord uit te brengen. Terwijl ze zich nog aan de deurstijl vasthoudt, buigt ze een klein beetje naar voren en laat dan met een zucht van opluchting haar ingehouden adem ontsnappen. Het ziet er weliswaar uit als een slang, maar het is slechts de afgestroopte huid, al is dat eng genoeg. Verdomme, als dit een grap is, kan ze er absoluut niet om lachen. 

	Ze wil zich net bukken om het vel op te pakken en weg te gooien als Lucinda met haar rollator achter haar komt staan. 

	‘Wat is er? Je gilde!’

	De vrouw werpt haar een ongeruste blik toe en Noëlle kan weinig anders doen dan op de stoep wijzen. 

	‘Ik dacht dat het een slang was, dus ik schrok me rot, maar het is slechts het vel,’ deelt ze Lucinda mee. 

	‘Jakkes, hoe komt dat nu hier? Slangen vervellen niet op een stoep, het lijkt wel of iemand het hier bewust heeft neergelegd.’

	Op het moment dat Lucinda dit zegt, dringt het in alle hevigheid tot Noëlle door en ze klemt haar kaken zo stevig op elkaar dat ze haar kiezen hoort knarsen. 

	‘Noëlle?’

	Ze hoort de beginnende bezorgdheid in Lucinda's stem en draait zich langzaam om, zodat ze haar kan aankijken. 

	‘Is dit een soort boodschap? Is dit voor jou bedoeld? Het lijkt wel een dreigement,’ wil Lucinda weten. 

	‘Dat is het ook, denk ik,’ geeft Noëlle schoorvoetend toe. 

	‘Het spijt me, maar ik denk dat het beter is als ik vertrek. Ik wil jou nergens bij betrekken,’ vervolgt ze terwijl ze een verontschuldigend gebaartje maakt. 

	‘Dat is een beetje laat, denk ik zo. Wie het ook is, die dit hier heeft neergelegd, hij of zij heeft in elk geval mijn adres. Moet ik me zorgen maken?’

	Het gezicht van de oudere vrouw staat ongerust, maar haar stem klinkt verrassend rustig en haar woorden getuigen van een opvallend heldere kijk op de hele situatie. 

	‘Ik heb van de week iets opgevangen toen je Julie vertelde over je ex en zijn zoon,’ laat ze Noëlle weten, ‘is dit zijn werk, denk je?’

	Noëlle haalt met een spijtig gebaar haar schouders op. 

	‘Ik ben bang van wel, het spijt me echt. Ik had niet gedacht dat hij me hier zou kunnen vinden, ik snap ook werkelijk niet hoe. Niemand weet dat ik hier ben, behalve jij, Julie en Jaime.’

	‘Misschien heeft hij iets met je telefoon gedaan? Volgens mij zijn er programma's waarmee mensen je kunnen volgen, ouders gebruiken dat bijvoorbeeld voor hun kinderen, dat vertelde iemand me ooit,’ zegt Lucinda tot haar verrassing. 

	‘Het leek me nogal vergezocht en ook wel een beetje bizar, maar als hij je inderdaad tot hier heeft kunnen volgen, moet het bijna zoiets zijn, denk je niet?’

	‘Dat is toch niet te geloven!?’

	Noëlle weet niet waar ze het zoeken moet. Het idee dat Martim inderdaad vannacht op slechts een paar meter afstand van haar bed heeft gestaan al was het aan de andere kant van de muur zorgt er voor dat ze alsnog begint te trillen en ze voelt zich misselijk worden. 

	‘Kom, doe die deur dicht en ga mee naar de keuken. We zetten een kop koffie en gaan dit eens goed bespreken,’ stelt Lucinda onverwacht kordaat voor. 

	‘Het is toch te zot dat iemand je gewoon aan het stalken is. Misschien kan Jaime ons meer vertellen over dat soort telefoonapps, of kent hij iemand die er verstand van heeft. Kom, mee naar de keuken, jij.’

	Noëlle volgt Lucinda alsof ze aan het slaapwandelen is. Ze hoort wat de vrouw zegt en ze beweegt alsof ze weet waar ze mee bezig is, maar het lijkt alsof alles in een soort mist gebeurt. Ze voelt hoe Lucinda haar min of meer op een stoel duwt en dan plotseling begint ze onbeheerst te rillen. 

	Ze heeft niet in de gaten dat Lucinda Julie belt, noch hoort ze de vrouw verontwaardigd mompelen, terwijl ze bij het aanrecht de percolator aan het vullen is. Het lijkt wel alsof ze onder water zit en niets van wat er om haar heen gebeurt tot haar doordringt. Ze wrijft kouwelijk en nerveus met haar handen over haar armen en kan alleen maar denken aan Martim, die met een stuk slangenhuid aan de andere kant van de muur heeft gestaan. Bij die constatering begint ineens alles om haar heen te bewegen, maar voor ze als een slappe vaatdoek van haar stoel glijdt, wordt er een ruwe, maar tegelijk zachtaardige hand in haar nek gelegd, die haar hoofd tussen haar knieën duwt. Haar duizeligheid verdwijnt, maar nog steeds gonst het bloed in haar oren en kan ze niet ophouden met beven. 

	 

	‘Noëlle, kijk me aan!’

	Pas als Julie voor de tweede keer haar naam zegt, dringt het tot haar door en ze tilt moeizaam haar hoofd op. 

	‘Goed zo, even bij de les blijven, je bent bijna in shock geloof ik,’ hoort ze Julie zeggen en al weet ze dat de ander het over haar heeft, het voelt nog steeds alsof het om iemand anders gaat. 

	‘Hier, drink op!’

	Ze krijgt een glas in haar hand geduwd en gehoorzaam neemt ze een slok van het kleurloze vocht in de verwachting dat het water is. Pas als de koele vloeistof door haar keel naar beneden glijdt, proeft ze dat het medronho is en ze verslikt zich onmiddellijk in het sterke, alcoholische spul. 

	Door het heftige gehoest en de scherpe, branderige smaak, die ze nooit heeft leren waarderen, komt ze wel weer tot haar positieven en ze zet met een klap het glas terug op tafel. 

	‘Ik ben er weer,’ brengt ze nog nahijgend uit, ‘sorry, ik weet niet wat me overkwam.’

	‘Ik wel, je had een paniekaanval,’ zegt Julie zo laconiek mogelijk. 

	Noëlle probeert te verwerken wat de ander zegt. Het huilen staat haar inmiddels nader dan het lachen. Hoewel de ergste schrik over de slangenhuid ondertussen is verdwenen, vindt ze het vreselijk dat Lucinda er op deze manier bij betrokken is geraakt. De vrouw heeft hier helemaal niets mee te maken en heeft recht op een rustige oude dag. Dat dit door Martim nu ter discussie staat, vindt ze misschien nog wel erger dan dat hij haar bang probeert te maken. Langzaam maakt haar angst en ontsteltenis plaats voor een behoorlijke mate van boosheid. 

	 

	‘Volgens Lucinda is Martim weer bezig geweest, klopt dat?’ wil Julie weten. 

	‘Ik denk het, ja. Er lag een slangenhuid op de stoep, die komt daar niet vanzelf en gisteren heeft hij me een appje gestuurd, dat ik vooral niet moest denken dat hij me vergeten was,’ vertelt ze.

	Noëlle merkt dat het slokje sterke drank z’n werk heeft gedaan, al vindt ze het nog steeds smerig. Ze ziet alles niet langer meer door een soort waas en is weer in staat analytisch na te denken. 

	‘Ik moet Joaquim bellen, ik kan niet langer doen alsof er niets aan de hand is,’ constateert ze met een blik van Julie naar Lucinda. 

	‘Dat lijkt me inderdaad verstandig,’ is Julie het met haar eens. 

	‘Ik moet naar m’n werk, maar volgens mij kan ik jullie nu wel alleen laten, toch?’

	Ze kijkt van de een naar de ander en beide vrouwen knikken.

	‘Bedankt dat je zo snel kwam, lief van je.’

	Lucinda omhelst Julie dankbaar.

	‘Ik weet dat Noëlle jou vertrouwt, zelf wist ik niet zo goed wat ik moest doen,’ geeft ze toe.

	‘Geen enkel probleem, dat weet je,’ reageert Julie met een knikje. 

	‘Jaime wilde ook mee, maar hij stond net onder de douche. Hij komt ongetwijfeld zo nog wel,’ licht Julie haar komst zonder hem toe. 

	‘Misschien kan hij je helpen wat de techniek van je telefoon betreft, hij heeft zich de laatste jaren redelijk verdiept in al dat digitale gedoe, meer dan ik in elk geval, dus vraag het hem,’ raadt ze aan. 

	Ze slaat haar armen om Noëlle heen en het voelt prettig om geknuffeld te worden.

	‘Laat je niet klein krijgen, vergeet niet, hij is gewoon een zielig jochie,’ fluistert Julie in haar oor, waarna ze een paar stappen richting de deur zet en Lucinda in het passeren nogmaals een geruststellend klopje op haar schouder geeft. 

	‘Goed dat je me gebeld hebt, maar nu kunnen jullie het wel weer samen af. Ik kom vanmiddag wel weer kijken. Gaan jullie maar lekker varen straks, dat leidt af. Bovendien zie je op het water eventuele idioten van verre aankomen,’ laat ze er met een knipoog op volgen. 

	Nog een laatste opbeurende glimlach in Noëlle’s richting en dan is ze weer verdwenen. 

	‘Koffie dan maar?’

	Lucinda houdt zich met twee handen aan het aanrecht vast en Noëlle beweegt haar hoofd heen en weer alsof ze zo de laatste sporen van een verdoving van zich af kan schudden. 

	‘Ga alsjeblieft zitten,’ zegt ze, terwijl ze overeind komt. 

	‘Ik ben degene hier die voor jou moet zorgen, niet andersom. Het spijt me dat ik zo van slag raakte.’

	Ze geeft Lucinda een voorzichtig duwtje in de richting van haar rollator. 

	‘Ga alvast maar naar buiten, ik wacht tot de koffie klaar is en maak toast en dan kom ik bij je zitten.’

	Lucinda laat haar na een laatste aarzelende blik alleen en Noëlle wendt zich met een diepe zucht tot het koffiezetapparaat. 

	 

	Tijdens het verrichten van de gewone dagelijkse karweitjes in de keuken lukt het Noëlle de herinnering aan de slangenhuid zoveel als mogelijk weg te duwen en ze concentreert zich op het roosteren van het brood. 

	Nog voor de twee vrouwen de eerste slok van hun koffie hebben kunnen nemen, komt Jaime het terras op. Hij kijkt bezorgd van de een naar de ander, maar ontspant zichtbaar als ze hem allebei toeknikken. 

	‘Alles goed hier?’ wil hij weten. 

	‘Inmiddels wel ja, met dank aan Julie. Wil je ook koffie?’ biedt Noëlle aan. 

	Jaime knikt en Noëlle duwt hem haar telefoon in z’n handen, terwijl ze langs hem heen loopt. 

	‘Volgens Julie heb jij hier verstand van. Wij vermoeden dat Martim er misschien mee heeft geknoeid, iets met een tracker of zo, kijk maar,’ merkt ze op, ‘ik ga in de tussentijd koffie halen voor je.’

	Als ze terug is met de koffie is Jaime al druk bezig met haar mobiel en ze neemt zonder iets te zeggen naast Lucinda plaats, terwijl ze haar eigen kopje weer oppakt. 

	‘Hij heeft er inderdaad een tracker ingezet,’ deelt Jaime haar een paar minuten later mee.

	‘Bovendien zou het me ook niet verbazen als hij je gevoerde telefoongesprekken kan afluisteren. Het beste wat je kan doen, is een nieuwe telefoon en een nieuw nummer nemen.’

	‘Dus zo weet hij waar ik ben,’ concludeert Noëlle bitter.

	‘Ik heb alle gesprekken om zorg te regelen voor Lucinda met deze telefoon gevoerd. Dat weet hij dus ook allemaal. Wat ben ik blij dat ik Joaquim nog niet gebeld heb! Dan zou hij alles gehoord hebben.’

	Ze rilt bij het idee alleen al en Jaime slaakt een meelevende zucht. 

	‘Dan heeft het dus ook geen enkele zin dat je vertrekt,’ zegt Lucinda op ferme toon, ‘integendeel, dan staat hij straks bij mij aan m’n bed.’ 

	Onwillekeurig grijnst Jaime om de cynische opmerking van de vrouw, maar Noëlle kan er niet om lachen. 

	‘Het is toch vreselijk, het spijt me echt zo erg. Wat moet ik nu? Dit heb ik nooit gewild.’

	Ze maakt een afwerend gebaar als Jaime haar de telefoon wil teruggeven. 

	‘Gooi dat ding alsjeblieft weg, ik doe daar niets meer mee! Ik moet er niet aan denken!’

	‘Niet doen,’ Lucinda steekt haar hand op, ‘geef die telefoon maar aan mij. Misschien kunnen we hem gebruiken om dat rotjoch uit de tent te lokken.’

	Zowel Jaime als Noëlle kijken haar vol verbijstering aan en het is Jaime, die als eerste iets zegt. 

	‘Je lijkt Miss Marple wel!’ 

	Deze opmerking breekt de spanning, die nog steeds aanwezig is, en zelfs Noëlle moet lachen. 

	‘Ik lees graag thrillers en kijk vaak naar detectives,’ bekent Lucinda.

	‘Ik ben dus nu al aan het bedenken hoe we die jongen met behulp van die telefoon kunnen pakken. Op de een of andere manier moeten we hem met valse informatie of zo in de val laten lopen. Je moet hem in elk geval niet weggooien en misschien af en toe gewoon gebruiken. Hij weet nu toch al dat je hier bent, het maakt niets meer uit of je hem uit of aan hebt staan. Als je hem opeens uitzet of kapot maakt, heeft hij het natuurlijk onmiddellijk in de gaten.’

	‘M’n verstand zegt dat je gelijk hebt,’ Noëlle kijkt met enig ontzag naar Lucinda, ‘maar ik krijg de kriebels van het idee alleen al. Ik ben niet zo koelbloedig.’

	‘Omdat het jou persoonlijk raakt,’ reageert Lucinda begripvol, ‘ik sta er iets verder vanaf, waardoor ik er ook nuchterder naar kan kijken. Ik denk dat ik wel iets kan verzinnen, maar niet binnen nu en vijftien minuten, het heeft wel even tijd nodig.’

	‘Denk jij daar dan maar rustig over na,’ vindt Jaime. 

	‘Ik geloof dat ik jullie nu wel rustig alleen kan laten. Ik kan hier verder niets doen en ik moet nog het een en ander regelen voor de boottocht. Niet vergeten hè, ik zie jullie straks bij de steiger. De afleiding zal jullie allebei goed doen en sowieso kan er op het water niets gebeuren wat we niet aan zien komen. Een veiligere plek is er niet.’

	 

	De twee vrouwen kijken hem na als hij wegloopt en Lucinda slaakt een diepe zucht. 

	‘Kun je je voorstellen hoe blij ik ben dat Julie ooit naar dat huisje is komen informeren? Die twee zijn goud waard, altijd bereid te helpen, nuchter, maar zeker niet ongevoelig,’ merkt ze dankbaar op.

	‘Als je hen aan je kant hebt, ben je echt een bofkont.’

	‘Dat geloof ik ook,’ stemt Noëlle hier onmiddellijk mee in.

	‘Het spijt me echt vreselijk hoe het allemaal gelopen is, ik zou het met alle liefde terugdraaien, maar dat kan helaas niet.’

	‘Het feit dat iemand jouw telefoon heeft gehackt, is niet jouw fout, maar enkel en alleen de schuld van die Martim,’ is Lucinda’s mening.

	‘Probeer jij je nu maar niet al te schuldig te voelen, dat heeft helemaal geen zin.’ 

	‘Makkelijker gezegd dan gedaan,’ verzucht Noëlle.

	‘Ik moet Joaquim bellen, dat kan ik niet langer uitstellen, hoe moeilijk ik het ook vind. Hij moet weten wat z’n zoon allemaal uitspookt.’

	‘Vraag of hij weet waar Martim nu is,’ adviseert Lucinda, ‘als hij gewoon op de Quinta is, is het de vraag of hij zelf hierheen is gekomen vannacht. Misschien heeft hij een vriend voor z’n karretje gespannen of zo. Doet hij het voorkomen alsof het een grap is.’

	‘Goed idee, daar zou ik zelf nou weer niet opkomen. Het is wel te merken dat jij graag thrillers leest,’ zegt Noëlle vol bewondering.  

	‘Pak mijn telefoon maar, die ligt in m’n slaapkamer op het nachtkastje. Het is tenslotte niet de bedoeling dat het rotjoch jouw gesprek met z’n vader af kan luisteren,’ zegt Lucinda als Noëlle haar koffie en toast op heeft.

	Noëlle glimlacht dankbaar en vijf minuten later zit ze op het muurtje aan de voorkant van Lucinda's huis, dat de oprit scheidt van de doorgaande weg moed te verzamelen voor het telefoongesprek waar ze huizenhoog tegenop ziet. 

	 

	Uiteindelijk tikt ze toch het directe nummer van Joaquim in, dat ze nog steeds uit haar hoofd kent en bijt, terwijl ze wacht tot er verbinding is, gespannen op haar lip. Ze hoort het toestel overgaan, waarna het wordt doorgeschakeld naar z’n mobiel. Blijkbaar zit hij niet op kantoor. Dan opeens klinkt, voor het eerst in maanden, de bekende stem van Joaquim weer in haar oor. 

	‘Ik ben het, Noëlle,’ brengt ze uit en ze moet de telefoon stevig vastgrijpen om hem niet uit haar hand te laten vallen, omdat ze opeens begint te trillen van pure zenuwen. 

	‘Noëlle! Hoe is het met je?’

	De verheugde, maar tevens bezorgde klank van z’n stem kan haar niet ontgaan en ze sluit haar ogen in een poging niet in huilen uit te barsten nu ze hem weer spreekt. 

	‘Redelijk, maar voor ik verder ga, heb je enig idee waar Martim is op het ogenblik?’ wil ze weten. 

	‘Martim?’ herhaalt hij verbaasd, ‘die is bij vrienden, ergens in de buurt van Castelo Branco, geloof ik, hoezo?’

	Nu ze de informatie heeft die ze graag wilde, wil ze het gesprek het liefst direct verbreken. Castelo Branco is weliswaar niet om de hoek, maar toch relatief dichtbij. In elk geval bevestigt dit dat hij niet op de Quinta is. Ze probeert al haar moed bij elkaar te verzamelen om het onderwerp aan te kaarten waar ze echt voor belt, maar voor ze dat kan doen, neemt Joaquim het woord alweer. 

	‘Noëlle? Gaat het wel goed met je? Is dit een nieuw telefoonnummer van je? Het is Portugees, ben je nog in de buurt?’

	Hij stort een stormvloed van vragen over haar uit en ze moet diep ademhalen voor ze kan antwoorden.

	‘Het gaat wel, echt, maar ik wil graag nog een keer met je praten als jij dat tenminste ook wilt,’ zegt ze dan aarzelend. 

	‘Uiteraard, ik ben nog steeds je vriend of in elk geval, dat wil ik graag zijn. Ik denk dat we misschien wel eerder een goed gesprek hadden moeten voeren ,’ reageert hij onmiddellijk.

	‘Ik begrijp er nog steeds niets van, maar zeg maar waar ik heen moet. Waar ben je?’

	Z'n reactie is zo onvoorwaardelijk positief dat ze zich nauwelijks meer kan voorstellen dat ze deze man domweg uit haar leven heeft gebannen. Ze moet werkelijk gek zijn geweest. 

	Ze moet slikken om de tranen, die plotseling in haar ogen springen tegen te houden en ze weet dat hij het heeft gehoord als hij opmerkt: ‘Noëlle, huil je? Lieverd?’ 

	Dit is de druppel die haar emmer, die al boordevol emoties zit, doet overlopen en ze knijpt haar ogen stijf dicht in een vertwijfelde poging niet in huilen uit te barsten.

	‘Ik mis je,’ het is er uit voor ze het in de gaten heeft, maar het horen van z’n stem en z’n reacties maakt zoveel emotie bij haar los dat ze de woorden niet kan tegenhouden. 

	‘Ik jou ook, mijn lief. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe, waar zit je?’ vraagt hij dringend. 

	‘In een klein dorpje noord van Tomar, bij een vriendin. Wil je dat echt doen?’

	‘Twijfel je daaraan? Natuurlijk wil ik dat. Geef me je adres en beloof me dat je daar blijft. Vandaag gaat niet lukken, ik heb allerlei afspraken hier, waar ik niet zonder meer onderuit kan, maar morgenochtend kom ik naar je toe. Rond tienen kan ik hier in de auto stappen, dus ik neem aan dat ik ergens in de loop van de middag arriveer, ik moet even kijken waar het precies is. Blijf waar je zit tot ik er ben, beloof je me dat?’

	‘Ik beloof het, dank je wel, ik stuur je m’n adres,’ haar stem stokt en ze verbreekt snel de verbinding voor de tranen over haar wangen rollen. Het duurt zeker vijf minuten voor ze weer zover gekalmeerd is dat ze in staat is hem het toegezegde adres en routebeschrijving te sturen en dan legt ze de telefoon naast zich neer en wrijft over haar natte wangen. Welke reactie ze ook van hem verwacht heeft, deze niet. Ze heeft zich voorbereid op allerlei bezwaren, tegenwerpingen, maar niet op een onmiddellijke toezegging haar kant op te komen. Hoe hij gaat reageren als ze hem de appjes van Martim laat zien en vertelt over de wijnrank en de slangenhuid, is natuurlijk maar de vraag. Ze heeft nog geen idee hoe ze het hem allemaal moet uitleggen. 

	In elk geval kan ze hem als hij er is ook gelijk voorstellen aan Jaime. Hoe de familieverhoudingen ook zijn, het idee dat de twee mannen elkaar daadwerkelijk gaan ontmoeten, zorgt nu al voor een nerveus gevoel in haar buik.

	Ze huivert opnieuw en probeert zich voor te stellen wat er de volgende dag gaat gebeuren, maar realiseert zich direct dat het geen zin heeft.

	Ongetwijfeld is niets wat ze zich in haar hoofd haalt juist en maakt ze zichzelf alleen maar gek met allerlei speculaties. 

	Omdat op dat moment de auto van Sandra de oprit op komt rijden, realiseert ze zich plotseling dat ze totaal de tijd is vergeten en dat terwijl ze nog willen gaan varen. Ze moet nodig terug naar het huis om de ontbijtspullen op te ruimen en zich om te kleden. Ze steekt groetend haar hand op naar de vrouw, die terugzwaait en laat zich dan snel van het muurtje glijden. 

	 

	 







Hoofdstuk 18

	‘Wat doe jij nu hier?’

	Omdat het voor Lucinda nog te ver lopen is met haar rollator heeft Noëlle besloten de vrouw eerst met de auto tot bij de steiger te brengen, waarna ze de auto bij de kerk wil parkeren om hem later die middag, bij terugkomst, daar weer op te pikken. Net als ze om de auto heen loopt om het portier van Lucinda te openen, staat Julie daar opeens. 

	‘Moet jij niet werken?’ vraagt Lucinda net zo verwonderd, terwijl ze zich door Julie uit de auto laat helpen. 

	Julie trekt een komisch gezicht en knipoogt naar Noëlle. 

	‘Ik dacht dat je het wel gezellig zou vinden. Ga je nu klagen dat ik er bij ben? Wilde je soms met Jaime flirten tijdens de trip?’ plaagt ze de vrouw. 

	Julie en Noëlle schieten allebei in de lach als Lucinda een kleur krijgt en Julie schudt quasi boos haar hoofd.

	‘Het is toch niet te geloven! Ik krijg concurrentie van m’n huisbaas nota bene.’

	Ze slaat een arm om Lucinda’s smalle schouders en knuffelt de vrouw hartelijk. 

	‘Ik zit je maar een beetje te stangen, dat weet je toch, niet? Bij Juicy ligt de helft van de gasten met diarree in bed, blijkbaar hebben ze gisteren iets verkeerds gegeten,’ vervolgt ze met een grimas, die duidelijk maakt dat ze de humor er wel van kan inzien en het ook wel prima vindt om onverwacht een vrije dag te hebben. 

	‘En SUP-pen is nu niet bepaald een bezigheid waarbij je snel in de buurt van een toilet bent. Dus ik heb een onverwachte vrije dag. Mij hoor je uiteraard niet klagen, dus ik dacht, omdat jullie ook meegaan, ik spring ook aan boord. Gezellig toch?’

	Ze heeft inmiddels al de zorg voor Lucinda overgenomen en maakt een gebaartje naar de auto. 

	‘Zet jij die auto nu maar snel weg,’ maant ze Noëlle, ‘we vertrekken over vijf minuten.’

	‘Ja, baas!’

	Noëlle salueert spottend, maar neemt gehoorzaam weer achter het stuur plaats om snel het kleine stuk naar de kerk te rijden. Als ze een paar minuten later de steiger nadert, ziet ze dat iedereen al aan boord zit en dat Julie bij de smalle loopplank op haar staat te wachten. 

	‘Je bent op tijd, hoor,’ zegt deze geruststellend, ‘het gezinnetje was toevallig heel erg vroeg dus we kunnen er gelijk vandoor.’

	Ze reikt Noëlle een helpende hand om in de kleine, blauwe rondvaartboot met overkapping te stappen en trekt vervolgens de loopplank aan boord. Noëlle glimlacht naar Jaime, die al bij het roer staat, knikt naar het jonge echtpaar met twee kleine kinderen en neemt dan naast Lucinda en tegenover hen plaats. Lucinda heeft in de auto al verteld dat ze met Antonio geregeld het water opging, maar dat het er sinds z'n dood niet meer van gekomen is en ze ziet aan het verheugde gezicht van de vrouw, dat ze uitkijkt naar het boottochtje. Zelf heeft ze er ook wel zin in. Hoewel ze Dornes inmiddels al aardig kent, is het vanaf het water toch weer anders. Ze kijkt dan ook haar ogen uit als Jaime er met een wijde boog omheen vaart en pas goed te zien is hoe de landtong als een soort priemende vinger in de rivier steekt. 

	Hun doel is een eilandje een stuk stroomafwaarts om aan te leggen voor de lunch. Tevens is er voor degenen die dat willen ook volop gelegenheid om te zwemmen of te zonnen. Daarna wordt er nog een klein stuk doorgevaren naar Trizio, het watersportcentrum in de regio. Hier is gelegenheid om op een terras iets te drinken, naar het toilet te gaan of opnieuw te zwemmen, waarna de terugtocht weer wordt ondernomen. Hoewel het geen spannende route is met grote bezienswaardigheden is het altijd leuk om een paar uur op het water door te brengen en Jaime zorgt meestal voor een picknicklunch inclusief barbecue wat door de passagiers zeer wordt gewaardeerd. 

	 

	‘Kijk, dat is Juicy!’ 

	Julie wijst naar een aanzienlijk complex, bestaande uit een hotel van meerdere verdiepingen met allerlei losse accommodaties er om heen. Het ligt aan de noordoever van de Zêzere dicht bij de brug, die de twee oevers met elkaar verbindt en is groter dan Noëlle heeft verwacht. Ze vangt een glimp op van een groot zwembad en een yurt en Julie vertelt dat de meest luxe kamers een eigen jacuzzi op het balkon hebben. Hoewel het er schitterend uit ziet en een mooie ligging heeft, is het niet een locatie waar Noëlle snel zal boeken, maar ze weet inmiddels dat het wel een van de grotere werkgevers is in de directe omgeving. 

	 

	‘Alles goed met je?’

	Nu ze eenmaal op weg zijn, neemt Julie naast haar plaats en werpt haar een onderzoekende blik toe. 

	‘Ben je een beetje van de schrik bekomen? Volgens Jaime zit er inderdaad een tracker op je telefoon, niet?’ wil Julie weten. 

	‘Ja, ik wilde hem gelijk weggooien, maar Lucinda denkt dat we misschien iets kunnen verzinnen om er juist gebruik van te maken.’

	Noëlle trekt haar wenkbrauwen op en lacht zachtjes. 

	‘Blijkbaar houdt ze van detectives, Jaime noemde haar al Miss Marple,’ laat ze er met een knipoog op volgen. Ook Julie grinnikt en ze kijken allebei met een liefdevolle blik naar Lucinda, die net gezelschap krijgt van de driejarige dochter van het jonge stel, die zich vastklemt aan Lucinda's been om niet te vallen. 

	‘Joaquim komt morgen,’ deelt Noëlle dan mee.

	‘Je meent het! Je hebt hem gebeld, wat goed. Hoe reageerde hij?’

	Julie werpt haar een nieuwsgierige blik toe en Noëlle slikt even terwijl ze terugdenkt aan het gesprek. 

	‘Hij reageerde heel warm en bezorgd, maar ook heel spontaan, zo fijn. Ik had niet verwacht dat hij zo gemakkelijk alles achter zou laten om mij op te zoeken, dat voelt wel heel goed,’ geeft ze toe. 

	Noëlle voelt hoe Julie een arm om haar heen slaat en haar stevig tegen zich aantrekt.  

	‘Daar ben ik blij om,’ zegt ze zacht. 

	‘Zei hij nog iets over Martim?’

	‘Volgens hem zit Martim momenteel bij vrienden, in Castelo Branco.’

	‘Of dat wel of niet zo is, het is in elk geval niet heel ver hier vandaan,’ concludeert Julie met een peinzende blik.

	‘Hij is dus niet op de Quinta. En verder? Heb je al iets gezegd over de appjes en die slangenhuid?’

	‘Nee, dat leek me niet echt een onderwerp voor over de telefoon. Ik zei alleen dat ik wilde praten en daar reageerde hij onmiddellijk positief op.

	Hij stelde zelf direct voor hierheen te komen, dat had ik niet verwacht.’

	‘Dat is toch mooi?’ vindt Julie.

	‘Jeetje, wat goed, dan is er alle kans dat hij openstaat voor een nieuwe poging. Als hij niets om je gaf, zou hij niet zo reageren. Hoe voelt het nu je weet dat je hem morgen terugziet?’

	‘Spannend, eng, maar ook heel fijn,’ geeft Noëlle toe.

	‘Ik ben nu al nerveus dus dat zal morgen wel helemaal erg zijn. Ik heb hem nog niets over Jaime verteld, maar ik wil wel dat ze elkaar morgen ontmoeten als dat lukt.’

	‘Dat moet toch kunnen, dat regelen we gewoon,’ zegt Julie vastberaden en de twee vrouwen kijken elkaar als een stelletje samenzweerders aan. 

	‘Ik weet dat Jaime rustig afwacht tot hij iets van Andreia of z'n moeder hoort, maar dat duurt allemaal veel te lang. Als die twee mannen tegenover elkaar staan, kunnen ze de gelijkenis moeilijk ontkennen, dan gebeurt er heus wel iets,’ zegt Julie vol overtuiging. 

	Noëlle knikt instemmend. Ergens in haar achterhoofd zeurt nog een stemmetje of het wel eerlijk is Joaquim zo onverwacht met Jaime te confronteren, maar dat ziet ze morgen wel. 

	Alsof Julie haar gedachten kan lezen, geeft ze Noëlle een bemoedigend klopje op haar knie.

	‘Maak je nu niet te veel zorgen, probeer vandaag gewoon lekker te genieten van een dagje op het water. Morgen komt er weer een dag,’ fluistert ze haar in. 

	Noëlle knikt haar toe. 

	‘Ik doe m'n best. Ik ben in elk geval blij dat jij er vandaag ook bij bent, gezellig.’

	De twee glimlachen elkaar toe en dan wendt Julie zich tot Lucinda om te informeren of de vrouw het naar haar zin heeft. 

	 

	Ze zijn inmiddels al een stuk voorbij de brug en Jaime wijst naar een verlaten en dichtgemetseld roze gebouw op de linkeroever. 

	‘Het is nu misschien moeilijk voor te stellen, maar vroeger was dat een luxe hotel met allerlei baden, waar Salazar regelmatig verbleef,’ vertelt hij de opvarenden. 

	‘Het is al jaren gesloten en onlangs volledig dichtgemaakt om krakers en anderen ervan te weerhouden er te kamperen. Vroeger was het heel mooi.’

	Ze kijken allemaal naar het roze gebouw dat er nu alleen maar desolaat en onaantrekkelijk uitziet en het kost de nodige verbeeldingskracht om zich een bloeiend, druk bezocht hotel voor te stellen waar mensen als Salazar verbleven. Helemaal rechts zijn nog restanten te zien van het zwembad, dat ongetwijfeld vroeger mooi geweest is, direct aan de rivier, maar nu is het niet meer dan een grote, betonnen bak vol met onkruid.

	 

	Omdat het waterpeil van de rivier nog relatief hoog staat zo aan het begin van de zomer, zijn de eilandjes aan de kleine kant, maar Jaime gooit het anker uit bij de grootste. Julie gooit een paar kleden op het kiezelstrandje, waarna Jaime Lucinda van boord tilt. Noëlle schiet direct toe om haar een arm aan te bieden als steun en ze lopen een paar meter over het piepkleine eiland. 

	De twee kinderen staan al snel vergezeld van hun ouders tot hun knietjes in het water en Jaime komt met een klapstoel voor Lucinda aan.

	‘Dank je, wat attent!’

	Lucinda neemt dankbaar op de stoel plaats en glimlacht tevreden, terwijl ze om zich heen kijkt. 

	‘Wie wil kan gaan zwemmen. Ik ga de lunch regelen,’ kondigt Jaime aan. 

	Dit hoeft hij waterrat Julie maar één keer te zeggen en onmiddellijk trekt ze haar T-shirt over haar hoofd en geeft Noëlle een zetje. 

	‘Kom op, we gaan het water in!’

	Noëlle volgt iets kalmer, maar al snel liggen ze allebei in het verrassend lekkere water. Het is leuk om het eilandje rond te zwemmen en over te steken naar een van de andere eilandjes en Noëlle voelt langzaam de spanning uit haar lijf trekken. Ze probeert zo min mogelijk aan Martim en Joaquim te denken en is Julie dankbaar voor de afleiding. 

	Ze ziet een spoortje rook omhoog krinkelen vanaf het eiland waar de boot ligt en realiseert zich dat Jaime een kleine barbecue heeft meegenomen, waarop hij vis- en vleesspiesjes grilt. 

	‘Wat een goed plan! Ik verwachtte een simpel broodje, maar dit is wel heel luxe,’ merkt ze op. 

	Julie knikt. 

	‘We wilden iets meer bieden dan de standaard rondvaarten en met name de gezinnen vinden dit de moeite waard, het kost natuurlijk wel iets extra’s maar de meesten hebben het er wel voor over merken we. We doen het ook wel met simpele broodjes hoor, als mensen dat liever hebben, alles om de klant het naar de zin te maken,’ grijnst ze. 

	‘Loopt het goed?’

	De twee vrouwen staan tot hun knieën in het water en Noëlle werpt een vragende blik opzij.

	‘We mogen zeker niet klagen. Het toerisme neemt toe, Jaime is toch wel zo’n vijf á zes dagen per week met de boot op pad. Niet altijd vol, soms zoals nu. We proberen natuurlijk zoveel mogelijk te combineren, maar het is altijd nog beter halfvol te varen dan helemaal niet. Voor twee mensen is het de moeite niet, maar vanaf vier verdienen we eraan. Het is nog geen vetpot, we hebben mijn salaris bij Juicy echt wel nodig, maar ja, we zitten hier ook pas drie maanden, wat wil je?’

	Ze praten nog een tijdje over de toeristische mogelijkheden tot Jaime op z’n vingers fluit en een wenkend gebaar met z’n arm maakt. 

	‘Volgens mij is het eten klaar,’ grinnikt Julie. 

	Ze zwaait terug dat ze het begrepen hebben en beginnen aan het zwemtochtje terug. 

	





Hoofdstuk 19      
Terug in Dornes

	Julie springt van boord, schiet in haar sandalen en wacht tot Jaime zich ervan heeft verzekerd dat de boot goed vastligt. Ze zwaait naar Noëlle, die net Lucinda in de auto heeft geholpen. 

	‘Willen jullie een lift?’ vraagt Noëlle voor ze instapt. 

	‘Nee, we lopen wel, maar bedankt!’

	Julie slaat het aanbod af en kijkt de auto na, die langzaam omhoog rijdt en linksaf slaat, waarna hij uit het zicht verdwijnt.

	‘Ben je zover?’

	Jaime is inmiddels klaar en ze heft met een brede glimlach haar gezicht naar hem op voor een zoen, waar hij onmiddellijk gehoorzaam aan voldoet. 

	‘Het was fijn, zo'n onverwachte dag op het water,’ zegt ze tevreden, ‘leuk ook met Noëlle en Lucinda.’

	'Absoluut,’ stemt Jaime direct in. 

	De boottocht is in volle harmonie verlopen. Het gezinnetje heeft zich prima geamuseerd, net als de rest van de aanwezigen en daar doen ze het tenslotte voor. 

	‘Kom, we gaan naar huis.’

	Julie pakt z’n hand en ze wandelen rustig omhoog. In tegenstelling tot de auto, die linksaf moest slaan vanwege het eenrichtingsverkeer, gaan zij rechtsaf. Ze moeten elkaar even loslaten om een tegemoetkomende auto te laten passeren, maar daarna lopen ze hand in hand het dorpje uit. Julie is er inmiddels zo aan gewend om haar tempo aan dat van Jaime aan te passen dat het een tweede natuur is geworden. Toch kan ze het niet laten dat ze nog steeds controleert of er geen lastige obstakels op de weg zijn, allemaal overblijfselen uit de tijd dat Jaime nauwelijks mobiel was. 

	‘Je loopt toch niet te piekeren?’

	De plagende stem, die echter een serieuze ondertoon heeft, veroorzaakt een glimlach en ze schudt haastig haar hoofd. 

	‘Nee, niet te piekeren, me te verbazen,’ geeft ze in alle eerlijkheid toe. 

	‘Ik vind het nog steeds ongelooflijk zo samen te kunnen lopen. Het is iets waar ik geen genoeg van kan krijgen. Hoe gewoon het ook lijkt, als je eenmaal weet hoeveel moeite het heeft gekost om hier te komen, nou ja, daar ben ik soms nog zo blij om.’

	De hand die de hare vast heeft, verstevigt z’n greep, maar verder zegt hij niets en dat hoeft ook niet. Ze weten allebei maar al te goed hoe het is. 

	‘Joaquim komt morgen,’ zegt Julie dan opeens. 

	‘Oh? Dat is mooi,’ is Jaime’s rustige reactie. 

	‘Meen je dat?’ vraagt ze verwonderd.

	‘Ja, voor Noëlle bedoel ik. Dat hele gedoe rondom die Martim kan nog wel eens behoorlijk uit de hand lopen. Misschien is z’n vader de enige, die dat kan voorkomen.’

	‘Oké, maar ik bedoel niet alleen dat, wat vind jij ervan?’ houdt Julie aan.

	‘Met betrekking tot onze gelijkenis bedoel je? Geen idee, misschien overdrijven we allemaal wel, is het helemaal niet zo bijzonder als wij denken en is er een heel andere verklaring voor.’

	‘Dat meen je zelf toch niet? Noëlle heeft me een paar foto’s van Joaquim laten zien, ik dacht echt dat ik naar een dubbelganger van jou zat te kijken. Het is absoluut geen verbeelding. Hoe dan ook, je ziet het morgen zelf wel, je zorgt maar dat je in de buurt bent, hij komt ’s middags,’ besluit ze stellig. 

	Jaime fronst z’n wenkbrauwen, maar gaat er wijselijk niet tegenin en ze leggen het laatste stuk naar hun huis in stilte af. 

	 

	Tegen de tijd dat Noëlle Lucinda uit de auto helpt bij het huis is Lucinda vermoeider dan gewoonlijk. Het op en af van de boot gaan, zonder rollator, heeft meer moeite gekost dan ze, optimistisch als ze was, heeft ingeschat en ze vraagt Noëlle dan ook gelijk om haar naar de slaapkamer te brengen.

	‘Het was leuk,’ zegt ze, terwijl ze Noëlle een dankbare blik schenkt. 

	‘Ik ben blij dat je me hebt overgehaald, het was een fijne dag, maar ik ben nu wel behoorlijk moe.’

	‘Dan ga je gewoon een uurtje rusten. De bloedprikdame komt pas tegen zessen, dan ben je allang weer uitgerust en anders prikt ze je maar op bed,’ vindt Noëlle. 

	‘Dat komt wel goed. Ik vond het heel gezellig en ik heb nergens spijt van, maar ik wil nu inderdaad wel even liggen,’ geeft de vrouw toe. 

	Noëlle helpt haar op het bed en zorgt ervoor dat ze zo comfortabel mogelijk ligt.

	‘Kan ik nog iets voor je doen?’ wil ze weten.

	‘Voorlopig niet, straks een keer koffie en iets te eten, maar doe alsjeblieft niet te veel moeite vandaag. De picknick was heerlijk, vanavond gewoon brood of soep is prima. Ga jij maar lekker iets voor jezelf doen.’

	 

	Ze kijkt Noëlle na, als deze de kamer verlaat en legt dan met een vermoeide zucht haar hoofd op het kussen. Nu heeft ze al dagen de kans om Noëlle te vertellen wie ze precies is, maar elke keer weer als ze denkt dat ze de moed kan opbrengen, komt er iets tussen. De gelijkenis tussen Joaquim en Jaime, het gedoe met Martim, de boottocht. Steeds weer zijn er anderen bij en lijkt het niet te kunnen. Tegelijkertijd weet ze dat ze niet eerlijk is. Ze is gewoon te laf en laat de gelegenheden, die er zeker wel zijn, voorbij gaan. Elke keer deinst ze zelf terug. Ze is gewoon bang dat Noëlle boos wordt en misschien zelfs niets meer met haar te maken wil hebben en dat idee is voldoende om haar tegen te houden. 

	 

	Noëlle zit in alle rust op het terras, zich totaal niet bewust van het feit dat Lucinda over haar ligt te piekeren. Ze staart peinzend naar een rondvliegende bij, die op zoek is naar nectar. Hoewel ze er gedurende de dag redelijk in geslaagd is alle gedachten aan Joaquim en Martim van zich af te zetten, komen ze nu weer terug. Ze ziet op tegen de ontmoeting met Joaquim, hoewel ze aan de andere kant nauwelijks kan wachten tot ze hem weer ziet. 

	Vermoeid leunt ze met haar hoofd tegen de muur en slaakt een diepe zucht. Ze moet maar gewoon vertrouwen hebben in Joaquim. Het feit dat hij zonder meer bereid is naar haar toe te komen, is al meer dan ze heeft verwacht, wie weet valt de rest ook wel mee.

	 

	Ondanks haar angst eerder die dag dat de slangenhuid het begin is van meer toestanden, gebeurt er verder niets meer, en ook ’s nachts blijft het rustig. Noëlle opent de volgende ochtend toch enigszins beducht op van alles de voordeur, maar de stoep is ditmaal gelukkig leeg. Voor de zekerheid loopt ze nog een rondje om het huis, maar ontdekt nergens sporen van Martims aanwezigheid.

	Hoewel ze er blij mee is, verbaast het haar ook. Het is het onregelmatige van z’n bedreigingen, dat haar extra onrustig maakt. Misschien logeert hij inderdaad bij vrienden en kan hij er niet elke dag tussenuit knijpen, oppert Lucinda als ze haar tijdens het ontbijt deelgenoot maakt van haar twijfels. 

	‘Dat kan natuurlijk, ja,’ is Noëlle het met haar eens. 

	‘Zo heb ik het niet bekeken. Als je bij vrienden logeert, kun je natuurlijk niet continu verdwijnen. Dat zou een verklaring kunnen zijn.’

	‘In elk geval komt Joaquim vanmiddag, ik ben benieuwd of hij werkelijk zoveel op Jaime lijkt,’ zegt Lucinda eerlijk. 

	‘Geloof het maar, het is echt zo, ik verzin het niet,’ zegt Noëlle overtuigd. 

	‘In elk geval hebben jullie het huis voor jezelf,’ merkt Lucinda dan op.

	‘Ik werd zojuist gebeld door Els. Ze had gehoord van m’n operatie en stelde voor me op te komen halen om met haar en haar man Joost te gaan lunchen. Jij werd ook van harte uitgenodigd, maar ik vertelde dat je bezoek kreeg.’

	‘Oh wat leuk voor je!’ reageert Noëlle onmiddellijk spontaan. 

	‘Het lijkt me een ontzettend aardige vrouw, dat is vast gezellig. Hoe laat komt ze je halen?’

	‘Rond elven, we gaan eerst naar hun huis, daarna lunchen en na afloop brengt ze me weer thuis, maar dat zal wel rond drieën zijn, vermoed ik, niet veel eerder. Vanavond hoef ik in elk geval niet veel te eten, dus jij kunt als je wilt lekker met Joaquim uit eten zonder je over zo’n oud mens druk te maken,’ zegt ze met de nodige zelfspot. 

	‘Wie weet,’ Noëlle knipoogt en haalt dan haar schouders op. 

	‘We zullen wel zien hoe het loopt.’

	 

	‘Sterkte vandaag!’

	Julie wipt op weg naar haar werk even langs bij Noëlle, die nog met een kop thee op het terras zit, terwijl Lucinda net met Sandra in de badkamer is verdwenen. 

	‘Dank je,’ ze glimlacht naar haar buurvrouw. 

	‘Jaime heeft beloofd aan het eind van de middag bij je langs te komen, het enige wat jij moet doen is Joaquim dus lang genoeg vasthouden, maar dat gaat wel lukken toch?’

	‘Ik hoop het, ik word nu al nerveus, kijk maar.’

	Noëlle houdt een hand omhoog, die zichtbaar trilt en Julie slaakt een meelevend kreetje.

	‘Ach, meid toch, het komt vast goed,’ zegt ze zo opbeurend mogelijk.

	‘Hij komt niet voor niets hierheen toch? Een beetje vertrouwen. Heb jij Tess trouwens gezien vanochtend? Ze kwam niet toen ik haar riep voor het eten, maar misschien had Lucinda iets lekkers, of niet?’ informeert ze dan.

	‘Geen idee, ik heb haar niet gezien, ik zal zo wel even navragen.'

	‘Graag, meestal is ze niet zo uithuizig, maar misschien is ze op gekkojacht of zo. Afijn, ik zal voor je duimen, succes vanmiddag. Até logo!’ 

	Zoals gewoonlijk is ze al weer laat en Noëlle grinnikt om de overhaaste aftocht, terwijl ze zich toch wat opgewekter voelt na het korte gesprekje.

	Julie heeft gelijk. Als Joaquim niets meer om haar geeft, zou hij niet direct hebben aangeboden te komen. Het is alleen het gedoe met Martim, waarvan ze niet weet hoe ze het hem moet vertellen en ze heeft geen idee hoe hij gaat reageren.

	Ze zet de wasmachine aan en rijdt dan met een boodschappenlijstje van Lucinda naar Ferreira, blij met de afleiding. Het lijkt wel of de klok vandaag trager gaat dan gebruikelijk. Zelfs als Joaquim alles onderweg mee heeft, kan hij er niet voor enen zijn. 

	Om twaalf uur komt ze terug in een leeg en stil huis en na het opruimen van de boodschappen en het ophangen van de was lepelt ze met lange tanden een bakje yoghurt naar binnen. Bij elke auto, die ze langs hoort rijden, krijgt ze natte handen van de zenuwen en ze heeft zo’n gespannen gevoel in haar buik dat ze de nog niet lege kom met een bruuske beweging van zich af duwt.

	Ze probeert een paar bladzijden te lezen, maar kan haar aandacht niet bij het verhaal houden en uiteindelijk besluit ze maar gewoon op het muurtje aan de voorzijde van het huis te gaan zitten. Ze kan wel doen alsof ze niet elke seconde aftelt, maar waarom zou ze? 

	Een half uur later ziet ze de bekende grijze Audi van Joaquim aan komen rijden en onmiddellijk begint ze te trillen. Ze steekt haar hand op om z’n aandacht te trekken en hij komt vlakbij haar tot stilstand. 

	 

	‘Noëlle!’

	Het portier gaat open en dan ligt ze in z’n armen. Even doet niets er meer toe en vergeet ze alles, behalve het gevoel van zijn armen om haar heen. 

	Ze ruikt de bekende geur van z’n aftershave en voelt de warmte van z’n lijf door de stof van zijn overhemd heen. 

	‘Alles goed met je?’

	Hij legt een hand onder haar kin om zo haar gezicht te kunnen optillen, zodat ze hem recht aan moet kijken en ze slaakt een beverige zucht. 

	‘Nu wel, voorlopig in elk geval,’ brengt ze uit. 

	‘Ik was zo blij dat je belde.’

	Ze wordt opnieuw stevig tegen hem aan getrokken en ze geniet van het vertrouwde gevoel van zijn gespierde lichaam tegen het hare. 

	‘We moeten praten,’ brengt ze tenslotte uit.

	‘Goed, zeg maar waar,’ stemt hij onmiddellijk in. 

	Even staat Noëlle in tweestrijd. Nu Lucinda er niet is, hebben ze het hele huis voor zichzelf, maar ze voelt zich nog te onzeker om samen met hem op het terras te gaan zitten. Bovendien wil ze voorkomen dat ze opeens in bed belanden voor ze alles heeft verteld wat er speelt en dat zou zomaar eens kunnen gebeuren. Z’n nabijheid bezorgt haar zoals altijd weer vlinders in haar buik. Als ze nu een stuk gaan lopen, zijn ze terug voor Jaime komt. 

	‘Zullen we een eind gaan wandelen? Hier vlakbij loopt een mooie route,’ stelt ze na een korte denkpauze voor. Ook op de Quinta liepen ze graag en hij knikt dan ook direct instemmend. 

	‘Prima, stap in en zeg maar waar ik heen moet.’

	Ze loopt om de auto heen en stuurt hem langs Dornes in de richting van de brug naar Vale Serrão, dat niet veel meer is dan een verzameling van een paar huizen, een hotel-restaurant, een fruitopslag en een benzinepomp. In de auto spreken ze nauwelijks. Joaquim maakt een opmerking over de omgeving en ze geeft antwoord, maar hij merkt al snel dat ze te nerveus is en dan doen ze er allebei maar het zwijgen toe.

	‘Zet je auto hier maar langs de weg,’ wijst ze als ze bij het benzinestation zijn. 

	‘Het wandelpad begint een stukje terug.’

	Op haar aanwijzingen parkeert hij in de schaduw van een paar grote bomen en nog voor de motor goed en wel is afgeslagen, staat Noëlle al naast de auto. Hoe blij ze ook is met zijn aanwezigheid, hij maakt haar ook nerveus en ze heeft nog steeds geen idee hoe ze het onderwerp Martim moet aankaarten. 

	‘Kom,’ alsof ze elkaar de dag ervoor nog hebben gezien, pakt Joaquim haar hand en zodra ze de vertrouwde greep van z’n vingers voelt, rollen er tranen over haar wangen. 

	‘Je huilt!’ klinkt het verschrikt en voor ze iets kan zeggen of doen, wordt ze opnieuw in z’n armen getrokken. Een duim veegt de tranen weg en dan volgen z’n lippen. Onwillekeurig kreunt ze zachtjes. Haar armen glijden als vanzelf om z’n middel en ze leunt met haar voorhoofd tegen z’n wang. 

	‘Is het van verdriet of vreugde?’ informeert hij zachtjes. 

	Een van z’n handen is over haar ruggengraat omhoog gegleden en speelt nu met haar haren. 

	‘Allebei denk ik,’ slaagt ze erin uit te brengen. 

	Ze snuft onelegant, maar haalt dan diep adem en laat hem los, terwijl ze een stap achteruit zet. 

	‘Zullen we gaan lopen? Het is makkelijker praten op die manier,’ vraagt ze. 

	Hij knikt en hand in hand lopen ze naar het pad dat aan de overkant van de weg achterlangs het hotel in de richting van de rivier voert. Omdat het pad vrijwel geheel tussen de eucalyptusbomen loopt, is het er zelfs op hete dagen niet te warm. De felle zon wordt tegengehouden door het dikke gebladerte en ze ruikt de typische geur van de eucalyptus. 

	‘Het is mooi hier,’ begint Joaquim, als ze naast elkaar op het pad lopen. 

	‘Ik ken deze streek helemaal niet, hoe ben je hier terecht gekomen?’

	Blij dat hij haar door over koetjes en kalfjes te beginnen de tijd geeft tot zichzelf te komen, vertelt ze over haar laatste baan, de wandelgroepen, Lucinda en diens operatie. 

	‘Ik ben hier nu een kleine week, maar het bevalt me prima.’

	‘Beter dan op de Quinta?’

	Het hoge woord is eruit, het onderwerp ligt op tafel en Noëlle kan enkel en alleen maar haar hoofd schudden. 

	‘Niet beter, absoluut niet, anders,’ zegt ze eerlijk. 

	Ze werpt een blik opzij en ziet dat hij strak voor zich kijkt, zodat ze weer onzeker wordt. Hij is dan wel gekomen en hij heeft haar al als vanouds omhelsd, maar nu lijkt hij ineens bijna een vreemde. 

	‘Waarom ben je vertrokken? Wees eerlijk tegen me, Noëlle, ik dacht dat we het goed hadden samen en plotseling was je weg. Ik kreeg niet eens meer de kans om ook maar iets te zeggen of te doen. Het had met Martim te maken, toch?’

	Hij blijft abrupt staan en draait zich een kwartslag, zodat hij haar recht kan aankijken en ze kan weinig anders doen dan eveneens stil houden. 

	‘Wat heeft Martim gedaan? Die kleren, je had het over een autoband, spullen … ik snap het niet,’ gaat hij verder en ze ziet aan de uitdrukking op z’n gezicht dat hij nog steeds in de war is.

	‘Martim beweerde dat jij slordig was met je spullen en er over loog, maar dat kan ik niet geloven. Op je werk was altijd alles keurig in orde en ik heb je nooit betrapt op enige vorm van oneerlijkheid. Ik begrijp het gewoon niet. Wees eerlijk tegen me, Noëlle, dat verdien ik toch wel?’ vraagt hij dringend. 

	De grijze ogen die haar openhartig aankijken, doen haar zo aan die van Jaime denken dat ze even in de war dreigt te raken, maar dan dwingt ze zichzelf niet langer om de hete brij heen te draaien. 

	‘Martim heeft, zodra hij wist dat jij en ik iets hadden, allerlei rotgeintjes uitgehaald,’ gooit ze eruit. 

	‘Ik weet dat je het niet wilt horen van je zoon, niet wilt geloven, maar zoals je zelf ook al zegt, ik ben niet slordig, integendeel. De ene keer was ik m’n telefoon kwijt, dan m’n portemonnee en ik vond ze vaak terug op plekken waar ik zeker wist dat ik ze zelf niet had neergelegd, maar ja, wat moest ik? Tot ik hem een keer bij m’n auto zag, op z’n knieën en diezelfde middag bleek ik een lekke band te hebben, dat kon geen toeval zijn,’ doet ze haar verhaal. 

	‘Het spijt me werkelijk vreselijk, maar je denkt toch niet dat ik m’n eigen kleren kapot zou knippen? Zoveel had ik er al niet … zelfs die jurk, die zou ik nooit moedwillig hebben beschadigd, maar hij genoot ervan. Ik zag het aan z’n gezicht toen ik het hem voor z’n voeten gooide, maar hij draaide het onmiddellijk om, zodat jij zou denken dat ik een of ander gestoord wijf was,’ besluit ze verhit.

	‘Maar waarom dan?’

	Joaquim schudt vol onbegrip z’n hoofd. 

	‘Omdat ik z’n moeders plek heb ingenomen? Omdat hij jou het geluk niet gunt? Omdat hij mij weg wil hebben? Ik weet het werkelijk niet, het zal wel een combinatie van allerlei dingen zijn, maar er is nog meer.’

	Ze slaakt een diepe zucht en zoekt naar de juiste woorden om ook te vertellen over Évora en de slangenhuid bij Lucinda’s huis evenals de appjes. 

	Als ze uiteindelijk is uitverteld, is Joaquim letterlijk met stomheid geslagen. Ze waagt een angstige blik in z’n richting, maar hij kijkt langs haar heen naar de rivier, die in de verte door de bomen heen schemert en ze ziet dat z’n lippen strak op elkaar geperst zijn. 

	‘Joaquim?’ 

	Ze raakt heel voorzichtig z’n arm aan. 

	‘Het spijt me, ik wil niet stoken en ik wil hem niet zwart maken, daarom ben ik ook vertrokken. Ik begrijp best dat ik je niet kan vragen om te kiezen tussen je zoon en een nieuwe vriendin, dat is ondoenlijk,’ probeert ze hem haar reden om te gaan duidelijk te maken. 

	‘En juist dat neem ik je dus wel degelijk kwalijk!’

	Hij draait zich met een ruk naar haar toe en ze deinst achteruit als ze de boze schittering in z’n ogen ziet. 

	‘Waarom heb je me dit toen niet verteld? Het is niet aan jou om die keus voor mij te maken! Je hebt me geen eens een kans gegeven, je bent gewoon gevlucht!'

	Het zijn bijna letterlijk de woorden, die ook Julie heeft geuit en Noëlle voelt opnieuw de tranen in haar ogen branden. 

	‘Waarom vertrouwde je me niet? Dacht je dat ik je niet zou geloven?’ vraagt hij en ze schrikt van de gekwetste uitdrukking op z’n gezicht. 

	‘Het spijt me,’ stottert ze, ‘maar ik dacht dat je hoe dan ook altijd Martims kant zou kiezen, hij is je zoon. Ik wilde geen ruzie veroorzaken en geen problemen tussen jullie. Ik weet inmiddels dat ik het verkeerd heb aangepakt, maar op dat moment leek het me de beste oplossing.’

	‘Waarom in hemelsnaam? Ik dacht dat we iets moois hadden samen en opeens was je verdwenen.’

	Het onbegrip is duidelijk zichtbaar en ze houdt met een afwerend gebaar haar handen omhoog. 

	‘Die discussie heb ik een paar dagen geleden hier met iemand gevoerd, het hele verhaal is te lang voor nu, maar het heeft alles te maken met ervaringen uit het verleden,’ bekent Noëlle.

	‘Ik heb nog nooit op de eerste plaats gestaan bij iemand, altijd ging iemand anders voor, vrijwel altijd kinderen. Ik ging er vanuit dat het bij jou en Martim ook zo zou zijn. Het spijt me, ik had je inderdaad alles moeten vertellen, maar ik dacht dat ik het beste deed, voor jou, voor Martim …’

	Ze zwijgt en maakt een moedeloos gebaartje. 

	‘Ik ben bang voor hem,’ geeft ze dan toe, ‘die slangenhuid, de wijnrank, op zich betekent het niets en ik weet natuurlijk niet honderd procent zeker dat het Martim is, maar wie anders? Volgens iemand hier, die m’n telefoon heeft bekeken, zit er een tracker op. De enige die ooit mijn telefoon in handen heeft gehad, is Martim. Je weet net zo goed als ik dat hij heel handig is met al die apps en zo, maar daarom gebruik ik ’m niet meer,’ vertelt ze verder.

	‘Ik durfde jou niet te bellen met m’n eigen toestel omdat ik geen idee heb wat hij gaat doen als hij ons werkelijk kan afluisteren. Ik vind het al vreselijk dat Lucinda hierbij betrokken is geraakt.’ 

	‘Dat is toch te idioot!’ barst Joaquim uit. 

	Hoewel Noëlle weet dat zijn boosheid niet direct op haar is gericht, doet ze toch een stap terug en onmiddellijk steekt hij z’n hand naar haar uit. 

	‘Ik ben niet boos op jou, lieverd, hoewel, misschien wel een beetje, omdat je me niet eerlijk verteld hebt wat er speelde, maar aan de andere kant kan ik dat ook wel begrijpen.’

	Z’n vingers sluiten zich om de hare en heel langzaam trekt hij haar dichter naar zich toe. 

	‘Het doet pijn dat je me niet genoeg durfde te vertrouwen om alles te vertellen, maar ik snap het ook wel. Dat Martim echter zoiets doet, dat begrijp ik niet. Ik geloof je,’ zegt hij direct als ze haar mond weer open doet om er iets tegenin te brengen. 

	‘Ik zeg niet dat je liegt, ik wist dat er iets speelde, zeker toen met die kleren, maar zoals je zelf al zei, het is moeilijk om dat te geloven van je eigen kind. Ik kan er echter niet omheen. Is dat ook waarom je wilde weten waar hij was?’

	Ze knikt.

	‘Ja, als jij zeker wist dat hij op de Quinta was, kon hij niet hier een slangenhuid neer hebben gelegd, maar Castelo Branco is niet zo ver hier vandaan en wie zegt dat hij daar werkelijk is? Hij was in elk geval niet bij jou.’

	‘Het spijt me, ik weet werkelijk niet wat ik moet zeggen.’

	Joaquim schudt vol ongeloof en weerzin z’n hoofd.

	‘Ik zou het liefst zeggen dat het onmogelijk is, dat hij zo niet is, maar ik weet ook dat jij niet liegt, daar heb ik je nog nooit op kunnen betrappen. 

	Jou niet.’

	Hoewel hij er niets aan toevoegt, is deze opmerking voldoende voor Noëlle om te begrijpen dat hij wel degelijk situaties met Martim heeft meegemaakt, die haar verhaal nu bevestigen en ze haalt enigszins opgelucht adem. 

	‘En nu?’ vraagt hij tenslotte. 

	‘Waarom heb je me gebeld? Moet ik Martim bij je weghouden, wil je ons een tweede kans geven, wat wil je?’ 

	Noëlle slaakt een beverige zucht en bijt op haar lip voor ze tenslotte antwoord geeft.

	‘Ik weet het niet, allebei misschien,’ zegt ze aarzelend.

	‘Ik wilde dat je wist wat Martim aan het doen was, maar toen ik je stem hoorde, realiseerde ik me ook dat ik je vreselijk miste. Het was min of meer eenvoudig om te doen alsof dat niet zo was toen ik hard aan het werk was en al het contact met je ontweek, maar nu kwam alles weer terug …’ probeert ze haar houding te verklaren. 

	‘Ik ben laf geweest, maar ik durfde gewoon niet te hopen dat jij mij zou geloven in plaats van Martim,’ bekent ze vol spijt. 

	‘Hij is je enige zoon, je opvolger, alles wat je met de Quinta doet, doe je voor hem, ik wilde daar niet tussenkomen.’

	‘Natuurlijk doe ik het deels voor hem,’ stemt Joaquim onmiddellijk in, ‘maar toch niet ten koste van alles? Ik heb hopelijk nog een flink aantal jaren voor me, die wil ik graag met iemand delen, of hij dat nu wel of niet kan waarderen. De Quinta is groot genoeg voor ons allemaal en als hij er moeite mee heeft, staat het hem vrij te vertrekken, hoe jammer ik dat ook zou vinden.’

	Met open mond staart Noëlle hem aan en ze kan pas weer iets uitbrengen als hij allebei haar handen pakt en haar dicht naar zich toe trekt, terwijl hij haar strak aankijkt. 

	‘Ik was plannen aan het maken voor ons samen. Ik wilde dat je wist hoe belangrijk je voor me was geworden in die korte tijd. Het was nog te vroeg om je te vragen met me te trouwen, maar ik wilde wel dat je wist dat ik serieus was. Ik ben met de notaris in gesprek gegaan, misschien heeft Martim dat gezien of gehoord en heeft dat hem ertoe aangezet.’

	Met open mond staart Noëlle hem aan en ze moet een paar keer slikken voor ze haar stem voldoende vertrouwt om te kunnen reageren. 

	‘Het spijt me, echt, ik had je moeten vertrouwen,’ zegt ze nogmaals, ‘in elk geval had ik het je moeten vertellen. Maar wat doen we nu dan?’

	‘Daar moeten we het nog uitgebreid over hebben, maar eerst wil ik één ding van je weten.’

	Hij tilt haar handen op en kust een voor een haar handpalmen. 

	‘Kom je terug? Naar mij, naar de Quinta, naar je werk? Geef je ons een nieuwe kans?’ 

	De blik die hij haar toewerpt, is zo smekend en liefdevol tegelijk dat ze voor ze zich goed en wel realiseert wat ze doet al knikt. Het idee weer terug te kunnen keren naar de Quinta in plaats van naar Lissabon of naar een nieuwe klus als reisleidster zorgt opnieuw voor vochtige ogen, maar dit keer van blijdschap. 

	‘Heb ik nog een baan dan?’ informeert ze onzeker, ‘heb je nog niemand anders in m’n plaats?’

	‘Luzia heeft het een en ander overgenomen, maar ik had de moed nog niet opgegeven dat je terug zou komen. Ik twijfelde tussen je zelf opsporen of hopen dat je zelf contact zou zoeken, vandaar dat ik zo blij was met je telefoontje.’

	Als ze nog mocht twijfelen aan z’n gevoelens voor haar, is dat nu wel over en ze wrijft met een zucht van tevredenheid haar neus tegen z’n wang als een kat die kopjes geeft.

	 

	‘Hoelang ben je van plan hier te blijven?’

	Ze zijn een stukje verder gewandeld en staan op een punt waar ze de Zêzere zien stromen weer stil, terwijl Joaquim haar opnieuw tegen zich aantrekt. 

	‘Sorry, maar ik ben gewoon zo blij dat ik je weer vast kan houden,’ merkt hij op als hij een hand in haar nek legt, ‘ik kan niet van je afblijven.’

	‘Dat geeft niet.’

	Ze drukt haar lippen op de zijne en geniet van het gevoel weer samen te zijn. 

	‘Ik weet het niet,’ zegt ze even later als ze weer naast elkaar verder lopen. 

	‘Ik heb Lucinda beloofd te blijven tot ze zichzelf kon redden, maar dat gaat al best goed. Bovendien heeft ze hulp en lieve vrienden in de buurt. ’

	‘En je werk? Heb je hen al iets toegezegd?’ 

	‘Niet concreet, nee. Deze maand ben ik sowieso uitgeroosterd omdat ik bijna drie maanden non-stop gewerkt heb. Bovendien zijn er in de zomer veel freelance Portugese krachten beschikbaar. Als ik wil, kan ik bellen of ze iets hebben voor me, maar ik vond het idee een tijdje niets te doen wel heel prettig. Ik kan dus, zodra ik Lucinda alleen kan laten en dat wil ik wel in goed overleg doen, naar de Quinta komen,’ licht ze haar situatie toe. 

	‘Wil je dat ook?’

	Hij werpt een snelle, vragende blik opzij en ze glimlacht. 

	‘Wat denk je?’ informeert ze plagend, ‘lijkt het erop alsof ik niet wil?’

	‘Nee, maar ik wil het je gewoon horen zeggen,’ zegt hij eerlijk.

	Ze begrijpt dat een definitieve toezegging van haar kant op dit moment heel belangrijk voor hem is en haalt een keer diep adem.

	‘Zodra ik Lucinda met een gerust hart hier achter kan laten, kom ik naar de Quinta, goed?’ 

	Ze pakt z’n hand steviger beet alsof ze haar belofte zo kan bezegelen en hij reageert met een kneepje van zijn kant. 

	‘Oké, dan wacht ik vol ongeduld af. Geef maar een seintje, dan kom ik je halen, of heb je je auto hier?’

	‘Nee, die staat nog in Lissabon, dus daar zal ik eerst heen moeten, maar dat komt wel. Zullen we langzaam teruglopen?’ stelt ze voor. 

	Het schiet haar ineens te binnen dat Jaime aan het eind van de middag langs zou komen en inmiddels is het al ver na drieën.

	‘Ja, ik wil die Lucinda van jou ook wel ontmoeten, ze komt over als een leuke vrouw. Hoe is ze in Portugal beland?’ wil Joaquim weten, terwijl ze zich omdraaien en in de richting lopen waar ze vandaan zijn gekomen. 

	‘Dat weet ik nog steeds niet,’ geeft Noëlle een beetje beschaamd toe. 

	‘Ik heb het al een paar keer willen vragen, maar er kwam elke keer iets tussen.’

	Ze schokschoudert een beetje. 

	‘Voor zover ik weet, woont ze al meer dan veertig jaar in Portugal, maar hoe ze in Dornes terecht is gekomen,’ ze trekt een gezicht dat duidelijk moet maken dat ze geen idee heeft en staat net op het punt om te vertellen dat een bepaalde gelijkenis tussen hem en Jaime de gesprekken heeft gedomineerd als er ineens een groepje mountainbikers de bocht om komt en ze nog maar net op tijd kunnen wegspringen. 

	Nog een beetje hijgerig van de onverwachte actie werpt Noëlle een blik achterom en ziet de groep fietsers uit het zicht verdwijnen. 

	‘Kom, we gaan naar Lucinda,’ ze grijpt Joaquims hand en besluit de ontmoeting tussen hem en Jaime maar gewoon aan het lot over te laten. Als ze hem nu gaat voorbereiden, wordt het wellicht een geforceerde toestand. Het is waarschijnlijk beter het maar gewoon te laten gebeuren.

	Bovendien kan er aan Jaime’s kant weer van alles tussen zijn gekomen dus misschien komt hij wel niet eens. 

	Ze leggen de terugweg een stuk vlotter af dan de heenweg omdat er minder gepraat hoeft te worden. Toch staan ze nog een paar keer stil om elkaar te omhelzen. Noëlle kan er nog steeds niet over uit dat Joaquim zo vol overgave haar kant heeft gekozen al beseft ze dondersgoed dat de problemen nog niet zijn opgelost. Ze durft er nog niet over na te denken wat Martim hiervan gaat vinden. Dat is van later zorg, denkt ze optimistisch al weet ze diep in haar hart dat later wel eens veel eerder kan zijn dan zij willen. 

	Het stukje terug naar Dornes neemt slechts een paar minuten in beslag en ze beduidt hem de auto achter die van Lucinda te parkeren, omdat de vrouw toch nog niet mag rijden. 

	‘Rijd je vanavond nog terug?’ vraagt ze als hij ook is uitgestapt. 

	Er glijdt een glimlach over z’n gezicht en hij legt een hand op haar schouder.

	‘Zou je dat jammer vinden?’

	Z’n ogen schitteren ondeugend en ze kan een blos niet tegenhouden. 

	‘Best wel,’ geeft ze toe, ‘maar ik snap ook dat je de Quinta niet zo maar kan achterlaten.’

	‘Ze kunnen het best een nachtje zonder mijn aanwezigheid af. Bovendien, ik heb m’n telefoon bij me,’ hij klopt op z’n zak als bevestiging en drukt een innige zoen op haar lippen. 

	‘Als jij denkt dat Lucinda geen bezwaar heeft tegen nog een logé, blijf ik graag,’ fluistert hij. 

	‘Ik weet wel zeker van niet,’ zegt Noëlle bijna ademloos, ‘ze is ontzettend makkelijk.’

	‘En jij?’

	‘Of ik makkelijk ben?’

	‘Nee, of jij bezwaar hebt?’

	Hij grijnst en geeft een tikje tegen haar neus, waarna hij haar hand pakt. 

	‘Uiteraard niet.’

	Ze schurkt zich als een kroelende poes tegen hem aan en leidt hem dan om het huis heen naar de achterzijde. 

	





Hoofdstuk 20

	Zoals ze al verwacht, is Lucinda inmiddels weer thuis. De oudere vrouw zit op het terras en kijkt onmiddellijk nieuwsgierig op als ze het tweetal aan ziet komen. 

	Aan het feit dat ze hand in hand lopen, leidt ze af dat de ontmoeting goed is verlopen en er verschijnt onmiddellijk een brede glimlach op haar gezicht. 

	‘Zo te zien is wat het ook was dat jullie dwars zat uitgesproken en met positief resultaat neem ik aan,’ concludeert ze direct. 

	‘Wat fijn! Daar ben ik blij om.’

	Noëlle knikt instemmend, waarna ze Joaquim en Lucinda aan elkaar voorstelt. 

	‘Ik ga iets te drinken regelen, koffie, bier, wijn?’ 

	Ze wijst Joaquim op de stoel naast Lucinda, zodat het tweetal nader met elkaar kan kennismaken en doet al een stap in de richting van de keukendeur. 

	‘Wijn natuurlijk,’ zegt Lucinda resoluut, ‘er staat nog een mooie vinho tinto uit Sétubal in het wijnrek, pak die maar. En doe er iets te eten bij, die man van je zal vast wel iets lusten.’

	Noëlle grinnikt om het gedrag van de oudere vrouw, knikt het tweetal toe en verdwijnt gehoorzaam in de keuken om haar taken te gaan uitvoeren.

	 

	Lucinda neemt de man naast haar zonder gene op en glimlacht als hij met een vragend gebaar z’n wenkbrauwen optrekt. 

	‘Ben ik goedgekeurd?’ informeert hij op geamuseerde toon. 

	Ze constateert dat de grijze ogen inderdaad identiek zijn aan die van Jaime en moet toegeven dat de gelijkenis treffend is. 

	‘Als jij Noëlle gelukkig maakt, wel, zodra dat niet meer het geval is, krijg je met mij te maken,’ merkt ze op en hoewel het opgewekt klinkt, zit er wel degelijk een serieuze ondertoon in haar stem. 

	‘Ik zal m’n uiterste best doen,’ zegt Joaquim onmiddellijk. 

	‘Ik heb al die tijd gehoopt dat ze zou terugkomen. Wat mij betreft, had ze niet hoeven vertrekken.’

	Hij gaat er vanuit dat Lucinda wel weet wat er allemaal tussen hen is misgegaan en maakt een verontschuldigend gebaar.

	‘Ik heb Martim nooit op iets kunnen betrappen en Noëlle heeft mij er ook niets over verteld, dus ik heb de kans nog niet gekregen er iets aan te doen. Dat gaat nu uiteraard veranderen,’ geeft hij aan. 

	‘Daar ben ik blij om,’ vindt Lucinda.

	‘We hebben het er uiteraard uitgebreid over gehad en hoewel ik Noëlle’s handelswijze begrijp, heb ik ook gezegd dat ze het anders had moeten aanpakken. Jij had meer eerlijkheid verdiend, maar het is lastig om tussen een man en een zoon te komen. Dat weet ik als geen ander.’

	‘Oh, vertel,’ nodigt Joaquim haar geïnteresseerd uit. 

	Hij kijkt vol belangstelling naar Lucinda, die eerst nog het onderwerp wil wegwuiven, maar dan toch vertelt over haar ontmoeting met Antonio en zijn zonen. 

	‘Zij hebben mij nooit echt getreiterd of me dwars gezeten, maar ik voelde me wel vaak buitengesloten,’ geeft ze toe. 

	‘Zij hadden een verleden met Antonio en dat lieten ze me weten ook. Ze vertelden expres over gebeurtenissen waar ik niet bij was geweest, mensen die ik niet kende, situaties, alles om mij maar te laten weten dat ik er niet bij hoorde, nieuw was, een vreemde. Het was te begrijpen, maar leuk was anders. Uiteindelijk is het goed gekomen, maar dat heeft wel een tijd geduurd. Ze waren natuurlijk ook al pubers toen ik Antonio ontmoette, ik hoefde niet over ze te moederen en we zijn tenslotte aan elkaar gewend, maar het is nooit heel hecht geworden. Sinds hun vader is overleden, zien we elkaar met Kerst en een of twee keer tussendoor, maar ach, ze hebben hun eigen leven, hun eigen gezin, het is prima zo,’ vertelt ze.

	‘Ik denk dat ik ook zoiets had gehoopt,’ Joaquim haalt z’n schouders op.

	‘Martim is eenentwintig inmiddels, hij heeft geen moeder meer nodig, maar ik had gehoopt dat ze het goed met elkaar zouden kunnen vinden. Op de werkvloer leek dat ook zo. Hij heeft heel veel tijd met haar achter de computer doorgebracht toen ze er net was om samen met haar aan allerlei programma’s te werken, maar toen was ons contact ook nog zakelijk.’

	Hij zwijgt even en kijkt peinzend naar Lucinda.

	‘Waarschijnlijk heb ik er te gemakkelijk over gedacht. Nam ik aan dat de samenwerking tussen hen gewoon hetzelfde kon blijven. Naïef denk ik. Misschien had ik Martim er ook rechtstreeks over moeten aanspreken, moeten vertellen dat Noëlle in huis zou komen in plaats van het zonder meer te doen, ik ben ook fout geweest denk ik, maar ja, het is moeilijk om altijd het goede te doen, toch?’

	 

	Noëlle staat in de keuken en luistert door het openstaande raam naar het gesprek tussen Lucinda en Joaquim, terwijl ze de fles wijn ontkurkt en een geitenkaasje uit de koelkast haalt. Voor het eerst hoort ze iets over Antonio en zijn zonen en ze begrijpt dat de vrouw uit eigen ervaring weet hoe het voelt om niet geaccepteerd te worden. Gelukkig voor Lucinda zijn Antonio’s zonen nooit zo ver gegaan als Martim, maar toch, het moet ook voor haar in die tijd niet gemakkelijk zijn geweest. 

	Als ze Joaquim over z’n eigen rol hoort praten, krijgt ze tranen in haar ogen. Dat hij het nu zo goed begrijpt, zorgt ervoor dat ze zich extra schuldig voelt over het feit dat ze hem nooit heeft verteld over Martims getreiter. Hij heeft alle reden boos op haar te zijn daarvoor, het is echt een blijk van wantrouwen geweest en daar moet ze hard aan werken. Hij verdient beter.

	 

	Ze slikt een paar keer, veegt over haar natte wang en haalt dan een chouriço uit de kelderkast. Vervolgens pakt ze de assador de chouriço en vult deze met Aguardente. Het kenmerkende schaaltje ziet eruit als een soort keramieken roeiboot met bankjes en is in de meeste Portugese huizen te vinden alsmede in de cafés. De worst wordt op de bankjes gelegd, waarna de alcohol op de bodem wordt aangestoken. De vlammen zorgen vervolgens voor een heerlijk knapperige lekkernij, perfect bij een glas wijn zo aan het eind van de middag, zeker als je de lunch hebt overgeslagen.

	Ze snijdt het kaasje in plakjes, vult een bakje met olijven, die Lucinda het vorige najaar zelf heeft ingemaakt en gooit er een handvol kerstomaatjes uit de moestuin tussen. 

	Met een dienblad vol loopt ze even later het terras weer op, waar Lucinda net aan het vertellen is over haar aankomst in Lissabon meer dan veertig jaar eerder. 

	 

	‘Soms voelt het veel korter, soms lijkt het alsof ik nooit ergens anders heb gewoond,’ zegt de vrouw, terwijl ze Noëlle toe knikt als deze met een vragende blik de fles wijn omhoog houdt. 

	‘Ja, die bedoelde ik. Het was Antonio’s lievelingswijn.’

	Er verschijnt een weemoedige blik op haar gezicht en Joaquim en Noëlle werpen elkaar een begripvolle blik toe. 

	‘Zal ik?’ 

	Joaquim steekt z'n hand uit om de fles van Noëlle over te nemen en ze laat met een glimlach het inschenken aan hem over, terwijl zij de lucifer bij de Aguardente houdt. 

	Omdat het nog licht is, zijn de vlammen minder goed zichtbaar dan bij avond, maar toch blijft het een fascinerend gezicht om de roodachtige worst langzaam te zien veranderen in een donker, knapperig geheel. 

	De geur die er af komt, doet Noëlle watertanden en ze merkt nu pas dat ze trek heeft. 

	 

	Ze hebben net een toost uitgebracht op Joaquims komst en het feit dat Noëlle binnen afzienbare tijd terug gaat naar de Quinta als er stemmen klinken. 

	‘Mogen we aanschuiven?’

	Het is Julie, die als eerste de hoek om komt, op de voet gevolgd door Jaime en Noëlle voelt haar hart in haar keel kloppen bij het vooruitzicht dat de twee mannen elkaar gaan ontmoeten. Joaquim kijkt automatisch op als de nieuw aangekomenen het terras opstappen en ze ziet hoe z'n ogen zich vol verbazing open sperren. Het moet ook bizar zijn als je opeens bijna je spiegelbeeld tegenover je aantreft. 

	Hoewel voor Jaime het verrassingsaspect geen rol speelt, is ook hij toch even van slag merkt ze aan de abrupte beweging die hij maakt.

	Achter de twee mannen langs vindt haar blik die van Julie, die net als zij het tweetal met argusogen in de gaten houdt en korte tijd heerst er een doodse stilte, terwijl de twee mannen elkaar opnemen.

	‘Ik geloofde Noëlle niet toen ze zei dat jij en ik broers zouden kunnen zijn,’ zegt Jaime eerlijk, terwijl hij z’n hand uitsteekt naar Joaquim, ‘ik dacht dat ze overdreef, maar het lijkt alsof ik in een spiegel kijk. Ik ben Jaime.’

	Joaquim schudt de hand van Jaime, terwijl hij hem vol verbijstering van hoofd tot voeten opneemt. 

	‘Ik heb geen idee wie je bent of wat je relatie met Noëlle is, ze heeft me hier nog niets over verteld, maar we hadden het ook druk met andere dingen,’ zegt hij vol verbazing en wat spot.

	‘Maar dit is ongelooflijk.’

	Hij werpt een snelle blik op Noëlle, die overeind komt en naast hen komt staan. 

	‘Bizar hè?’ is ze het met hem eens.

	‘Ik ontmoette Jaime hier, hij woont met Julie,’ ze wijst snel naar de blonde vrouw, die achter Jaime is blijven staan, maar nu met een glimlach haar hand opsteekt, ‘in een huisje op Lucinda’s land. Ik wist niet wat ik zag toen Lucinda hem voorstelde. Ik dacht dat ik hallucineerde. Kom, ga zitten allemaal. Ik pak nog een paar glazen.’

	Ze maakt een uitnodigend gebaar naar de kring stoelen en de bank en loopt snel naar de keuken om wat extra wijnglazen te halen. Ze vult net een kan met water om ook dat mee te nemen naar buiten als Julie de keuken in komt om haar te helpen. 

	‘Ze moeten familie zijn,’ zegt ze eenvoudigweg, terwijl ze de kan water oppakt voor Noëlle dat kan doen. 

	‘De gelijkenis is ongelooflijk. Jaime dacht nog steeds dat je overdreef, al zei ik dat het niet zo was toen je me de foto's had laten zien, maar hier kunnen ze geen van beiden omheen.’

	Noëlle pakt een stapel waterglazen en twee wijnglazen en trekt een gezicht. 

	‘Tussen er niet omheen kunnen en uitvogelen hoe het zit, zit nog een wereld van verschil,’ is haar mening. 

	‘Misschien weet Joaquim iets om dit te kunnen verklaren.’

	‘Hoe zit het met jou en Joaquim?’

	Julie houdt haar nog even staande voor ze de keuken uit wil lopen en kijkt haar onderzoekend aan. 

	‘Heb je hem alles verteld?’

	‘Ik ga terug naar de Quinta, zodra ik Lucinda alleen kan laten,’ Noëlle grinnikt als Julie's mond letterlijk open valt. 

	‘Oh meid, wat fijn.’

	Het is een moeizame omhelzing, omdat ze allebei hun handen vol hebben, maar Noëlle waardeert het gebaar des te meer en ze glimlacht geëmotioneerd. 

	‘Volgens hem is de Quinta groot genoeg voor ons alle drie en anders moet Martim maar vertrekken,’ herhaalt ze Joaquims woorden van eerder die middag. 

	‘Ik hoop echt dat het zo ver niet komt, dat Martim inziet dat ik hem niet van z’n plek wil dringen, maar het voelt goed dat Joaquim het zei,’ bekent ze eerlijk. 

	‘Zie je nu wel?’ zegt Julie triomfantelijk. 

	‘Je had het hem gewoon eerlijk moeten vertellen. Meid, wat ben ik blij voor je.’ 

	De brede grijns op Julie’s gezicht onderstreept die woorden en Noëlle knikt verheugd.

	‘Ik ook, ik kan het nog nauwelijks geloven. Zullen we nu maar eens gaan zien hoe het met de mannen gaat? Ik ben zo benieuwd…’

	Ze stappen gezamenlijk naar buiten en vinden Joaquim en Jaime in een druk gesprek waarin allerlei familienamen en plaatsen de revue passeren. 

	Over hun hoofden heen werpt Noëlle Lucinda een vragende blik toe, maar de dame maakt met het optrekken van haar schouders duidelijk dat er nog geen concrete antwoorden zijn.

	Terwijl Julie de warme worst in plakjes snijdt, vult Noëlle de glazen en luistert ondertussen naar het gesprek tussen de twee mannen. Er vallen zoveel namen dat ze, zodra ze klaar is met inschenken weer naar binnen verdwijnt om korte tijd later met een schrijfblok en een pen terug te komen. 

	‘Hier,’ ze overhandigt het blok aan Joaquim en laat de pen er op vallen. 

	‘Schrijf op wat jullie weten van jullie familie, misschien zit er ergens een overeenkomst,’ adviseert ze. 

	Heel even lijkt het of Joaquim wil protesteren, maar dan accepteert hij haar voorstel en pakt de pen op. 

	 

	‘Wijn?’ 

	Julie houdt een glas omhoog en maakt een gebaartje naar de tafel met daarop de lekkernijen. 

	‘Hoewel ik begrijp dat jullie dit willen uitzoeken, vergeet niet te pakken,’ lacht ze opzettelijk vrolijk om de toch wat vreemde stemming wat luchtiger te maken. Noëlle ziet aan de uitdrukking op Joaquims gezicht dat hij werkelijk van slag is en terwijl ze Lucinda haar glas overhandigt, legt ze een hand op zijn schouder. Hij kijkt op en vertrekt z’n mond tot een moeizame glimlach als ze hem een glas overhandigt. 

	‘Wat denk jij?’ wil hij weten, ‘zijn we familie?’ 

	‘Ik weet het werkelijk niet. Ik schrok me rot toen ik Jaime voor het eerst zag,’ geeft ze toe.

	‘De gelijkenis is te opvallend om als louter toeval af te doen al zegt men dat iedereen een dubbelganger heeft rondlopen. Jullie zouden broers kunnen zijn, maar je hebt mij verteld dat je enig kind ben, wel apart, Jaime ook. Heeft Jaime al verteld over z’n moeder?’

	Joaquim knikt en schudt dan met een peinzend gezicht z'n hoofd. 

	‘Ik weet inderdaad niet beter of ik ben echt enig kind. Zover ik weet hebben noch mijn vader noch mijn moeder ooit iets anders beweerd, maar zoals je weet zijn ze al een aantal jaren dood. Ik heb werkelijk geen idee hoe en waar ik iets kan vinden.’

	‘Wie van de twee had de grijze ogen?’ wil Noëlle weten. 

	‘Ik denk dat daar de oplossing zit. Grijze ogen komen, zeker hier in Portugal, maar zelden voor. Je vader of je moeder?’

	‘M'n vader.’

	‘En bij jou, Jaime?’ 

	Ze weet het antwoord al voor Jaime het zegt, omdat ze hem iets in elkaar ziet krimpen. 

	‘Geen van beide. Logischerwijze betekent het dan dat mijn moeder iets met Joaquims vader heeft gehad, toch? Die grijze ogen moeten ergens vandaan komen. Dat ik daar nooit eerder vragen over heb gesteld … ik voel me vreselijk onnozel,’ concludeert hij beschaamd.

	‘Ik dacht altijd dat m’n ouders een goed huwelijk hadden, maar blijkbaar is er ergens toch iets mis gegaan.’ 

	‘Maar dat was voor jouw geboorte en daarna zijn ze altijd samen geweest. Als dat huwelijk niet goed geweest was, hadden ze dat nooit volgehouden,’ reageert Julie onmiddellijk met klem. 

	‘Er moet voor jouw geboorte een moment zijn geweest dat jouw moeder en Joaquims vader elkaar hebben ontmoet. Maar dan hebben we het wel over meer dan vijftig jaar geleden. Heeft jouw vader altijd op de Quinta gewoond?’ richt ze zich tot Joaquim. 

	‘Nee, hij heeft een paar jaar gestudeerd in Porto en op een aantal wijngaarden gewerkt om ervaring op te doen, verspreid over heel Portugal, maar ik weet niet precies waar. Ik weet ook echt niet of ik daar nog iets van kan terugvinden.’

	‘En jouw moeder?’ 

	‘Ik heb werkelijk geen idee!’

	Jaime komt met een abrupte beweging overeind en ijsbeert onrustig over het terras, terwijl hij z’n blik over het gezelschap laat dwalen. 

	‘Ik heb me nooit zo geïnteresseerd voor het verleden van m’n ouders, ik was meer met m’n eigen leven bezig, maakt me dat een vreselijke vent?’ brengt hij tenslotte uit. 

	Julie gaat naast hem lopen en slaat een arm om hem heen, terwijl ze zich tegen hem aan drukt. 

	‘Nee, alleen maar een typische man,’ grijnst ze.

	‘Ik denk dat de meeste mannen niet zo bezig zijn met hun familie. Dat is toch meer iets voor vrouwen, of niet?’

	Ze kijkt het kringetje rond en haar blik blijft rusten op Joaquim.

	‘Wat denk je?’ vraagt ze nieuwsgierig, ‘je kijkt opeens zo peinzend.’ 

	‘Martim.’

	Joaquim zet het glas weer neer en slaakt een diepe zucht. 

	‘Martim heeft zich de laatste maanden verdiept in onze stamboom, genealogie heet dat geloof ik, niet? Hij was er helemaal door gefascineerd, heeft er zelfs een soort programma voor geschreven om alles op een rijtje te zetten. Hij heeft ontdekt dat de eerste Da Terrincha al in 1796 in de buurt van de huidige Quinta woonde. Daar was hij geweldig enthousiast over, maar ik moet eerlijk zeggen dat het mij niet zo interesseert. Ik ben meer bezig met het heden dan met familie, die al lang en breed dood is, dat herken ik dus wel van Jaime. Ik vind het vaak oude koeien,’ besluit hij wat spijtig. 

	‘Misschien had ik beter naar hem moeten luisteren.’

	‘Als hij een onbekend familielid had gevonden, zou hij het je toch wel gezegd hebben?’ komt Jaime tussenbeide. 

	‘Of juist niet,’ doet Lucinda een duit in het zakje.

	‘Gezien het feit dat hij Noëlle al als indringster beschouwde, kan dat ook met een ander plotseling tevoorschijn gekomen familielid zo gaan. Het spijt me voor jou, Joaquim,’ ze kijkt met een verontschuldigende blik naar Joaquim, maar vervolgt dan: ‘alles wat Noëlle heeft verteld over die pesterijen, dat is uiteindelijk geëscaleerd tot het kapot knippen van kleding en zelfs tot het haar volgen naar Évora. Dat lijkt erop te duiden dat hij behoorlijk obsessief is. Het ontdekken van een onbekend familielid kan een nieuwe reden zijn om gefixeerd te raken. Het een triggert het ander, dat kan verklaren waarom hij weer contact heeft gezocht.’

	De anderen kijken vol ontzag naar de oudste van het gezelschap, die daar met een stoïcijns gezicht van haar wijn nipt. 

	‘Maar zou hij dan niet juist achter die ander aan gaan? Niet achter mij dus, maar achter Jaime?’

	Noëlle is de eerste, die begrijpt wat Lucinda bedoelt en ziet dat de hand, waarmee ze haar glas beethoudt, trilt. Haastig zet ze het neer en kijkt naar Jaime.

	‘Heb jij rare dingen meegemaakt de laatste tijd?’ wil ze weten.

	‘Zoals die slangenhuid van jou? Nee, zeg, echt niet, dat zou ik toch wel gemerkt hebben?’

	‘Wel waar!’

	Julie geeft hem een zetje tegen z'n knie. 

	‘Die jonge knul, die jou benaderde voor een interview, jij hebt hem afgewimpeld omdat je je er niet prettig bij voelde, hij had ook geen echte referenties. Je dacht aan een soort studentengrap al had je geen idee wat er grappig was. Je kreeg er een onrustig gevoel bij, weet je nog?’

	‘Dat is al weken geleden, lang voor Noëlle hier opdook,’ sputtert Jaime tegen. 

	'Hoe zag hij eruit?’ informeert Joaquim op verrassend kalme toon.

	‘Pff, jeetje, dat weet ik niet zo goed meer,’ probeert Jaime zich de man te herinneren.

	‘Het is echt alweer een tijd terug. In elk geval leek hij niet op ons, dan had ik het nog wel geweten. Wel donker, maar kleiner, beetje gezet, jong, donkere ogen volgens mij … ik weet het niet goed meer, ik was druk bezig, hij kwam op een onhandig tijdstip. Ik stond op het punt uit te varen en ik wilde hem er niet bij, het was een familie-uitje van mensen hier uit de buurt,’ zegt hij langzaam, ‘hij heeft in elk geval niet veel indruk achtergelaten.’ 

	‘Is hij het?’

	Joaquim zoekt in z’n telefoon en houdt het toestel zo dat Jaime de foto kan zien. Iedereen ziet al aan Jaime’s reactie hoe het zit, nog voor hij iets heeft gezegd. 

	‘Ja, dat was hem, ik herken hem,’ zegt hij tenslotte. 

	‘Hij heeft zich misschien wel voorgesteld, maar ik weet het echt niet meer. Daarna heb ik hem niet meer gezien.’

	‘Wanneer was dat?’ wil Noëlle weten. 

	‘Jeetje, laat eens zien, het was die familie uit Salão, weet je nog?’ 

	Jaime wendt zich met een vragende blik naar Julie, die direct opspringt.

	‘Ik ga even m’n laptop halen, dan kan ik het nakijken. Ik weet welke groep Jaime bedoelt, momentje.’

	Ze is al weg voor iemand haar kan tegenhouden en Joaquim wendt zich met een uitdrukking van respect tot Lucinda. 

	‘Het lijkt erop dat u gelijk heeft, wat goed van u om zo’n conclusie te trekken.’

	‘We noemen haar deze week al vaker Miss Marple en blijkbaar niet voor niets,’ is Jaime het met hem eens, ‘ze ziet dingen die ons ontgaan.’

	Lucinda wappert met haar hand de lof weg en kijkt van de een naar de ander. 

	‘Zoals ik al eerder zei, ik kijk graag naar detectives en zo, dan ga je verbanden zien. Waarschijnlijk komen we tot de conclusie dat hij eerst bij Jaime is geweest en toen dat niet echt iets concreets opleverde weer achter Noëlle is aangegaan. Dat uiteindelijk Noëlle bij Jaime terecht is gekomen, is natuurlijk een toeval dat niemand had kunnen bedenken. Hij weet dat inmiddels trouwens wel, dus wat dat voor gevolgen gaat hebben, weet ik niet,’ vervolgt ze wat onzeker.

	‘Ik denk dat we allemaal op onze hoede moeten zijn. Sorry, Joaquim, het moet niet leuk zijn dit te horen over je zoon, maar ik denk dat we wel met zekerheid kunnen zeggen dat hij enigszins geobsedeerd is,’ besluit ze op spijtige toon.

	Joaquim fronst bedenkelijk z’n wenkbrauwen. 

	‘Ik ben bang dat er weinig anders opzit dan het te geloven, maar ik wil toch ook wel graag zijn kant van het verhaal horen,’ hij kijkt vastberaden het kringetje rond. 

	‘Ik wil hem op de man af vragen wat hij weet en wat hij van plan is.’

	‘En jij denkt dat hij het je eerlijk gaat vertellen?’

	Noëlle trekt haar wenkbrauwen op.

	‘Ik denk dat we daar even goed over na moeten denken. Jaime heeft ontdekt dat op mijn telefoon een tracker zit. Wie weet heeft hij ook wel iets met jouw telefoon gedaan. Als dat zo is, weet hij al dat je hier bent, bij mij,’ zegt ze bedachtzaam.

	Op dat moment komt Julie teruglopen met de laptop geopend in haar hand en nog voor ze het terras op stapt, zegt ze al: ‘het was twee weken geleden, op een donderdag, dus meer dan een week voor hij zaterdag in Évora in Noëlle’s hotel opdook. Het heeft hem waarschijnlijk toch wel wat tijd gekost om Noëlle op te sporen.’

	Ze neemt naast Jaime plaats en Noëlle, die haar aandachtig opneemt, stoot haar zachtjes aan. 

	‘Is er nog iets anders?’ vraagt ze zacht, ‘je kijkt zo bezorgd.’

	‘Ja, maar dat heeft niets hiermee te maken.'

	Julie buigt zich iets naar haar toe, zodat de rest van het gezelschap hen niet hoort.

	‘Ik heb Tess al sinds gisterenavond niet meer gezien, dat is niets voor haar. Is ze hier nog geweest?’

	Noëlle krijgt kippenvel en probeert niet aan de slangenhuid te denken, maar blijkbaar is er iets op haar gezicht zichtbaar van wat er door haar heen gaat, want ze ziet dat Julie haar ogen wijd open spert. 

	‘Oh God, nee! Denk je dat hij…’

	Haar uitroep trekt de aandacht van de rest van het gezelschap dat nog aan het discussiëren is over trackers en telefoons en het is uiteraard Jaime, die als eerste wil weten wat er aan de hand is. 

	‘Tess is al meer dan een dag zoek…’ brengt Julie uit. 

	Noëlle ziet hoe Joaquim vragend z’n wenkbrauwen optrekt en zegt snel: ‘dat is de poes van Julie en Jaime.’

	‘Denk je dat…’ Jaime maakt z’n vraag niet af, maar Julie is al opgesprongen en loopt onrustig heen en weer.

	‘Het zal toch niet?’ zegt ze vertwijfeld, ‘dat dier heeft nergens iets mee te maken. Hij zal haar toch niets doen? Nee, waarom zou hij?’

	‘Natuurlijk niet!’ 

	Jaime komt eveneens overeind en pakt haar beet, zodat ze moet blijven staan. 

	‘Maak je nu niet gelijk zo druk. Waarschijnlijk ligt ze gewoon ergens te slapen.’

	‘Al sinds gisteravond?’

	Julie trekt met een ongeduldig gebaar haar arm los en kijkt hem hoofdschuddend aan. 

	‘Je weet net zo goed als ik dat dat onzin is!’ valt ze uit.

	‘Tess is nooit zolang weg. Als Martim hier geweest is voor die slangenhuid, kan hij toch ook iets met Tess hebben uitgehaald?’

	Noëlle ziet hoe Joaquims gezicht verstrakt en ze kan zich maar al te goed voorstellen hoe moeilijk het voor hem moet zijn om dit soort opmerkingen over z’n zoon te horen. 

	‘Laten we proberen rustig te blijven,’ de kalme stem van Lucinda komt tussen het onrustige gepraat door en langzaam draait iedereen zich in haar richting.

	‘We zijn nu met z’n allen aan het doordraven, lijkt me,’ constateert ze, ‘laten we de dingen een voor een bespreken.’ 

	‘Dat lijkt me een goed plan,’ stemt Noëlle onmiddellijk in. 

	‘We hebben volgens mij twee zaken die opgelost moeten worden, één is de familieband tussen Joaquim en Jaime en twee is de mogelijke dreiging van Martim jegens mij en Jaime.’

	‘Mogelijke?’ 

	Julie staat alweer op haar achterste benen, maar dit keer is het Lucinda, die haar in de rede valt.

	‘Julie, ik weet wat Tess voor je betekent, maar probeer rustig te blijven en na te denken,’ raadt ze haar aan.

	Julie pruttelt verontwaardigd, maar gaat dan toch weer naast Jaime zitten en houdt haar mond, terwijl Jaime vragend naar Lucinda kijkt. 

	‘Wat denk jij dat Martim bezielt? Jij lijkt hier meer van te snappen dan wij.’

	‘Dat bezoek aan jou is waarschijnlijk puur geweest om je te zien, om te kijken of er gelijkenis was,’ vervolgt Lucinda.

	‘Hij heeft waarschijnlijk je naam gevonden in dat stamboomonderzoek, dat lijkt mij de enige verklaring. Volgens Noëlle is hij ontzettend handig met computers, dus op de een of andere manier heeft hij daarna je adres weten te achterhalen. Aangezien de overeenkomst meer dan duidelijk is, kan hij er niet omheen dat jullie familie van elkaar zijn, maar wat hij daarvan vindt, is koffiedik kijken. Kan je je verder nog iets herinneren van die ontmoeting? Zei hij nog iets bijzonders?’ 

	‘Nee, ik was druk bezig, hij kwam op een onhandig tijdstip, de groep kwam net aan en ik heb hem denk ik zelfs een beetje onvriendelijk weggewuifd,’ geeft Jaime toe. 

	‘Je kent het wel als je druk bent en er komt iemand zo maar tussendoor.’

	‘En daarna zijn er geen gekke dingen meer gebeurd? Onverklaarbare dingen?’ 

	Noëlle kijkt hem strak aan als ze dit vraagt.

	‘Dingen die opeens kwijt waren of het niet meer deden?’

	Ze werpt een snelle blik opzij op Joaquim als ze dit zegt, omdat ze zich realiseert dat ze het wel over zijn zoon hebben, maar de uitdrukking op z’n gezicht laat niet veel merken van wat hij werkelijk denkt. 

	‘Ja, Tess dus,’ komt Julie er onmiddellijk tussen, ‘verder niets. Het zijn twee drukke weken geweest, maar hij kan onmogelijk iets te maken hebben gehad met huurders met blindedarmontsteking, kiespijn en wespennesten.’

	‘Wel met die kapotte airco bij een huis hier in de buurt.’

	Jaime maakt een verontschuldigend gebaartje naar Joaquim.

	‘Volgens de monteur leek het alsof er moedwillig een kabel was losgetrokken, maar ik nam aan dat het gewoon een ongeluk was. Dat de gasten iets verkeerds hadden gedaan en het niet wilden toegeven, je kent het wel. En dan is er ook nog die lekke benzineslang van de boot,’ besluit hij ineens. 

	Julie’s hoofd gaat met een ruk omhoog. 

	‘Welke slang?’ vraagt ze scherp, ‘daar heb je helemaal niets over gezegd.’

	‘Ik heb er toen ook helemaal niet bij stilgestaan dat het wel eens opzettelijk zou kunnen zijn. Ik dacht eigenlijk dat het slecht onderhoud was,’ geeft Jaime toe, ‘hoewel Tom,’ hij doelt op de voormalige Duitse eigenaar, ‘de boot in opvallend goede staat heeft gehouden en het me wel enigszins verbaasde. Dat was kort na dat eerste bezoek. Ik heb er verder niet over nagedacht, omdat we het in die week al zo druk hadden, maar nu achteraf bezien, is het wel vreemd. Tom heeft me geadviseerd bepaalde dingen voor elke afvaart te checken, misschien onnodig, maar hij was als Duitser nogal pünktlich en dat heb ik overgenomen dus ik zag het voor er iets kon gebeuren. Een soort van baat het niet, schaadt het niet principe. Ik heb de slang vervangen.’

	‘Heb je hem nog?’ vraagt Lucinda, ‘dan kun je misschien zien of het ouderdomsslijtage is of iets anders.’

	‘En wat als je het niet had gemerkt? Wat gebeurt er met een lekke slang?’ wil Julie weten. 

	‘Is dat gevaarlijk?’

	‘Er kan brand ontstaan, maar omdat je op het water bent als zoiets gebeurt, is het meestal niet heel gevaarlijk,’ zegt Jaime nonchalant, maar Noëlle heeft het idee dat hij het voor Julie’s overduidelijke bezorgdheid luchtiger afdoet dan het werkelijk is. 

	‘Jongens, we hebben het wel over Joaquims zoon. Zitten we hem hier nu werkelijk te beschuldigen van dit soort zaken?’

	Ze voelt zich met de minuut ongemakkelijker worden vanwege de hele situatie en durft Joaquim bijna niet meer aan te kijken. 

	‘Laat maar, Noëlle, als Martim hier inderdaad iets mee te maken heeft, wil ik het weten ook,’ komt Joaquim tussenbeide.

	‘Ik wil het alleen graag van hem zelf horen, dus ik denk dat er niets anders op zit dan hem te bellen.’ 

	‘En dan? Nodig je hem hier uit?’ 

	‘Als het moet, waarom niet? Als alles klopt waar we hem nu van verdenken, weet hij de weg.’

	Op dat moment gaat Jaime’s telefoon en hij werpt een snelle blik op het toestel.

	‘Het is Andreia, die moet ik even nemen.’

	Hij staat op en loopt een stukje van het gezelschap vandaan, terwijl Julie Joaquim toelicht: ‘zij woont bij z’n moeder, misschien weet ze inmiddels iets meer over diens verleden. Andreia zou een helder moment afwachten om haar er naar te vragen.’

	 

	Omdat iedereen eigenlijk eerst wil weten wat Jaime te vertellen heeft, valt het gesprek enigszins stil en Noëlle neemt nog een plak worst, waarna ze de plank aan de anderen voorhoudt. Ze ziet dat Julie zorgelijk op haar duimnagel knabbelt en glimlacht vaag naar Lucinda, die haar glas wijn zit te bestuderen alsof ze daar antwoorden in kan vinden. 

	‘Wat kijk je peinzend,’ merkt ze op. 

	‘Ja, ik probeer me een beeld van Martim te vormen,’ zegt Lucinda bedachtzaam en ze werpt Joaquim een vragende blik toe. 

	‘Hoe zou je hem beschrijven?’

	‘Enigszins teruggetrokken, van jongs af aan veel achter de computer, geen buitenmens, weinig vrienden. Hij bracht altijd veel tijd door bij z’n moeder, zij werd ziek toen hij een jaar of dertien was. Ik denk dat hij er veel meer van mee heeft gekregen dan eigenlijk goed is voor een kind, maar Carlita betrok hem overal bij. Hij is nu eenentwintig,’ somt Joaquim op. 

	‘En jouw band met hem?’

	‘Kan beter, hij is altijd een moederskindje geweest,’ klinkt het enigszins somber.

	‘Voor hem en na hem heeft Carlita twee miskramen gehad en uiteindelijk zelfs een levensbedreigende buitenbaarmoederlijke zwangerschap, waarna ze het advies kreeg nooit meer zwanger te worden. Hij heeft dus nooit broers en zussen gekregen, helaas. Waarschijnlijk is dat ook de reden dat Carlita zich heel erg op hem heeft gericht, hij was alles voor haar. Toen ze kanker kreeg, ging hij zelfs mee naar het ziekenhuis voor haar chemo’s.’

	Hij schudt z’n hoofd. 

	‘Ik vond het niet zo verstandig, maar ja, ik wilde ook geen ruzie met haar maken, ze had het al zwaar genoeg en ik dacht, als zij er nu steun aan heeft, waarom niet?’

	Hij maakt een gebaartje dat uitdrukt dat hij er nu wel degelijk aan twijfelt of het slim is geweest. 

	‘Hij heeft zich heel erg met haar geïdentificeerd waarschijnlijk,’ zegt Lucinda voorzichtig, ‘sowieso zijn moeder-zoon relaties soms behoorlijk gecompliceerd, er zijn genoeg voorbeelden te vinden in de psychologie en de mythologie, denk aan Oedipus. Gezien het feit dat jouw vrouw hem heel erg dicht bij zich hield, logisch, hij is altijd haar enige kind gebleven, dus dat is zeker verklaarbaar, heeft dat wel gezorgd voor een te sterke band. Dat jij vervolgens relatief kort na haar overlijden met Noëlle een relatie bent aangegaan, moet voor hem erg moeilijk zijn geweest. Je had hem daar meer bij moeten betrekken,’ eindigt ze licht berispend.

	‘Dat realiseer ik me nu ook,’ verzucht Joaquim, ‘maar wat doe ik daar nu nog aan?’

	‘Het feit dat jij, in zijn optiek, z’n moeder zo snel en gemakkelijk verving door iemand anders, heeft hem flink geraakt, denk ik. Toen Noëlle verdween en hij alleen met jou achterbleef, is hij zich waarschijnlijk gaan realiseren dat jullie nog maar met z’n tweeën zijn en wellicht is hij daardoor in dat stamboomonderzoek terecht gekomen. Als hij werkelijk daar een lijntje heeft ontdekt naar Jaime, een nieuw familielid, kunnen er twee dingen zijn gebeurd. Hij kan het als iets positiefs hebben ervaren, extra familie, leuk, of juist als een mogelijk nieuwe bedreiging van zijn positie als enig kind en erfgenaam. Het feit dat Jaime hem heeft afgewimpeld, kan ook weer iets hebben getriggerd. Zou je hem obsessief noemen? Had hij hobby’s waarin hij zich helemaal kon verliezen bijvoorbeeld?’ richt Lucinda zich weer tot Joaquim. 

	‘Best wel, ja,’ knikt deze, na enig nadenken. 

	‘Als hij iets nieuws kreeg, was hij daar eindeloos mee bezig, wilde hij het ook niet wegleggen. Hij heeft ooit van een zakenrelatie een terrarium gekregen en binnen een half jaar stond z’n kamer helemaal vol, slangen, hagedissen, kameleons. Zelfs z’n moeder vond het op een gegeven moment te ver gaan, zeker toen hij die beesten levende dieren ging voeren. Hij was er heel handig in om door middel van allerlei vallen, die hij zelf maakte en in de wijngaard uitzette, muizen en konijntjes te vangen, maar Carlita vond het vreselijk als hij die dieren levend en wel aan die slangen voerde. Ze heeft hem min of meer gedwongen alles weg te doen.’

	Op het moment dat hij het zegt, schudt hij vol verbijstering z’n hoofd en kijkt naar Noëlle. 

	‘Die slangenhuid waar jij het over had, er lag er nog steeds een op z’n kamer, het enige wat hij heeft bewaard toen hij alles heeft weggedaan.

	Het is bij hem alles of niets. Eén terrarium vond hij waardeloos. Zo ging het ook met die computers. Hij kreeg er een voor z’n verjaardag en vervolgens ging hij helemaal los. Toen hij eenmaal al die computers had, was hij dag en nacht aan het programmeren.’

	‘Dat klinkt behoorlijk bezeten,’ hoort Noëlle Julie mompelen en ondanks de ernst van de situatie verbijt ze met moeite een grijns. 

	Van haar tijd op de Quinta weet ze maar al te goed dat Martim zich heel erg in bepaalde zaken kon vastbijten, maar ze begrijpt dat het voor een vader toch anders is om daar objectief naar te kijken. Bovendien zijn vader en zoon enorm verschillend. Hoewel Joaquim er heel veel aan wil doen om van de Quinta een bloeiend resort te maken, is hij het liefst buiten in plaats van binnen op kantoor in tegenstelling tot Martim, die de meeste tijd achter zijn computers doorbrengt. 

	Ze weet dat Joaquim er moeite voor doet om Martim te betrekken bij alle facetten van de bedrijfsvoering, van het snoeien van de druivenranken en de pluk tot het runnen van het restaurant aan toe, maar Martim heeft een duidelijke voorkeur voor alles wat zittend achter een bureau kan worden gedaan. 

	 

	Ze wil net opmerken dat het op jonge leeftijd geconfronteerd te worden met een zieke moeder en haar dood reden genoeg kan zijn om enigszins in de war te raken, als Jaime weer op het terras verschijnt. 

	‘En?’

	Julie staat onmiddellijk overeind en kijkt hem vragend aan. 

	‘Heeft je moeder iets verteld?’

	‘Ja, ze was vanochtend bijzonder helder zelfs. Nu schijnt het vrij normaal te zijn dat mensen, die vergeetachtig worden, juist dingen uit het verleden nog heel goed weten. Andreia had een fotoalbum op tafel gelegd met babyfoto’s van mij en dergelijke om over vroeger te praten en dat heeft gewerkt. Ze was bijzonder openhartig, Andreia wist niet wat ze hoorde.’

	 

	Jaime laat zich met Julie dicht tegen zich aan op de bank zakken en fronst zijn wenkbrauwen, terwijl hij zich het verhaal wat Andreia hem net heeft verteld zo goed als mogelijk probeert te herinneren.

	 

	 







Hoofdstuk 21       
Vijfenvijftig jaar geleden, aan de Douro

	Maria staat naast haar tante in een tot feestelijke zaal omgetoverde schuur op een portdomein ergens ten noorden van de Douro en kijkt met enige jaloezie naar het bruidspaar dat samen over de dansvloer zwiert. Ook haar ouders komen in elkaars armen voorbij en ze betreurt het dat ze alleen is, zodat ze niemand heeft om mee te dansen. Haar echtgenoot Jorge werkt sinds een paar weken ergens in de bouw in Frankrijk om daar genoeg geld te verdienen om een eigen huisje te kunnen kopen, zodat ze niet langer bij haar ouders hoeven in te wonen. Zodoende is ze nu alleen met haar ouders afgereisd naar het noorden om aanwezig te zijn bij het huwelijk van haar nichtje. Johanna is met haar achttien jaar net een jaar jonger dan zijzelf en tevens de oudste dochter van haar moeders zus, die jaren eerder vanuit Sines naar het noorden is vertrokken toen zij trouwde. 

	In stilte vergelijkt ze deze bruiloft met die van haarzelf, nauwelijks anderhalf jaar terug. Het valt niet in het voordeel van haar eigen huwelijksfeest uit. Het is wel duidelijk dat de bruidegom uit een familie met geld en aanzien komt en al is hij de middelste zoon, en niet de oudste, er is flink uitgepakt. De grote schuur, die tijdens de wijnoogst waarschijnlijk vol staat met manden en kratten druiven is veranderd in een ware feestzaal, die uitpuilt van familieleden, vrienden en andere genodigden. Een kleine band speelt afwisselend Portugese volksmuziek, klassieke dansnummers en moderne popsongs. Ze herkent zelfs een nummer van de Beatles, dat menig voorhoofd van de oudere generatie doet fronsen.

	Haar eigen huwelijk was wel heel bescheiden, vergeleken met dit feest. Haar blik valt op de schitterende trouwjurk van haar nichtje Johanna, die ongetwijfeld veel meer heeft gekost dan haar eigen eenvoudige jurk en ze slaakt een diepe zucht. 

	‘Wil je dansen?’

	Een jonge man, ze schat hem hooguit een jaar of drie ouder dan zijzelf, met opvallend grijze ogen komt haar richting uit en ze werpt een snelle blik op haar tante. 

	‘Dit is Joaquim da Terrincha, de getuige van Timoteo,’ stelt deze hem aan haar voor.

	‘Dit is Maria, m’n nichtje.’

	‘Aangenaam, Maria, mag ik?’ 

	HIj steekt z’n hand naar haar uit en gevleid dat hij uit alle meisjes in de zaal zijn blik juist op haar laat vallen, laat ze gewillig toe dat hij haar naar de dansvloer leidt. Ze is al lang blij dat ze niet langer als muurbloempje aan de kant hoeft te staan. Het feit dat hij de getuige van de bruidegom is, maakt hem extra interessant en ongetwijfeld begerenswaardig en ze voelt zich groeien als hij haar ten overstaan van iedereen in z’n armen neemt. 

	‘Ben je hier met je ouders?’ informeert hij, terwijl hij haar rond zwaait. 

	‘Ja,’ ze wil eraan toevoegen dat haar man in Frankrijk is, maar om de een of andere reden houdt ze haar mond en geniet van het snelle draaien. Haar ogen schitteren van plezier. Joaquim kan goed dansen en ze moet moeite doen het tempo bij te houden, maar z’n bewonderende blikken als ze erin slaagt hem te volgen, zijn als koele lakens op een verhitte huid. Ze houdt van dansen, maar Jorge is er niet zo goed in en staat liever met z’n vrienden langs de kant te kijken als er in Sines een feest is. Dat deze onbekende, maar buitengewoon aantrekkelijke man haar zo in het rond zwiert, maakt haar bijna duizelig, maar ze geniet er met volle teugen van. Hij is bijna een hoofd groter dan zijzelf, de bruine huid van z’n gezicht geeft aan dat hij veel tijd in de buitenlucht doorbrengt, maar de stof van zijn pak voelt veel zachter en kostbaarder aan dan dat van Jorge’s beste pak. Z’n grijze ogen laten haar vrijwel geen seconde los en ze bloost als ze dat opmerkt.

	 

	‘Wil je iets drinken?’ 

	Pas als het orkest aangeeft een korte pauze te nemen, houdt hij aan de rand van de dansvloer stil en werpt haar een vragende blik toe. Ze staat nog wat na te hijgen en kan alleen maar knikken, waarna hij opnieuw haar hand pakt en haar langs de dansvloer in de richting van de geïmproviseerde bar leidt.

	Omdat het druk is en warm wacht hij niet tot een van de serveersters hem helpt, maar pakt hij zonder meer zelf een kan wijn met twee glazen van achter de bar en trekt haar mee naar buiten. 

	‘Kom, we gaan hier achter zitten, daar is het heerlijk koel,’ deelt hij haar mee en ze begrijpt dat hij goed bekend moet zijn op het terrein. Hij neemt haar mee naar een lage, stenen muur, die de afscheiding vormt van het erf en de direct daaraan grenzende wijngaard. 

	Hij zet de kan met de glazen zorgvuldig neer, zodat ze niet omvallen en voor ze beseft wat er gebeurt, legt hij z’n handen om haar middel en tilt haar op om haar bovenop het muurtje neer te zetten. Ze slaakt een kreetje van schrik en verrassing, maar als hij haar met een ondeugende grijns aankijkt, slaagt ze erin haar snel bonzende hart tot bedaren te brengen en terug te lachen. 

	Vanuit de schuur klinkt het geluid van tientallen stemmen, maar hier, achter de schuur, zijn zij de enigen. Een briesje dat langs haar bezwete nek strijkt, zet tevens de bladeren van de uitbundig bloeiende jacaranda’s, die er staan, in beweging en zorgt voor een sneeuwbui van paarse blaadjes. 

	Ze hoort wat verder weg zachtjes een paar paarden briesen al kan ze de wei of de stal waar de dieren staan niet zien. 

	Joaquim buigt zich naar haar toe om een paar verdwaalde blaadjes uit haar haren te plukken en laat ze uit z’n hand op de grond dwarrelen. 

	‘Het lijkt wel confetti,’ zegt hij, waarna hij de wijn inschenkt en haar een glas overhandigt.

	‘Op de beste danseres die ik in lange tijd ben tegengekomen,’ toost hij vol bewondering. 

	Ze bloost en neemt vlug een paar slokken om haar verlegenheid te verbergen. Ze is verhit en dorstig van het dansen en de wijn is koel en smakelijk, zodat ze sneller dan verstandig het glas leeg drinkt. Na de eerste paar slokken merkt ze dat de drank beduidend sterker is dan zij gewend is en ze voelt zich onmiddellijk licht in haar hoofd worden. Het lijkt alsof ze mijlenver verwijderd zijn van andere mensen en terwijl een stemmetje haar influistert dat ze hier helemaal niet hoort te zijn, niet alleen met een man die ze totaal niet kent, voelt ze zich wonderbaarlijk begerenswaardig. 

	Hij staat zo dichtbij haar dat ze hem, als ze haar hand uitsteekt, kan aanraken en ze huivert als hij iets naar voren komt, zodat hij tegen haar gebogen benen staat. Hij strekt z’n arm en even is ze ervan overtuigd dat hij haar gaat omhelzen, maar hij pakt enkel z’n glas van de muur naast haar. 

	‘Woon je hier in de buurt, Maria?’ vraagt hij, terwijl hij een slok wijn neemt en haar een vragende blik toewerpt. 

	‘Nee, ik woon in Sines,’ zegt ze en hoort zelf dat het bijna spijtig klinkt, wat een klein lachje bij hem teweegbrengt. 

	‘Dat is een eind weg,’ concludeert hij, ‘dan moeten we het er vanavond maar van nemen.’

	Voor ze kan vragen wat hij precies bedoelt, begint in de schuur het orkest opnieuw te spelen en Joaquim zet z’n glas terug en legt beide handen om haar middel. Met verbluffend gemak tilt hij haar van de muur, maar als ze op haar voeten staat, maakt hij geen aanstalten haar los te laten. Integendeel. Ze slaagt er nog net in haar inmiddels bijna lege glas neer te zetten voor het op de grond kapot valt en voelt tot haar verbazing hoe hij haar dicht tegen zich aantrekt. Een paar tellen heeft ze de neiging te protesteren, wil ze zeggen dat ze getrouwd is, maar iets in de aanraking van zijn lichaam tegen het hare zorgt ervoor dat ze zwijgt. 

	Zijn handen rusten op haar heupen, haar wang leunt tegen z’n schouder en ze bewegen langzaam heen en weer alsof ze een geheel zijn. 

	Zo samen, buiten, zonder de aanwezigheid van tientallen andere gasten en enkel in het licht van de sterren en de enkele lantaarn die buiten hangt, voelt het verbazingwekkend intiem, terwijl ze tussen en rond de jacaranda’s dansen. Maria heeft het gevoel dat ze zweeft. De voor haar ongebruikelijk, sterke wijn, ze drinkt meestal wit en zelden rood, in combinatie met de bewonderende blikken van Joaquim en het lichamelijke contact maken haar duizelig. De warmte van zijn hand op haar heup gaat dwars door het dunne katoen van haar jurk heen en ze huivert als bij het draaien zijn andere hand omhoog gaat en de blote huid van haar schouder raakt. Even raakt ze uit de pas, maar ze corrigeert zich snel en dan wordt ze opeens omgedraaid en achterstevoren tegen z’n borst getrokken als het tempo van de muziek vertraagt. Z’n handen liggen nu op haar buik en ze voelt z’n ademhaling in haar hals. Als ze het waagt haar hoofd zodanig te draaien dat ze achterom kan kijken, ziet ze hoe hij met z’n grijze ogen op haar neer staat te kijken, een flauw glimlachje om zijn mond.

	Ze ruikt z’n geur, een mengeling van zweet, een of andere aftershave en wijn en ze voelt hoe z’n handen tergend langzaam omhoog komen en onder haar borsten blijven rusten. Ze slikt. Een trilling in haar buik zorgt ervoor dat ze een van haar handen om z’n pols legt voor meer houvast. 

	Heel langzaam, bijna ondraaglijk traag, draait hij haar opnieuw, zodat ze weer recht tegenover elkaar staan. Als in trance ziet ze hoe hij z’n hoofd iets buigt en z’n gezicht steeds dichterbij komt. Doordat ze al anderhalf jaar getrouwd is, is ze geen onschuldige maagd meer, hoewel ze seks met haar man nog steeds wat onwennig vindt. Het gebeurt ook alleen maar in de slaapkamer met het licht uit en het is volkomen nieuw voor haar om zich zo, buiten, in de armen van een man te bevinden. Een vreemde nog ook. 

	Ze opent haar mond om iets te zeggen, al weet ze niet zeker wat, maar blijkbaar ziet hij dit als een uitnodiging, want vrijwel onmiddellijk voelt ze zijn lippen op de hare. Er gaat een schok door haar heen, haar handen glijden naar z’n borst om hem weg te duwen, maar dan dringt het puntje van zijn tong tussen haar lippen en klemt ze haar vingers om de revers van zijn jasje om zichzelf vast te houden. 

	Dit is niet de voorzichtige, wat verlegen zoen van haar man, dit voelt alsof hij haar zich wil toe-eigenen. Alsof hij haar met huid en haar wil verslinden.

	Haar knieën knikken en ze huivert als een van zijn handen haar nog dichter tegen zich aan duwt. Z’n tong heeft inmiddels de hare gevonden en nu begrijpt ze wat er in de romannetjes, die ze stiekem met haar vriendinnen leest, wordt bedoeld als er staat dat zijn kus haar in vuur en vlam zet, schiet het door haar heen. Ze voelt een rilling door haar lijf gaan en haar hart klopt sneller dan gewoonlijk. 

	Ze merkt nauwelijks dat hij haar met zich meetrekt en haar, zonder de kus te verbreken, tegen de houten zijwand van de schuur duwt. Een hand ligt nu op haar buik en beweegt langzaam naar boven en ze kreunt zachtjes als zijn vingers door de stof van haar jurk heen de contouren van haar borst verkennen. Onwillekeurig drukt ze haar onderlichaam tegen hem aan, op zoek naar meer contact en ze hoort zijn ademhaling stokken. 

	Vaag beseft ze dat ze hem moet wegduwen, ze staan nota bene gewoon buiten, er kan elk moment iemand komen die hen ziet, maar de sensaties, die zijn zoen en zijn strelingen teweegbrengen, maken haar het denken vrijwel onmogelijk. 

	 

	‘Ga je mee?’

	Z’n mond laat haar lippen los en glijdt langs haar keel naar haar oor en ze kan alleen maar sprakeloos knikken. Als een willoze marionet laat ze zich door hem meetrekken verder langs de muur naar een paar kleinere houten gebouwtjes een eindje verderop. Naarmate ze dichterbij komen, wordt het snuiven en briesen van paarden luider en ze realiseert zich dat hij haar meeneemt naar een stal. Ze ruikt de geur van paarden en hooi en dan wordt ze naar binnen geduwd. Rechts zijn een aantal paardenboxen, maar links is een ruimte waar balen hooi of stro zijn opgestapeld. In het schemerige licht kan ze het niet goed zien en eigenlijk maakt het haar ook niets uit. 

	Een stemmetje in haar achterhoofd zegt haar dat ze moet maken dat ze wegkomt, maar ze voelt zich aangenaam rozig door de wijn, het snelle draaien bij het dansen en de opwindende aanwezigheid van Joaquim, een man, die zo totaal anders is dan haar eigen Jorge.

	Een hand duwt haar zachtjes, maar beslist opzij, in de richting van de hooibalen en ze struikelt op haar nette schoenen over een stuk touw dat op de grond ligt. Ze probeert te blijven staan, maar raakt met haar knie een baal en komt min of meer op haar buik terecht. 

	Joaquim buigt zich onmiddellijk over haar heen, terwijl hij ongerust informeert of ze in orde is, maar in plaats van te antwoorden, pakt ze alleen maar zijn hand en trekt zich iets op, zodat ze zit in plaats van ligt. De geur van het hooi herinnert haar aan lome zondagmiddagen waarop ze vroeger met vriendinnen ging picknicken en ze glimlacht wat weemoedig bij de herinnering. 

	‘Je bent mooi,’ fluistert Joaquim. 

	Hij laat zich op z’n knieën zakken, zodat hun gezichten min of meer op dezelfde hoogte zijn en ze ziet het glinsteren van z’n ogen als hij zich dichter naar haar toe beweegt. Op hetzelfde moment merkt ze dat een van zijn handen onder haar rok verdwijnt. Er gaat een schok door haar heen als ze het ruwe eelt van z’n handpalm, dat er op wijst dat hij ondanks z’n chique kleding weet wat handarbeid is, op de gevoelige huid aan de binnenkant van haar dijen voelt. Ze heeft geen idee meer wat ze aan het doen is. De trouwerij, de warmte, de muziek en niet te vergeten de alcohol en zijn vleiende aandacht hebben haar in een soort roes gebracht, een droom, waarin alles wat er gebeurt onecht lijkt, terwijl ze zich tegelijkertijd levendiger voelt dan ooit. Het is alsof ze zweeft. Haar lichaam staat los van haar hoofd en de sensaties, die hij bij haar teweeg brengt, zorgen voor trillinkjes door haar hele lijf. 

	Haar vingers klemmen zich bijna wanhopig om zijn schouders en ze voelt de spieren bewegen als hij z’n handen aan weerszijden van haar gezicht plaatst. In het vage licht dat wordt verspreid door een lantaarn, die in de gang tussen de opslag en de paardenboxen hangt, ziet ze dat hij z’n ogen half gesloten heeft. Z’n ademhaling gaat zwaar en een ader in z’n hals klopt heftig. 

	Iets in haar zegt dat ze moet ophouden, maar de plezierige huiveringen, die hij met z’n handen en inmiddels ook z’n lippen veroorzaakt, zorgen ervoor dat ze haar ogen sluit. Nog nooit heeft ze deze gevoelens ervaren. Het lijkt of haar huid, overal waar hij haar aanraakt, in brand staat en ze beweegt onrustig met haar billen over de baal. Het hooi prikt, maar zorgt ook voor een aangename sensatie tegen haar gevoelig huid. Plotseling voelt ze het koude metaal van zijn gesp tegen haar blote buik als hij haar rok nog verder omhoog duwt en dan is er het hete, bijna gloeiende gevoel als hij onverwacht bij haar binnendringt. Heel even verstrakt ze, maar dan kneuzen z’n lippen de hare en voelt ze opnieuw de opwinding van zijn kus. Een vage tinteling in haar onderlijf laat haar zachtjes kreunen.

	Dit is het gevoel waarover ze in romannetjes heeft gelezen, maar dat ze zelf nooit eerder heeft ervaren. 

	Het genot wordt heftiger naarmate hij sneller beweegt en ze merkt dat ze nauwelijks stil kan liggen.

	Haar benen verkrampen en haar adem komt onregelmatig. Z’n lippen glijden langs de gevoelige huid van haar hals naar haar borsten en ze snikt bijna als hij opeens door haar jurk heen in een tepel bijt. 

	In een poging hem nog dichter tegen zich aan te trekken, slaat ze haar benen om hem heen, terwijl ze haar hoofd achterover gooit. Z’n hand duwt de stof van haar jurk naar beneden, zodat hij z’n mond om haar tepel kan sluiten en ze kan een kreet van opwinding niet tegenhouden. Ze schokt en huivert en voelt een snik ontsnappen als hij nog sneller begint te stoten. Ze wordt meegesleept in een soort draaikolk en heeft het gevoel dat ze over de rand van een klif wordt gegooid als ze uiteindelijk over haar hele lichaam begint te trillen. Dit moet een orgasme zijn, zoals in de boeken, realiseert ze zich vaag, maar dan kan ze niets anders doen dan zich machteloos en hulpeloos aan Joaquim vastklemmen, die een soort oerkreet slaakt en heftig schokt. Een paar tellen later laat hij zich zwaar hijgend naast haar neervallen en Maria kan niets anders doen dan een hand tegen z’n wang leggen, terwijl ze naar adem hapt. Ze is er bijna van overtuigd dat ze elk moment kan doodgaan, zo hard bonst haar hart. 

	‘Dat was geweldig!’

	Pas als hij z’n hoofd optilt om haar aan te kunnen kijken, dringt het in volle hevigheid tot haar door wat ze heeft gedaan en onmiddellijk schieten de tranen van schrik en ontsteltenis in haar ogen. Ze wil iets zeggen, maar net op dat moment hoort ze stemmen dichterbij komen en herkent ze tot haar afschuw en schrik de zware, wat brommende stem van haar vader. 

	 

	Het kwartier dat volgt, is een moment in haar leven dat ze heel snel probeert te vergeten. Er wordt getierd door haar vader, gehuild door haar moeder en vooral gezwegen door haarzelf. 

	Joaquim probeert er tussendoor te komen, zich te verontschuldigen, maar haar vader kan hem alleen maar vol walging aankijken, terwijl hij hem toe bijt dat ze een getrouwde vrouw is. Maria ziet de onthutste blik waarmee Joaquim haar aankijkt, maar ze kan met haar ouders erbij niets uitleggen.

	Terwijl haar vader Joaquim ongegeneerd de mantel uitveegt en hem uitmaakt voor alles wat lelijk is, probeert haar moeder haar zo goed en zo kwaad als dat gaat te fatsoeneren en mompelt tussendoor allerlei woordjes, die ze nauwelijks verstaat. Ze wil zeggen dat er niets tegen haar zin is gebeurd, maar nog voor ze een zin heeft kunnen uitbrengen, beduidt haar moeder haar al te zwijgen. 

	‘We moeten zorgen dat je man dit nooit te weten komt, hij zal je verstoten!’ brengt haar moeder uit.

	‘We gaan hier nooit meer een woord over zeggen, dit is niet gebeurd. Meisje toch, ik schaam me vreselijk, hoe heb je dit in hemelsnaam kunnen doen? Als iemand in Sines dit te weten komt, ben je de schande van de familie.’

	Er staan tranen in de ogen van haar moeder en beschaamd en ongelukkig laat Maria zich door haar ouders mee de stal uitnemen. Iemand die ze niet kent, maar een auto heeft, brengt hen zonder een woord tegen hen te zeggen naar het dichtstbijzijnde treinstation. Er wordt geen afscheid genomen van het bruidspaar of de familie, ze gaan er als dieven in de nacht vandoor, terwijl haar moeder de hele autorit zachtjes zit te huilen. 

	Op het station wachten ze zwijgend op de eerste trein, die nog uren wegblijft, maar hen uiteindelijk vroeg in de ochtend naar Porto brengt.

	Vanaf daar nemen ze de trein naar Lissabon om vervolgens nog verder zuidwaarts te gaan. Gedurende de hele reis, die een lange dag duurt, wordt er nauwelijks gesproken. Haar vader is zichtbaar woedend, haar moeder gedurende het grootste deel van de reis in tranen en zelf is ze zo in tweestrijd tussen schuldgevoel, de opwinding die ze heeft meegemaakt, haar schaamte jegens Jorge en het feit dat ze zo vreselijk betrapt zijn dat ze zich maar zo klein mogelijk maakt op haar plaatsje bij het raam en zonder werkelijk iets te zien naar het langs glijdende landschap kijkt. Was ze op de heenreis nog opgewonden bij het vooruitzicht meer van Portugal te zien, nu wil ze alleen maar terug naar huis. 

	 

	Zes weken later kan ze niet om het feit heen dat ze zwanger is. Bang om het hele gebeuren met Joaquim weer op te rakelen, nu de rust in huis eindelijk is weergekeerd, vertelt ze het uiteindelijk haar moeder. Deze bijt haar met een bleek vertrokken gezicht toe dat ze maar zo hard mogelijk moet werken in de hoop dat de baby te vroeg wordt geboren en als kind van Jorge kan worden aangemerkt. 

	Terwijl haar buik groeit, wordt de sfeer in huis grimmiger en ze is dan ook, ondanks haar angst Jorge onder ogen te moeten komen, dolblij als hij laat weten naar huis te komen omdat hij genoeg heeft verdiend om een aanbetaling op een van de nieuwe huisjes vlakbij de haven te kunnen doen.

	Alles is beter dan nog langer bij haar ouders in te moeten wonen. 

	Het constante verbeten gezicht van haar moeder, de nauwelijks ingehouden woede van haar vader, het drijft Maria regelmatig tot tranen, maar er zit weinig anders op dan zo goed mogelijk voor zichzelf en haar ongeboren kindje te zorgen. 

	Jorge komt een paar weken voor de geboorte terug en is zo door het dolle heen dat ze zwanger is, ze een eigen huisje kunnen betrekken en dat hij ook nog een baan in de haven heeft gevonden dat de gespannen sfeer bij Maria thuis hem niet eens opvalt. Maria probeert ondanks haar steeds dikker wordende buik zolang mogelijk door te werken in de bakkerij waar ze een baan heeft en als de weeën twee weken voor de uitgerekende datum beginnen, hoopt ze vurig dat Jorge er gewoon vanuit gaat dat het zijn kind is. 

	 

	Terwijl ze in de slaapkamer van haar ouders met hulp van een vroedvrouw de heftige weeën doorstaat, kan ze alleen maar bidden dat het kind niet te veel op Joaquim lijkt. Als er dan snel andere kinderen volgen, komt alles goed, houdt ze zichzelf voor. 

	Helaas, de blauwe ogen van de pasgeboren baby veranderen al snel in fel grijs, een kleur die in geen van beide families voorkomt en het geroddel bereikt uiteindelijk ook Jorge. Ze schrikt als op een avond dat ze met de kleine Jaime op schoot in de kamer van hun spiksplinternieuwe huisje zit de deur wordt open gesmeten en doet haar mond al open om hem verwijtend toe te spreken, maar zwijgt verschrikt als ze zijn gezicht ziet. 

	Tot nu toe kent ze Jorge als een kalme, niet al te spannende man, een harde werker en geen grote prater. Nu staat z’n gezicht verwilderd, ruikt ze onmiddellijk dat hij meer gedronken heeft dan gewoonlijk en schitteren z’n donkere ogen van woede.

	‘In het café gaan praatjes rond dat Jaime niet van mij is!’

	Er klinkt zowel afschuw als ongeloof in z’n stem door en ze houdt met een beschermend gebaar haar hand over Jaime’s hoofdje. 

	‘Claudio zei dat hij van iemand uit het noorden is en Jorge de Kale wees me op het feit dat die grijze ogen bij ons helemaal niet voorkomen. Vertel op! Heb je mij met het kind van een ander opgezadeld?’

	Ontzet ziet ze dat haar echtgenoot haar zo dreigend aankijkt dat ze bijna vreest dat hij haar of het kind iets gaat aandoen en er rollen tranen over haar wangen. 

	‘Zo is het helemaal niet,’ brengt ze uit. 

	In een flits dringt het tot haar door dat als ze Jorge nu niet kan overtuigen ze door hem uit huis gezet gaat worden. Er zit dan niets anders op dan terug te gaan naar haar ouders en de rest van haar leven als verstoten vrouw met kind bij hen in te wonen. Niemand die haar ooit nog zal willen.

	De angst voor deze toekomst, terwijl ze nu een redelijk leven leidt in een eigen huis met een man en zoon, zorgt er voor dat ze alle prettige herinneringen aan Joaquim van zich afduwt en een grote leugen vertelt.

	‘Natuurlijk ben ik niet vreemd gegaan, ik houd van je!’ 

	Ze legt de baby in het kleine wiegje, dat Jorge zelf heeft getimmerd en komt overeind om hem recht in z’n ogen te kunnen kijken.

	‘Ik heb je toch verteld over het huwelijk van Johanna? Ik ben er met mijn ouders naar toe geweest en toen …’

	Ze zwijgt, slaagt erin een paar tranen tevoorschijn te toveren al schaamt ze zich voor haar eigen gedrag en vervolgt bijna onverstaanbaar: ‘hij heeft me verkracht, ik wilde het niet, natuurlijk niet. Ik heb alleen maar met hem gedanst, hij was de getuige van Johanna’s echtgenoot, dat was niet meer dan normaal, maar toen heeft hij me meegesleurd naar de stal…’

	Haar stem breekt en ze durft Jorge nauwelijks aan te kijken, terwijl ze met dichtgeknepen ogen wacht tot hij iets zegt. 

	‘Er wordt gefluisterd dat jij het zelf wilde,’ zegt hij uiteindelijk.

	‘Er wordt altijd gekletst, dat weet je toch? Niemand was erbij, ze zeggen maar wat. Ik houd van jou, alleen van jou!’

	Ze waagt een snelle blik omhoog en ziet hoe hij zichtbaar worstelt. 

	‘Alsjeblieft, Jaime kan er toch niets aan doen? Je bent zijn vader, hij weet niet beter en die praatjes houden vanzelf een keer op als iedereen ziet dat we gelukkig zijn met z’n drietjes. Er komen ongetwijfeld broertjes en zusjes,’ fluistert ze wanhopig. 

	Ze weet dat Jorge dol is op de kleine jongen en ziet hoe hij een blik in de richting van de wieg werpt. 

	‘Jaime is jouw kind, die ander doet er niet toe!’ 

	Ze wacht angstig af tot hij z’n ogen van de wieg haalt en haar aankijkt.

	‘Zweer je dat dit de waarheid is? Heeft hij je werkelijk verkracht?’

	‘Ja! Wat denk je nu van me, dat ik met een wildvreemde ga vrijen? Natuurlijk niet!’

	Het lukt haar om volop verontwaardiging uit te stralen. 

	‘Ik ben verkracht, het was vreselijk, hij leek heel netjes en aardig, maar toen opeens … ik had geen enkele kans, ik voelde me vreselijk, ik schaamde me zo. Toen een paar weken later bleek dat ik zwanger was, hoopte ik dat het van jou was, het had gekund, toch? Het is gewoon niet eerlijk dat zo’n situatie tot een zwangerschap heeft geleid, maar Jaime kan er niets aan doen.’

	Ze zwijgt uitgeput en bidt dat hij haar gelooft, want ze heeft het idee geen woord meer te kunnen uitbrengen. 

	‘Hij kan er inderdaad niets aan doen.’

	Jorge doet een stap langs haar heen en pakt de kleine jongen op, die met grote, grijze ogen naar de man opkijkt. Precies op dat moment breekt er een soort lachje op het gezichtje door en Maria, die ademloos toekijkt, ziet hoe Jorge’s gezicht verzacht. Ze durft nauwelijks adem te halen en wacht zwijgend af. 

	‘Wil jij mij wel als vader?’

	Jorge houdt de jongen omhoog, zodat het kind hem recht kan aankijken en opnieuw lijkt het kind te lachen. Dit is genoeg om Jorge te doen ontspannen. Maria ziet hoe hij het kind tegen z’n schouder legt en over z’n rugje wrijft en langzaam laat ze zich op trillende benen op de stoel neer. 

	‘Laat iedereen maar kletsen.’

	Hij werpt haar over Jaime’s hoofdje een berustende blik toe. 

	‘Maar je begrijpt dat iedereen je met argusogen in de gaten houdt. Eén blik naar een andere man en alles komt weer terug.’

	Maria knikt zwijgend, ze is totaal niet van plan ooit nog naar een ander te kijken, het risico is voor nu dan wel afgewend, maar ze weet maar al te goed dat er niets zeker is in het leven. 

	 

	In de weken die volgen, verdwijnt de achterdocht en het onbehagen langzaam naar de achtergrond. Jorge is dol op de kleine jongen en dat is wederzijds. Jaime zegt eerder papa dan mama en hoewel Maria het af en toe moeilijk vindt om te zien dat haar zoontje een duidelijke voorkeur lijkt te hebben voor z’n vader is ze zich er maar al te goed van bewust dat dit haar redding is. 

	Hoewel ze het proberen, slaagt Maria er niet in opnieuw zwanger te worden en dat is de enige wanklank in hun relatie. Heel af en toe denkt ze nog wel eens aan de opwinding, die ze met Joaquim heeft ervaren, maar ze drukt die herinneringen altijd zo snel mogelijk weer weg. Ze moet dankbaar en blij zijn voor het feit dat Jorge haar heeft vergeven en al weet ze dat hun relatie is gebouwd op een grove leugen, ze houdt zichzelf voor dat ze er niemand kwaad mee doet. 

	Als een nieuwe zwangerschap uitblijft, is Jorge een tijdlang somber en teruggetrokken en heel even is ze bang dat hij alsnog terugkomt op z’n beslissing bij haar te blijven nu duidelijk wordt dat hij blijkbaar niet in staat is voor eigen nageslacht te zorgen. Z’n liefde voor Jaime, die duidelijk wederzijds is, wint het echter van z’n teleurstelling. Korte tijd later komt Andreia in hun leven, omdat diens moeder sterft bij haar geboorte en haar vader het meisje in z’n eentje nauwelijks aan kan. Het stel groeit min of meer op als broer en zus en de naam Joaquim wordt nooit meer genoemd.

	 







Hoofdstuk 22            
Dornes, nu

	‘Fijn, mijn vader staat dus in heel Sines bekend als de verkrachter van jouw moeder!’ 

	‘Maar dit verklaart nog steeds niet hoe Martim weet dat jij een halfbroer van Joaquim bent!’

	De uitroepen van Joaquim en Noëlle klinken min of meer tegelijk en Lucinda kan een glimlach niet tegenhouden. 

	‘Noëlle heeft gelijk,’ Lucinda besluit Joaquims uitroep maar te negeren.

	Wat er precies heeft plaatsgevonden tussen Joaquim senior en Maria is nooit meer te achterhalen. De vrouw heeft haar eigen versie gemaakt van het gebeuren, hoofdzakelijk om haar huwelijk te redden in een tijd dat gescheiden vrouwen met kinderen nog grotendeels afhankelijk waren van hun ouders. Daar kan ze de vrouw nauwelijks ongelijk in geven. 

	Daarnaast is het vijfenvijftig jaar geleden, de twee mannen zijn geen van beiden meer in leven, dus hoe belangrijk is het nog? Niemand van de aanwezigen is erbij geweest tenslotte en de herinneringen van een vrouw, die bijna tachtig is, zullen ongetwijfeld inmiddels gekleurd zijn.

	‘Je staat geregistreerd als zoon van je ouders neem ik aan, dus Joaquims vader staat nergens in een officieel register. Hoe kan Martim jou dan toch gevonden hebben?’ vervolgt Noëlle met een vragende blik.

	‘Heeft je moeder zelf ooit nog contact met hem gezocht?’

	‘Dat moet bijna wel,’ bemoeit ook Julie zich er mee. 

	‘Als Martim heeft ontdekt dat Jaime familie is, moet dat ergens staan. Als dat niet in de burgerlijke stand is, en dat is niet zo, is er misschien correspondentie geweest tussen jouw moeder en Joaquims vader.’

	Ze kijkt naar Jaime en deze trekt z’n wenkbrauwen op. 

	‘Dan zou ze wel een groot risico hebben genomen. Als Jorge het ontdekt zou hebben, zou haar hele verhaal als een kaartenhuis in elkaar zijn gestort, maar ik heb het niet gevraagd,’ geeft hij toe.

	‘Ik kan Andreia nog wel bellen. Is het belangrijk?’

	‘Misschien wel,’ vindt Lucinda, ‘het kan verklaren hoe Martim er achter is gekomen, wanneer en in welke hoedanigheid. Als hij zich werkelijk met jullie familiestamboom heeft bezig gehouden, heeft hij misschien allerlei oude documenten doorgespit, misschien is er een brief van je moeder, waarin ze verteld heeft over je geboorte. Het zou zomaar kunnen.’

	Terwijl Jaime opnieuw z’n telefoon tevoorschijn haalt om Andreia te bellen, leunt Noëlle naar Joaquim toe en legt een hand op z’n knie. 

	‘Oordeel niet zo hard over je vader, het was een trouwfeest, drank, Jaime’s moeder was geen maagd meer,’ zegt ze zacht, ‘als Maria’s verhaal klopt, heeft ze er zelf aan meegewerkt.’ 

	‘Maar hij heeft wel een getrouwde vrouw verleid, op de avond dat hij haar ontmoet heeft nota bene!’

	‘Dat wist hij niet, dat heeft ze zelf verzwegen. Misschien werd je vader wel halsoverkop verliefd op haar, dat kan toch?’ werpt ze voorzichtig tegen.

	‘Zover we weten, was hij vrijgezel op dat moment, of niet?’ 

	‘En dan gelijk maar met elkaar de stal in?’

	Joaquim klinkt werkelijk geschokt. 

	‘Waarom niet? Alcohol, feest, hormonen, de muziek van de Beatles, ook in die tijd hadden mensen seks buiten het huwelijk om,’ probeert Noëlle het onderwerp wat luchtiger te maken. 

	‘Toch niet in Portugal? Wij waren niet zo vrijgevochten als jullie in Amsterdam of San Francisco, daar was het de tijd van de flower power, hippies, marihuana, hier was het in die tijd nog enorm conservatief, nog steeds eigenlijk wel.’

	Het is maar al te duidelijk dat Joaquim het moeilijk te verwerken vindt dat z’n vader zo snel met een vreemde de stal is ingedoken, maar Noëlle probeert voorzichtig hem de andere kant van het verhaal te laten zien.

	‘Dat is buitenkant, dat is het plaatje dat mensen laten zien voor de buitenwereld,’ schudt ze haar hoofd, ‘overal en in elke tijd hebben dit soort situaties plaatsgevonden. Daar hoef je je vader nu niet meer voor te veroordelen. Het houdt wel in dat jij jonger bent dan Jaime, realiseer je je dat?’ eindigt ze dan heel zacht, zodat de anderen haar niet horen. 

	Ze ziet de blik in z’n ogen veranderen en knikt langzaam. 

	‘Juist, je ziet waar ik heen wil. Dit maakt jou niet de oudste zoon en dat betekent dat Martim ook niet automatisch de erfgenaam is … dat kan gevaarlijk worden voor Jaime.’

	Ze kijken allebei naar Jaime, die met de telefoon tegen z’n oor en Julie tegen hem aan geleund aan de rand van het terras staat.

	‘Beweren we nu werkelijk dat Martim dit doet uit een soort maniakale drang om de Quinta uiteindelijk alleen in handen te krijgen?’ concludeert Joaquim fluisterend. 

	Noëlle haalt alleen haar schouders op en doet er verder het zwijgen toe. Er is weinig wat ze er aan toe kan voegen. 

	 

	‘Andreia heeft het niet gevraagd aan m’n moeder en die is zojuist in slaap gevallen, maar ze snapt het belang en gaat proberen er achter te komen,’ deelt Jaime mee, als hij het gesprek beëindigt en zich weer bij de drie anderen voegt, gevolgd door Julie. 

	‘Misschien moeten we het hier dan maar even bij laten,’ stelt Lucinda voor. 

	‘Joaquim kan proberen Martim te bereiken, jij wacht op een bericht van Andreia en morgen kijken we wel weer verder. Het lijkt me niet dat we op dit moment veel anders kunnen doen, toch? Als iemand iets te melden heeft, weten we elkaar te vinden.’

	‘Ik ga Tess zoeken,’ Julie staat al met een voet naast het terras. 

	‘Mocht je Martim spreken, vraag hem wat hij met haar gedaan heeft,’ zegt ze fel en ze kijkt zo boos naar Joaquim dat Jaime haastig tussenbeide komt. 

	‘Doe niet zo lelijk, Joaquim heeft Tess zelfs nog nooit gezien,’ zegt hij sussend.

	‘Misschien hebben we haar zelf toevallig in het kippenhok of zo opgesloten, je weet maar al te goed dat ze de neiging heeft continu met je mee te lopen en je ziet haar gemakkelijk over het hoofd. Ik heb haar ook wel eens per ongeluk in de kelder opgesloten, vond ik haar later slapend in de bak voor het oud papier. Laten we niet te hard van stapel lopen. Kom, we gaan.’ 

	Hij kijkt enigszins verontschuldigend naar Joaquim. 

	‘Sorry, die kat is haar kindje, ze was al lang voor ik verscheen in haar leven en ze is stapelgek op dat dier. Ik weet dat wij nog lang niet uitgepraat zijn nu we halfbroers blijken te zijn, we zijn nauwelijks begonnen zelfs. Ik moet echter eerst voor mezelf een en ander op een rijtje zetten, onder andere het verhaal van m’n moeder. Vind je het erg?’ zegt hij openhartig.

	‘Nee, ik snap je volledig, ik ben er ook nog niet helemaal uit wat dit allemaal betekent,’ geeft Joaquim onmiddellijk volmondig toe. 

	‘Het is nogal wat als je tweeënvijftig jaar denkt dat je enig kind bent en je hebt opeens een halfbroer. Ik geloof dat ik je best mag, maar de tijd zal het leren, niet?’ eindigt hij met een lachje. 

	Jaime grijnst waarderend. 

	‘Je lijkt me wel geschikt,’ reageert hij met een knipoog, ‘en ik heb altijd wel een wijngaard willen hebben, dus pas maar op, straks kom ik je nog opzoeken.’

	‘Daar moeten we het morgen ook over hebben,’ zegt Joaquim onverwacht serieus. 

	‘Als dit werkelijk allemaal klopt en ik geloof dat het zo is, dan heeft het nog heel wat consequenties.’

	‘Daar hebben we morgen alle tijd voor. Ik denk dat we het voor nu maar even moeten laten bezinken,’ is Jaime van mening. 

	‘Ik moet nu een kat zoeken, geloof ik, anders ben ik bang dat ik vannacht een ander bed moet zoeken.’ 

	Julie staat inmiddels bijna letterlijk te trappelen van ongeduld en haastig nemen ze afscheid. 

	 

	Zodra het tweetal verdwenen is, maakt ook Lucinda aanstalten overeind te komen, maar Noëlle kijkt haar onmiddellijk vragend aan. 

	‘Wat ga je doen?’

	‘Ik denk dat jullie genoeg te bepraten hebben, dat gaat ongetwijfeld beter zonder zo’n oud wijf als ik erbij.’

	‘Wat een onzin,’ zegt Joaquim ferm.

	‘U heeft meermaals bewezen zeer waardevolle bijdragen te leveren, bovendien, het is uw huis. Ik ga Martim bellen, ik zou het zeer waarderen als u gewoon Noëlle gezelschap blijft houden en misschien kan ik straks uw logica nog wel gebruiken. Het wordt me allemaal iets te veel, geloof ik.’

	Lucinda glimlacht waarderend naar hem en knikt dan instemmend.

	‘Als jullie maar beloven dat ik het hoor als ik jullie in de weg zit. Ik begrijp het best als jullie dingen samen willen bespreken.’

	‘Dan nog, het is uw huis en uw terras,’ zegt Noëlle direct, ‘dan kunnen wij ook altijd nog ergens heen gaan. Zal ik zo maar iets aan het eten gaan doen?’ stelt ze voor. 

	‘Dan horen we straks wel of Joaquim iets wijzer is geworden van Martim.’

	Ze kijkt naar Joaquim, die met z’n mobiel in z’n hand een eindje de tuin in is gelopen en voelt plotseling de hand van Lucinda op haar arm. 

	‘Ben je gelukkig nu? Hebben jij en Joaquim nu alles uitgesproken voor zover dat kan in deze korte tijd?’ wil de oudere vrouw weten. 

	Noëlle kijkt opzij en schrikt bijna van de intense blik van de andere vrouw. 

	‘Ja, hoewel er natuurlijk nog van alles speelt, twijfel ik niet meer aan Joaquims gevoelens,’ geeft ze na een korte pauze toe.

	‘Ik hoop alleen dat er met Martim te praten valt, maar ik vrees het ergste en ik weet niet wat dat nog voor consequenties kan hebben, dat zullen we moeten afwachten. Joaquim zegt nu wel dat hij voor mij kiest, maar ja, ik geloof het pas echt als het zover is,’ laat ze er toch nog wat aarzelend op volgen.

	‘Dat begrijp ik,’ is Lucinda het met haar eens, ‘maar geef Joaquim het voordeel van de twijfel. Ik ben ervan overtuigd dat hij werkelijk van je houdt. Wat Martim betreft, deze is door z’n moeder heel erg bij zich gehouden, dat versterkt z’n gevoel dat hij en de Quinta heel erg verweven zijn. Dat de Quinta zijn persoonlijke eigendom is zelfs. Iedereen die daar inbreuk op dreigt te maken, eerst jij, Jaime nu, dat kan wel eens helemaal misgaan …’ zegt ze bedenkelijk. 

	Ze kijken allebei naar Joaquim, die duidelijk met iemand in gesprek is en kunnen alleen maar raden naar wat er wordt gezegd. Hij loopt heen en weer en Noëlle ziet aan zijn manier van doen dat hij probeert degene aan de andere kant van iets te overtuigen. 

	‘Ik hoop werkelijk dat Martim voor rede vatbaar is,’ mompelt Noëlle, terwijl ze het laatste stukje kaas in haar mond stopt, ‘maar ik twijfel behoorlijk.’

	 

	Julie loopt, op de voet gevolgd door Jaime, de moestuin door en gaat linea recta op het kippenhok af. Al verwacht ze totaal niet dat Jaime gelijk heeft, neemt ze toch het zekere voor het onzekere. Tess heeft inderdaad de neiging vaak zo dicht achter haar te lopen dat ze haar regelmatig over het hoofd ziet en zodoende al meerdere keren bijna opgesloten heeft gezeten. 

	Tot nu toe heeft ze het steeds op tijd in de gaten gehad al was het soms op het nippertje. 

	Ze duwt met haar voet een brutale kip aan de kant en opent het deurtje naar het nachtverblijf, maar daar zit, zoals ze al dacht, geen kat op haar te wachten. 

	‘Zie je nu wel?’

	Ze draait zich met haar handen in haar zij naar Jaime, die achter haar aan de ren is ingelopen en nu met een gebaar van overgave z’n handen in de lucht steekt. 

	‘Het was maar een idee,’ merkt hij op, ‘je kent haar. Ze schiet tussen je benen door en zonder dat je het in de gaten hebt, zit ze ergens waar jij haar niet ziet. Het had gekund.’

	 

	‘Tess!! Tessje, waar ben je?’

	Julie loopt roepend de ren weer uit en beent dwars door de voormalige geitenwei wat nu een klein stuk braakliggend stuk grond is naar hun eigen huis. Hoewel ze probeert rustig te blijven, neemt de spanning naarmate ze dichterbij komt toe en ze heeft visioenen van een dode kat op hun stoep, net zoals de slangenhuid bij Noëlle. Hoe aardig ze de vrouw ook vindt, op dit moment wenst ze bijna dat ze haar nooit ontmoet heeft.

	Hun leventje was prima voordat Noëlle in Dornes opdook. 

	Ondanks haar bezorgdheid over Tess realiseert ze zich opeens dat er voor Jaime ook wel heel veel is veranderd in korte tijd en met een spijtige zucht houdt ze haar pas in, zodat hij haar kan inhalen.

	‘Sorry, ik ben weer eens heel egoïstisch bezig.’

	Ze draait zich met gebogen hoofd naar hem toe en slaat, zodra hij dicht genoeg bij haar is, haar armen om hem heen.

	‘Ik vergeet helemaal wat jij allemaal te horen hebt gekregen en maak me alleen maar druk over Tess. Het spijt me,’ mompelt ze tegen z’n borst. 

	Er wordt een hand op haar hoofd gelegd en ze hoort hem zachtjes lachen.

	‘Ik weet toch hoe dol je op haar bent,’ merkt hij op, ‘dus dat begrijp ik best. En wat mezelf betreft, tja, m’n vader is dood, de man die me verwekt heeft ook, dus wat kan ik er mee? Ik heb opeens een halfbroer, nou ja, Joaquim lijkt me een aardige vent, dus daar word ik niet slechter van, toch? Het enige is dat ik me nu wel meer kan inleven in wat Ana Paula heeft ervaren toen ze ontdekte dat Luis haar vader niet was, hoewel zij natuurlijk een stuk jonger was toen,’ laat hij er nadenkend op volgen. 

	Bij de gedachte aan de dochter, die hij pas drie jaar kent, verschijnt er een glimlach op z’n gezicht. 

	Ze is onlangs nog een paar dagen langs geweest en hoewel ze Luis altijd als haar vader zal beschouwen, is de band die ze inmiddels met Jaime heeft opgebouwd weliswaar anders maar toch redelijk hecht. Ook Julie is op het meisje gesteld al is haar inmiddels overleden moeder nooit haar vriendin geweest, erger nog, als het aan Conchita had gelegen had ze hier niet eens gestaan, maar daar kan het meisje niets aan doen. Ana Paula is het resultaat van een zweterige middag seks van Jaime en Conchita, terwijl de laatste getrouwd was met iemand die geen kinderen kon krijgen.

	Opeens dringt de overeenkomst tussen de twee situaties zich aan haar op. 

	‘Bizar, dat zowel jouw vader, Jorge bedoel ik dan, en Luis, geen kinderen konden verwekken. Zo vaak komt dat tenslotte niet voor, toch? Dat is wel toevallig,’ vindt ze.

	‘Dan is het misschien maar goed dat er af en toe wordt vreemdgegaan met mannen die wel vruchtbaar zijn,’ grijnst Jaime kwajongensachtig. 

	‘Wij zijn er om te zorgen dat de mensheid niet uitsterft.’

	‘Dat zal zo’n vaart niet lopen,’ meent Julie, ‘jullie zijn gewoon hitsige kerels.’

	Ze slaakt een kreet als Jaime haar quasi boos beetpakt en tegen de muur duwt. 

	‘Noem jij mij een hitsige kerel?’

	‘Het is geen klacht,’ brengt Julie uit, terwijl ze een hand op z’n borst legt.

	Ze schudt de laatste herinneringen aan Conchita en die zomer in Odeceixe van zich af en drukt een kus op z’n kin.

	‘Wat ben je toch een relaxte vent,’ merkt ze op, ‘de meeste mensen zouden volledig uit hun dak gaan als ze dit soort nieuws horen over hun verleden.’

	‘Waarom? Verandert dat iets dan?’ 

	Jaime haalt op z’n gebruikelijke, flegmatieke wijze z’n schouders op. 

	‘Laten we eerst maar eens afwachten wat Martim in z’n schild voert. Wat er daarna wel of niet verandert, zien we wel. Als het goed is, is er nog alle tijd om Joaquim te leren kennen,’ vindt hij. 

	‘Ik weet iets veel leukers om me mee bezig te houden op dit moment.’

	Allebei z’n handen liggen inmiddels om haar middel, maar met een verontschuldigende blik maakt ze zich van hem los. 

	‘Sorry, maar ik wil eerst nog een rondje doen in en rond het huis om te kijken of ik Tess ergens kan vinden. Het zit me helemaal niet lekker.’

	Omdat Jaime wel snapt dat ze, zolang haar dierbare kat niet terecht is, zich toch niet op iets anders kan concentreren, lacht hij enkel en haalt even liefkozend een hand door haar loshangende haren. 

	‘Ga jij nog maar een rondje lopen dan, je hebt anders toch geen rust.’

	Jaime geeft haar een zetje ter aanmoediging en ze haast zich naar binnen, terwijl Jaime in een veel langzamer tempo volgt. 

	 

	Tien minuten later begint ook Jaime zich zorgen te maken. Ze hebben alle plekjes doorzocht die hen te binnen zijn geschoten, maar zonder resultaat. 

	‘Eerst eten en dan nog een keer zoeken?’ stelt hij voor. 

	‘Ik heb geen honger,’ mompelt Julie, terwijl ze met haar ring speelt, een duidelijk teken dat ze nerveus is. 

	‘Dat heb je wel, maar je bent te onrustig.’

	Jaime pakt haar handen en houdt ze stevig in de zijne, terwijl hij haar een liefdevolle kus op haar voorhoofd geeft. 

	‘Kom, we maken iets simpels, maar we moeten wel eten.’

	Hij trekt haar mee naar binnen en met een diepe zucht laat ze zich min of meer meeslepen.

	 







‘En, heb je Martim gesproken?’

	Noëlle kijkt vol verwachting naar Joaquim, zodra deze het terras weer opstapt en klopt op het kussen naast haar om aan te geven dat hij bij haar moet komen zitten. 

	‘Nee, ik kreeg z’n voicemail. Vervolgens heb ik Luzia gebeld om door te geven dat ik waarschijnlijk pas morgen aan het eind van de dag terug ben op de Quinta. Zij vertelde dat Martim had gebeld met de mededeling dat hij mij niet te pakken kon krijgen en of zij wist waar ik was. Dat heeft ze hem dus verteld. Dat was duidelijk een smoes, want ik was gewoon bereikbaar, maar dat kon zij niet weten. Hij wil mij dus niet spreken, maar wel weten waar ik ben en nu weet hij dus dat we hier alle drie bij elkaar zijn,’ legt hij uit.

	‘En de vraag is nu wat hij met die informatie gaat doen.’

	Noëlle kijkt vragend naar Lucinda. 

	‘Nog ideeën?’ wil ze weten. 

	De vrouw glimlacht verontschuldigend. 

	‘Ik kan geen gedachten lezen, helaas. Wat er precies in die jongen omgaat, weet ik niet, maar ik weet wel dat ik weinig goeds verwacht. Sorry,’ zegt ze er achteraan met een blik vol medeleven naar Joaquim. 

	‘Geeft niet, Lucinda, ik ben het met je eens, al hoop ik dat we het allemaal mis hebben.’

	Joaquim speelt bijna gedachteloos met Noëlle’s vingers maar zijn blik is gericht op de verte, hoewel de twee vrouwen bijna zeker weten dat hij niets ziet van de kleurrijke tuin. Hij is ongetwijfeld druk aan het piekeren over z’n zoon en dat is in deze situatie maar al te begrijpelijk. 

	‘Wat doen we met eten? Lopen we nog even naar Elvira of maken we zelf iets?’ vraagt Noëlle dan.

	‘Gaan jullie maar,’ wuift Lucinda het tweetal weg, ‘ik heb vanmiddag uitgebreid geluncht, dus ik hoef niets.’ 

	‘Nee, we gaan of met z’n drieën, of niet,’ zegt Noëlle beslist.

	‘Ik heb geen idee waar Martim uithangt, maar ik wil niet dat je hier alleen bent. Sorry als dat rot klinkt, maar dat voelt gewoon niet goed. Ik wil je niet bang maken, maar ik denk dat we toch voorzichtig moeten zijn.’

	De gedachte aan Tess schiet weer door haar heen en ze kan alleen maar vurig hopen dat het diertje zelf op stap is en dat Martim er niets mee te maken heeft. Ze wil niet denken aan hoe Julie gaat reageren als er iets met Tess gebeurt, ze is stapel op die poes. 

	‘Er ligt nog een stoofschotel van varkenswangetjes in de vriezer,’ oppert Lucinda, ‘misschien met rijst en wat sla uit de tuin? Geef mij dan alleen maar wat salade, ik heb vanmiddag uitgebreid geluncht.’

	‘Prima, dan ga ik aan de slag. Houden jullie elkaar maar gezelschap,’ stelt Noëlle voor, ‘ik ga de keuken in.’

	Ze haalt liefkozend haar hand door Joaquims dikke, donkere haardos en drukt een kus op z’n voorhoofd, blij dat dit soort kleine dingen weer mogelijk zijn. Hoewel hij duidelijk diep in gedachten is en haar conversatie met Lucinda niet heeft gevolgd, krijgt ze een warme glimlach terug. Ze geeft hem nog een liefdevolle blik en laat dan het tweetal op het terras achter om de keuken in te gaan. 

	 

	Tijdens het eten proberen ze het gesprek luchtig te houden. Lucinda vertelt over haar eerste jaren in Portugal, haar tijd in Lissabon en haar ontmoeting met Antonio, terwijl Noëlle vertelt over haar jeugd, zodat Joaquim voor het eerst hoort dat ze geadopteerd is. Joaquim haalt herinneringen op aan z’n ouders, die elkaar blijkbaar kort na het bewuste huwelijksfeest moeten hebben ontmoet, aangezien hun trouwdag kort na Jaime’s geboorte is geweest en Joaquim tien maanden daarna ter wereld is gekomen. 

	‘Waarom zijn er verder geen kinderen gekomen? Heb je enig idee? In die tijd waren de meeste gezinnen toch best groot. Jaime’s vader kon blijkbaar geen kinderen verwekken, maar hoe zit het met jouw ouders, weet je dat?’ informeert Noëlle nieuwsgierig. 

	‘M’n moeder was nogal ziekelijk, ik kan me herinneren dat ze in mijn kindertijd meestal op bed lag. Wat haar precies mankeerde, is me nooit helemaal duidelijk geworden. Ik denk met de wijsheid van nu dat het een combinatie was van een postnatale depressie en een zwakke gezondheid, maar in die tijd was ze gewoon “zwak”. Ze is jong gestorven, ik was tien,’ vertelt Joaquim.

	‘Daarna ben ik jaren alleen geweest met m’n vader en draaide alles om de Quinta. Ik weet dat hij wel eens naar een vrouw in de buurt ging, maar dat was voornamelijk lichamelijk, denk ik. Ze hebben nooit samengewoond en ik kan me ook niet herinneren dat ze ooit op de Quinta heeft geslapen. Hij hield haar redelijk gescheiden van ons leven op de Quinta,’ zegt hij peinzend.

	‘Ze was wel op z’n begrafenis, maar ja, dat was het hele dorp.’

	‘Toeval bestaat niet, zeggen mensen, maar het feit dat jij, Jaime en Martim alledrie enig kind zijn gebleven, is toch best apart,’ concludeert Noëlle.

	‘Zeker in een land waar grote gezinnen nog steeds schering en inslag zijn. De enige hier die een zus heeft, is Julie of kom jij uit een grote familie?’ wendt ze zich tot Lucinda. 

	Er glijdt een verdrietige trek over het gerimpelde gezicht en bijna heeft ze al spijt van haar vraag, maar dan glimlacht de vrouw toch. 

	‘Ik ben de jongste, een nakomertje, ik heb drie oudere broers en een zus, maar ik scheel tien jaar met de jongste daarvan. Zij zijn allemaal voor de oorlog geboren, ik erna. Twee van m’n broers zijn in de jaren vijftig naar Canada verhuisd, die heb ik nooit meer teruggezien, ik kende ze amper toen ze vertrokken. M’n andere broer is getrouwd en kort na de geboorte van hun dochter samen met z’n vrouw verongelukt. Hun dochter Yvonne is in ons gezin opgegroeid, ik heb jaren gedacht dat ze m’n zusje was in plaats van m’n nichtje, ze was weliswaar acht jaar jonger, maar we hadden een goede band. Mijn moeder was in die tijd ook eigenlijk al te oud voor zo’n kleintje in huis, dus ik was echt haar grote zus,’ vertelt ze met een melancholieke glimlach.

	‘En je echte zus?’

	‘Die is op haar achttiende in het klooster gegaan.’

	Lucinda grinnikt onwillekeurig en vrolijkt weer wat op nu ze hier aan terugdenkt. 

	‘Tja, we waren geen van allen erg kerkelijk of zo, maar zij voelde zich aangetrokken tot het kloosterleven. Ze heeft nog als non in Brazilië gezeten zelfs, in de tijd van de missionarissen en daarna in Afrika. Op haar manier heeft ze ook heel veel van de wereld gezien, maar nu woont ze ergens in Emmen in het klooster van de Karmelieten. Inmiddels zijn m’n broers overleden, hun kinderen wonen nog steeds in Canada, ik heb ze nooit ontmoet.’

	‘Wat triest, zo weinig contact met je familie, toch?’ vindt Noëlle. 

	‘Ach, waarom? Het waren dan wel m’n broers, maar ze waren een stuk ouder. Zij hebben de oorlog bewust meegemaakt, ik was zoveel jonger, we hadden weinig gemeenschappelijk. In die tijd was de reis naar Canada ook schreeuwend duur, je vloog er niet even heen.’

	Even lijkt het alsof de vrouw er nog iets aan wil toevoegen, maar dan schuift ze opeens met een ruk haar bord van zich af en schudt haar hoofd.

	‘Genoeg herinneringen voor vanavond, het eten was heerlijk, maar ik ga nu toch maar naar bed, denk ik. Dan kunnen jullie nog lekker van de avond genieten en zie ik jullie morgenochtend. Misschien heeft Jaime dan nog een reactie van Andreia over hoe Martim van zijn bestaan op de hoogte is gekomen of laat Martim zelf iets van zich horen.’

	‘Ja, wie weet.’

	Joaquim heeft z’n telefoon naast z’n bord liggen, maar hoewel hij hoopt dat Martim reageert op z’n voicemail, blijft het tot nu toe akelig stil. 

	‘Welterusten,’ wenst Noëlle. 

	Ze begint de borden op te stapelen en beduidt Joaquim te blijven zitten, terwijl zij afruimt, maar hij staat al. 

	‘Je bent lief.’

	Ze laat de borden even voor wat ze zijn en slaat in een voor haar ongewoon, spontaan gebaar haar armen om hem heen. Het voelt goed hem eindelijk weer vast te kunnen houden. 

	‘Jij ook, ik ben blij hier te zijn, bij jou, ondanks alles wat er vanmiddag is gebeurd,’ reageert hij onmiddellijk. Het sluit zo aan bij wat ze zelf voelt dat ze alleen maar zwijgend knikt. 

	‘Zullen we die vuile vaat straks doen? Ik weet eigenlijk wel iets leukers,’ merkt hij dan op, terwijl hij haar zonder meer optilt. Noëlle heeft even de neiging te protesteren, te wijzen op Lucinda’s aanwezigheid, maar als hij haar op de tuintafel zet en haar met een plagend lachje om z’n lippen aankijkt, schiet ze ondanks alles in de lach. 

	 

	Lucinda duwt de rollator voor zich uit de slaapkamer in en bijt op haar lip. Ze was bijna zover om Noëlle alles te vertellen, maar het is op dit moment noch de tijd noch de plaats. 

	Lafbek, scheldt ze zichzelf uit, dat is het nooit. Juist nu, met Joaquim erbij, had je het haar moeten zeggen. Hij had Noëlle kunnen bijstaan. Bovendien, nu Noëlle Joaquim terug heeft en het er naar uit ziet dat ze eindelijk gelukkig kan worden met een fijne vent, is het misschien ook minder pijnlijk. 

	Ze heeft een paar tellen de neiging zich weer om te draaien, maar dan hoort ze Noëlle buiten lachen en met een diepe zucht laat ze zich op de rand van haar bed vallen. Waarom zou ze de avond van het stel verpesten, wie weet wat hen allemaal nog boven het hoofd hangt. Laat ze voorlopig maar genieten van elkaars gezelschap. 

	Ze kijkt peinzend naar de foto’s op haar nachtkastje en bij het zien van Rosalia, die vrijwel van het een op het andere moment besloot naar de andere kant van de wereld te verhuizen, huivert ze even. Het leven kan opeens heel anders gaan dan je denkt. Ze kan nu wel verwachten nog alle tijd te hebben, maar wie zegt dat dat zo is? Hoe moeilijk het misschien ook is, het is het beste als ze het hele verhaal opschrijft. Stel dat er onverwacht iets gebeurt, zodat ze zelf niet meer in staat is het te vertellen, dan staat het in elk geval ergens genoteerd. 

	Ooit, in een grijs verleden, heeft ze een tijdje een dagboek bijgehouden, kort na haar verhuizing naar Dornes, om haar ervaringen op papier te zetten en dit ouderwetse spiraalblok ligt nog steeds in het kastje naast haar bed. Daar kan ze alvast een eerste versie in zetten. Mocht ze toch binnenkort de moed op kunnen brengen het Noëlle persoonlijk te vertellen, kan ze het altijd weer weggooien. 

	Ze vindt het dagboek onder een stapeltje zakdoekjes, die nog ruiken naar de eau de toilette, die ze ooit van Antonio heeft gekregen, maar sinds zijn dood vrijwel niet meer heeft gebruikt. Een steek van verdriet gaat door haar heen. Soms mist ze hem vreselijk. 

	Ze bladert wat weemoedig door de pagina’s, leest een paar passages en glimlacht bij de herinneringen die haar overspoelen. Net na de bevalling van Rosalia is ze gestopt met schrijven, ziet ze, waarschijnlijk kreeg ze het toen te druk met de baby en alles eromheen. Ze veegt een verdwaalde traan, die over haar wang rolt, weg en haalt een paar keer diep adem voor ze eindelijk in staat is haar pen op te pakken en te beginnen. 

	 

	 







Hoofdstuk 23      
Dornes, ’s ochtends vroeg

	Noëlle is nog in diepe slaap als Joaquim wakker wordt. Even ligt hij op z’n rug te luisteren naar haar rustige ademhaling. Met een glimlach denkt hij aan de afgelopen uren. Hoewel ze hun best hebben gedaan zachtjes te doen om Lucinda niet te storen, vermoedt hij dat de vrouw wel heeft gemerkt dat ze niet alleen hebben geslapen, maar wat maakt het uit? Ze ging niet voor niets vroeg naar bed, dat was duidelijk om hen samen wat privacy te gunnen. 

	Nu hij eenmaal wakker is, kan hij de gedachten aan Martim niet meer van zich afzetten en heel voorzichtig om Noëlle niet te wekken, schuift hij naar de rand van het bed. Hij huivert als hij de kilte van de tegelvloer onder z’n blote voeten voelt en pakt op de tast het T-shirt dat hij op de stoel naast het bed heeft neergegooid. Zo geruisloos mogelijk verlaat hij de kamer. In de keuken vult hij een glas met water om z’n droge keel te smeren en duwt dan de keukendeur open. 

	Ondanks dat het een uur vijf ’s nachts is, is de temperatuur nog bijzonder aangenaam. Ver boven zich ziet hij een sikkel van de maan en duizenden sterren en hij loopt verder het terras op om de sterrenhemel beter te kunnen zien. Op wat geritsel van nachtdieren na is het stil. Omdat er bij Lucinda in tegenstelling tot op de Quinta geen buitenlampen branden, duurt het even voor z’n ogen zover aan het donker gewend zijn dat hij iets kan zien, maar dan lukt het hem toch de tuintafel te onderscheiden.

	Inmiddels is deze leeg, maar hij herinnert zich maar al te goed hoe hij en Noëlle hier een aantal uur eerder bijzonder fijne momenten hebben beleefd. 

	Een briesje brengt de bladeren van de bougainville en de passiebloem in beweging en hij hoort in de verte de roep van een bosuil. Hij stapt op het paadje dat naar de moestuin voert en slaakt een zucht van voldoening.

	Hoewel er nog van alles moet worden opgelost en uitgesproken, is het feit dat hij en Noëlle elkaar terug hebben voldoende om de toekomst hoe dan ook positief in te zien. In de verte hoort hij iets dat hem z’n wenkbrauwen doet fronsen. Het lijkt wel alsof er iemand huilt, een kind, een baby? Het is een geluid dat hier helemaal niet thuishoort en zonder eraan te denken dat hij op z’n blote voeten loopt, slaat hij de richting van het geluid in. Naarmate hij verder van het huis vandaan komt, klinkt het luider. Het lijkt nu meer op een dier dat in de problemen zit, het klinkt niet echt menselijk, maar wel klaaglijk en hij voelt een rilling over z’n rug gaan.

	 

	Julie is uiteindelijk in slaap gevallen al heeft ze nog lang liggen tobben over Tess’ afwezigheid. Ze wordt echter wakker van een volle blaas en loopt op haar tenen naar de badkamer. Eenmaal daar kan ze de gedachte aan Tess niet van zich afzetten. Hoewel Jaime haar ervan heeft trachten te overtuigen dat het toeval is, weet ze zeker dat Martim iets met de verdwijning van haar geliefde huisdier te maken heeft. Het is in al die jaren dat ze de kat heeft nooit eerder voorgekomen dat ze twee nachten achtereen niet thuis is gekomen. Er moet iets aan de hand zijn.

	Door het op een kier staande badkamerraam hoort ze een geluid dat haar aandacht trekt en terwijl ze haar slipje weer optrekt, houdt ze haar hoofd scheef om beter te kunnen luisteren. Het klinkt als het gehuil van een baby, maar ze is er bijna onmiddellijk van overtuigd dat het Tess moet zijn. Het lijkt erop dat ze ergens vast zit, maar waar? Voor ze naar bed ging, heeft ze nogmaals een rondje door de tuin gelopen en diverse malen geroepen. Als Tess op dat moment ergens in de buurt had gezeten, had ze zich toch wel gemeld?

	Zonder Jaime wakker te maken, die nog behaaglijk opgekruld onder het laken ligt te slapen, schiet ze in een felrood vest dat over een stoel in de keuken hangt en loopt naar buiten. Ze denkt er nog net aan een zaklantaarn uit de keukenla te halen voor ze over de drempel stapt en blijft een paar tellen staan om opnieuw te luisteren. Het geluid komt van hogerop de heuvel, realiseert ze zich. Ze loopt over een van de smalle paadjes, die naar de achterste grens van Lucinda’s grondgebied voert en licht zichzelf bij met de zaklantaarn om niet over de ongelijke ondergrond te struikelen. Het laatste waar ze op zit te wachten, is een verstuikte enkel of erger. 

	 

	‘Tess!’

	Ze is zo dichtbij dat ze het geluid definitief herkent als dat van haar kat, maar begrijpt niet waar het dier zit. Ze beweegt haar zaklantaarn opzij en omhoog en ziet in een flits iemand z’n hand voor z’n gezicht doen. 

	Onmiddellijk klopt haar hart in haar keel en ze laat geschrokken de lantaarn vallen, zodat het op een kleine plek licht bij haar voeten donker is.

	 

	 







Joaquim nadert het einde van Lucinda’s land en aan het meelijwekkende gekerm te horen, moet hij dicht in de buurt zijn van wat het ook is dat het geluid maakt. Vlak voor hem ziet hij het silhouet van een oude steeneik, hoog en breed vertakt. Het lijkt wel alsof het geluid daaruit komt. Maar als de kat, hij is er inmiddels van overtuigd dat het een dier moet zijn, daar in is geklommen, kan het er toch ook weer uit? Hij herinnert zich Julie’s bezorgdheid over haar poes Tess en huivert opnieuw. Iets voelt niet goed, maar als er werkelijk een dier in nood is, moet hij iets doen.

	Hoewel het nog een tijdje duurt voor de zon opkomt, gloort in de verte een eerste spoortje licht, maar voorlopig is het nog te donker om alles goed te kunnen onderscheiden. 

	Links van hem ziet hij een lichtje en dan hoort hij ook heel zacht het geluid van voetstappen. Omdat hij niet zeker is van wie er aan komt, blijft hij onbeweeglijk staan. 

	Het volgende moment zwaait een zaklantaarn in het rond en wordt hij even verblind door de lichtstraal, zodat hij in een impuls een hand naar z’n gezicht brengt om z’n ogen af te schermen. 

	Op hetzelfde moment dat het tot hem doordringt dat het Julie is, die daar loopt, slaakt de vrouw een geschrokken kreet en valt de zaklantaarn op de grond, zodat het weer bijna geheel donker is. 

	 

	‘Julie, ik ben het, is het Tess?’

	Hij bukt zich om de zaklantaarn op te rapen, die gelukkig niet kapot is gevallen, maar nu alleen een stukje grond bij hun voeten verlicht. 

	‘Sorry dat ik je heb laten schrikken.’

	Hij steekt een hand naar haar uit en overhandigt haar de zaklantaarn. Als ze die aanpakt, voelt hij hoe ze trilt en hij vermoedt dat het niet van de kou is, maar net als bij hemzelf van een groeiend onbehagen. 

	‘Hoorde jij haar ook?’

	‘Ja, maar ik begrijp het niet.’ 

	Julie haalt diep adem in een poging rustiger te worden nu ze Joaquims stem herkent.

	‘Ik heb vanavond nog alles afgezocht en geroepen. Het lijkt wel alsof ze in die boom zit, maar waarom komt ze er dan niet uit? En waarom heb ik haar dan eerder vanavond niet gehoord?’

	Julie richt de zaklantaarn op de grote steeneik, die aan de andere kant van het simpele hekje dat de grens tussen Lucinda’s land en dat van haar buurman vormt, staat en beweegt het licht langzaam zoekend omhoog. 

	‘Daar!’

	Joaquim grijpt haar arm en duwt deze naar links als hij een flits opvangt van het kleine, zwart-witte dier dat ergens halverwege de stam op een zijtak lijkt te zitten. 

	Julie richt gehoorzaam de lichtstraal iets opzij en dan zien ze Tess, die klaaglijk miauwend op hen neerkijkt. 

	‘Tess, kom, je kunt het, kom maar!’

	Julie werkt zich zonder er lang over na te denken over het hek. Ze negeert het feit dat ze een splinter van het verweerde hout in haar handpalm voelt dringen en blijft onderaan de stam staan om omhoog te kijken. Tess beweegt haar kopje naar beneden en miauwt nog luider nu ze haar vrouwtje ziet, maar doet geen pogingen naar beneden te klimmen. 

	‘Het lijkt wel alsof ze vast zit,’ constateert Julie verbaasd. 

	Joaquim is inmiddels eveneens over het hek geklommen en pakt zonder meer de zaklantaarn uit Julie’s hand. Hij richt de straal langs de stam omhoog en knijpt z’n ogen samen om het beter te kunnen zien. Het is inmiddels een beetje lichter aan het worden, maar tussen de bladeren is het nog steeds erg donker.

	‘Dat zit ze ook,’ ontdekt hij. 

	Impulsief duwt hij de zaklantaarn weer terug in Julie’s hand en zet een voet op de onderste tak van de boom. 

	‘Licht me bij zo goed als dat lukt, ik ga haar halen.’

	Hij trekt zich op naar een volgende tak en kijkt omhoog als hij Tess klaaglijke geluidjes hoort maken alsof ze wil zeggen dat hij er wel erg lang over doet. 

	‘Ik kom eraan, Tess, even geduld.’

	‘Kijk alsjeblieft uit,’ zegt Julie dringend. 

	Tess zit ongeveer halverwege de hoge boom, een meter of acht boven de grond schat hij, en bij elke meter die hij hoger komt, dringt het tot hem door dat er iets niet klopt. Tess zit te stil, alleen haar kopje beweegt, terwijl ze klaaglijk blijft mauwen en hij staakt zijn geklauter even om de situatie beter op te nemen. Er is iets mis. Hij staat met twee voeten op een vrijwel horizontale tak en leunt enigszins tegen de stam om het beter te kunnen zien.

	‘Waarom stop je?’ 

	Julie houdt haar hand met de lantaarn erin zo hoog mogelijk om hem bij te lichten en hij hoort het ongeduld, maar ook een spoor van onzekerheid in haar stem. 

	‘Er klopt iets niet.’

	Z’n blik valt op iets dat eruit ziet als touw en hij realiseert zich dat het om de boomstam is geknoopt.

	Hij probeert het te volgen en net als het tot hem doordringt dat Tess met dat touw aan de stam zit vastgebonden, hoort hij een geluid van een droge tak, die knapt. Op hetzelfde moment voelt hij bijna letterlijk de grond onder z’n voeten wegzakken en hangt hij nog slechts aan één hand.

	In een flits schiet het door hem heen dat de tak waar hij op staat, is geknapt en automatisch steekt hij zijn andere arm omhoog om zich op te trekken aan de tak boven hem, maar z’n vingers krijgen geen grip en hij is te laat. Bladeren en takken raken z’n gezicht, terwijl hij begint te glijden en hij sluit zuiver instinctief zijn ogen om te voorkomen dat hij er iets in krijgt. Een scherpe pijn gaat door zijn heup als hij onzacht met de stam in aanraking komt en hij slaakt een kreet als zijn voet dubbel slaat bij een volgende zijtak. 

	 

	Julie laat bijna de zaklantaarn vallen wanneer ze als vanzelf haar handen in de lucht steekt, zodra ze het geluid van de brekende tak hoort en ziet hoe Joaquim naar houvast zoekt. De dikke, afgebroken tak, blijft nog even hangen tussen een paar anderen, maar als Joaquim begint te vallen, duwt hij de tak voor zich uit, zodat deze vlakbij Julie op de grond belandt. 

	Een zijtak schramt nog net haar blote benen, maar ze slaat er nauwelijks acht op, omdat ze ontzet moet toezien hoe Joaquim hulpeloos naar beneden komt stuiteren. Ze ziet dat hij zich wanhopig probeert vast te klampen aan alles wat hij onderweg tegenkomt in een poging zijn val te stuiten, maar tevergeefs. Ze hoort de kreet, die bewijst dat de buiteling behoorlijk pijnlijk is, maar kan niets doen behalve machteloos toekijken. 

	 

	Joaquim ploft weinig elegant en bovendien bijzonder hard op z’n al beschadigde heup op de grond en net als Julie zich over hem heen wil buigen om te informeren hoe hij er aan toe is, verstoort een luide knal de nachtelijke stilte. 

	‘Liggen!’                  

	Joaquim herkent de knal onmiddellijk. 

	Hoewel hij geen fanatiek jager is, gaat hij met enige regelmaat mee met wat mannen uit het dorp om op patrijzen, konijnen en soms op herten of wilde zwijnen te jagen. Dit schot klonk als afkomstig uit een kogelgeweer, bestemd voor het grotere wild, zoals herten of zwijnen.  Hij realiseert zich in een flits dat dit noch de tijd noch de plek is voor de jacht, zodat er maar een conclusie mogelijk is. Zij zijn het doelwit. 

	Hij steekt vanuit z’n liggende positie een hand uit naar Julie om haar naar beneden te trekken, terwijl hij tegelijkertijd probeert te achterhalen waar de schutter zich moet bevinden. Z’n enkel doet vreselijk zeer, evenals z’n heup. Bij elke ademhaling voelt hij dat hij tijdens de val ook zeker een paar ribben heeft gekneusd zo niet gebroken waar deze in pijnlijke aanraking zijn gekomen met diverse takken. Dit is echter nog niets vergeleken bij wat hen nu boven het hoofd hangt. 

	 

	‘Was dat een schot?’

	Julie’s stem trilt, maar ze laat zich onmiddellijk plat op de grond vallen al klopt haar hart in haar keel en voelt ze zich over haar hele lichaam beven van schrik en angst. 

	‘Ja, het is een hinderlaag! Tess is daar opzettelijk neergezet. Ze zit vast aan de stam.’

	Joaquim weet opeens zeker dat de tak niet zomaar is afgebroken. Het is een doortrapte val, een kat vastbinden aan een tak, die vervolgens half doorzagen en simpelweg wachten tot hij breekt als iemand zonder nadenken de boom inklimt om de kat te redden en op de tak gaat staan. Simpel, maar doeltreffend. Het enige wat hij niet zeker weet, is of het voor hem of voor Jaime is bedoeld, maar aangezien hij als eerste ter plaatse was, doet dat er nu niet meer toe. Blijkbaar is Julie inmiddels tot dezelfde conclusie gekomen want hij hoort haar boos mompelen.

	‘Lafbek, een kat gebruiken om Jaime te pakken te nemen, wat een idioot!’

	Haar woede en haar eeuwige beschermingsdrang jegens Jaime winnen het blijkbaar van haar angst, want opeens vliegt ze overeind en staat met haar handen in haar zij naast Joaquim, die nog steeds op de grond ligt, al doet hij verwoede pogingen overeind te komen.

	‘Lafaard!!!’ schreeuwt ze, ‘durf je wel? Een val zetten om iemand uit te schakelen in plaats van een rechtstreekse confrontatie aan te gaan, is laf!’

	‘Doe niet, ga liggen,’ sist Joaquim. 

	Hoewel de zon nog niet echt op is, begint het inmiddels voorzichtig wat lichter te worden en hij is bang dat Julie met haar blonde haar en felrode vest veel te goed zichtbaar is tegen het donkergroen van het gebladerte.

	Martim is absoluut geen fervent jager, maar de jongen weet wel degelijk hoe het moet. Vrijwel niemand groeit op in de streek waar zij wonen zonder niet minimaal eens per jaar met een groep jagers mee te gaan. Al heeft Martim zich er nooit echt in bekwaamd, hij durft er niet op te vertrouwen dat hij mist.

	 

	Inmiddels is hij ervan overtuigd, al heeft hij er nog steeds moeite mee om het te geloven, dat Martim de kat in de boom heeft gebonden en zo de val heeft gezet. Hij heeft er de capaciteiten voor en ze weten dat hij in de buurt is. Dit gaat echter wel een heel stuk verder dan het neerleggen van een slangenhuid.

	 

	Hij hoort de arme Tess nog steeds zachtjes mekkeren ergens boven hen en probeert opnieuw overeind te komen om Julie omlaag te trekken.

	Net als het hem gelukt is op een knie te gaan zitten, klinkt een tweede schot. Hij haalt met de moed der wanhoop uit naar Julie, voelt haar wankelen als hij haar been raakt, waarna hij de kogel door z’n haren voelt gaan. Voor het werkelijk tot hem doordringt dat hij rakelings is gemist, hoort hij Julie een kreet slaken. 

	Z’n hand heeft inmiddels stof te pakken en hij rukt haar omlaag, terwijl hij zich half over haar heen laat vallen.

	 

	 

	 







Hoofdstuk 24      

	Noëlle droomt van Arie, die haar vertelt over haar moeder en wordt wakker met de naam Yvonne in haar hoofd. Nog niet helemaal helder probeert ze zich te herinneren waar ze die naam recentelijk nog meer heeft gehoord, maar voor het haar te binnen schiet, klinkt er een knal buiten, die haar met een ruk rechtop doet zitten. 

	Ze woont al lang genoeg in Portugal om het geluid van een geweer te herkennen, maar normaal gesproken klinkt dat niet midden in de nacht. 

	Ze knipt het schemerlampje naast het bed aan en ziet nu pas dat de plek naast haar leeg is. Joaquim is weg. Zonder een moment te aarzelen, schiet ze in haar slippers en terwijl ze de slaapkamer uit rent, werkt ze zich in een vest van Lucinda, dat ze in allerijl van de haak naast de deur trekt. 

	 

	Vaag dringt het tot haar door dat ook in Lucinda’s kamer geluid klinkt. 

	Blijkbaar is haar gastvrouw eveneens wakker geworden van het schot, maar ze gunt zich niet de tijd bij haar te kijken. 

	Ze rent de keuken door, laat de deur achter zich openstaan en snelt de moestuin in. In de buurt van de kippenren blijft ze een paar tellen staan om zich te oriënteren. Ze registreert onbewust dat er in het kippenhok nerveus gekakel en gefladder klinkt van wakker geschrokken kippen, terwijl ze met angst en beven wacht tot ze opnieuw iets hoort, zodat ze weet welke kant ze op moet. Ze hoort iemand schreeuwen al kan ze niet verstaan wat, maar het lijkt een vrouwenstem. Dit wordt al snel gevolgd door een tweede knal en ze voelt haar keel angstig samenknijpen.

	Joaquim, Julie, iemand is in de problemen, maar wie? Heeft het iets met Martim te maken? Is dit het moment van de confrontatie? Heel even schiet het door gaar heen dat ze de politie moet bellen, maar ze houdt zichzelf voor dat Lucinda dat ongetwijfeld zal doen. Ze gunt zich de tijd niet om weer terug te gaan al heeft ze geen idee wat ze kan doen, maar nietsdoen is hoe dan ook geen optie.

	In de verte ziet ze een vage streep daglicht, de zon is nog niet op, maar het begint inmiddels schemerig te worden en ze rent harder dan verstandig in het halfduister in de richting van het geluid.

	 

	 







Jaime schiet wakker van de eerste knal en merkt onmiddellijk dat het bed naast hem leeg is. Julie, Tess, Martim! De namen echoën door z’n hoofd, terwijl hij overeind komt en bijna op de grond rolt in z’n haast uit bed te komen. Een voet zit verstrikt in het laken en ongeduldig en geïrriteerd probeert hij zich op weg naar de deur er uit te worstelen, zodat hij het deels met zich mee sleept. Eindelijk lukt het hem het laken van zich af te schoppen en kan hij de deur door. 

	Hij smijt de keukendeur open op het moment dat er een tweede knal klinkt en voelt het bloed in z’n aderen stollen. Dit is wat mensen bedoelen met doodsangst, dringt het tot hem door, terwijl hij zo snel als hij kan in de richting van het geluid rent. 

	Hij twijfelt er geen moment aan dat de schoten te maken hebben met Martim. Omdat Julie weg is, ongetwijfeld weer op zoek naar Tess, is hij ervan overtuigd dat ze in een of ander uitgelokt, maar hopelijk niet noodlottig treffen is beland. 

	 

	Hij struikelt over een losliggende steen, valt voorover op z’n knie en vloekt hartgrondig, terwijl hij weer overeind krabbelt. De val veroorzaakt een zeurderige pijn in zijn nog steeds iets zwakkere been en al wil hij het niet, hij moet toch noodgedwongen z’n vaart enigszins inhouden. 

	Ergens voor hem ziet hij nog iemand rennen en in het schemerige licht van de opkomende zon herkent hij de gestalte van Noëlle. 

	Gefrustreerd probeert hij haar, belemmerd door z’n nog steeds wat stijve been en de pijn door het struikelen, te volgen. Z’n adem komt in horten en stoten. Hij heeft steken in z’n zij en vervloekt z’n gebrek aan tempo. 

	Hij hoort iemand iets roepen, maar kan niet verstaan wat al lijkt het een mannenstem. Dan klinkt er opnieuw een schot en met de moed der wanhoop loopt hij zo snel als hij kan door.

	 

	Terwijl hij Julie hoort kreunen, probeert Joaquim te bepalen waar het schot vandaan is gekomen en richt z’n blik die kant op. Het kwam naar zijn idee vanuit de aanplant van jonge eucalyptusbomen, maar hij ziet niets. Wie het ook is, die daar zit, heeft zich goed verborgen.

	‘Julie, ben je gewond?’ fluistert hij dringend, ‘zeg iets!’

	‘Nee, het gaat wel, hij heeft m’n bovenbeen geschampt,’ brengt ze uit.

	‘Je duwde me net op tijd opzij.’ 

	Hij ligt dwars over haar heen en probeert zich nu zo goed en zo kwaad als het gaat weer van haar af te rollen. Moeizaam en met een paar stevige vloeken omdat z’n heup vreselijk zeer doet, slaagt hij er eindelijk opnieuw in op z’n knieën te gaan zitten en werpt een blik op haar blote benen voor zover hij die kan zien in het schemerige licht. Op de rechter ziet hij vaag een donkere streep, maar hij ziet geen gutsend bloed, zodat hij zich neerlegt bij haar opmerking van een schampschot. 

	Nu hij weer zit, kan ook Julie overeind komen. 

	‘Zie je hem?’ wil ze weten.

	‘Hij zit ergens bij die eucalyptusboompjes, maar ik zie hem niet, nee.’

	Joaquim wijst met z’n hoofd in die richting.

	‘Blijf laag, ik heb geen idee wat hij van plan is.’

	‘Hij denkt dat jij Jaime bent, niet? Hij gaat er vanuit dat Jaime achter Tess aan gaat. Sowieso is het verschil tussen jullie nauwelijks zichtbaar.’

	Julie trekt haar benen iets op, zodat ze een nog kleiner doelwit vormt en werpt een vragende blik in Joaquims richting. 

	‘Kun je staan?’ wil ze weten.

	‘Niet zonder hulp, m’n heup doet zeer en ik vermoed dat mijn enkel is gebroken. Bovendien heb ik in ook een paar ribben gekneusd,’ zegt hij zo rustig mogelijk. Hij hoort hoe ze scherp haar adem inhoudt en wil nog iets zeggen, maar op dat moment klinkt het zielige gemauw van Tess weer en dit lijkt Julie tot actie te dwingen. 

	‘Martim, je hebt zojuist je vader neergeschoten, idioot! Dit is Jaime niet!’

	Voor Joaquim iets kan doen of zeggen, vliegt ze overeind en rent zonder ook maar een ogenblik te aarzelen in de richting van de jonge aanplant. 

	‘Julie, doe niet! Martim, niet schieten, alsjeblieft!’

	Joaquim schreeuwt wanhopig hun namen in de hoop in elk geval een van hen tegen te houden. Hij hoort allerlei takjes knappen en het geritsel van bladeren, maar kan niets onderscheiden. Vervolgens hoort hij gehijg, geluiden die duiden op geworstel en als hij er eindelijk in geslaagd is zich overeind te werken, zodat hij op een voet staat te zwaaien, weerklinkt er een nieuw schot, waarna het angstig stil wordt.

	 

	‘Joaquim! Julie!’

	Het duurt maar even maar dan is Noëlle er. Ze is net op tijd om Joaquim, die als een dronkenlap op een voet staat te zwaaien, bij z’n arm te pakken.

	Ze ziet de grote tak op de grond naast hem, de krassen op z’n blote huid en realiseert zich onmiddellijk dat hij uit de boom moet zijn gevallen, al heeft ze geen idee wat hij daar te zoeken had. Snel leidt ze hem hinkend naar de stam, zodat hij daar tegenaan kan leunen voor de broodnodige steun en kijkt hem ongerust aan. 

	‘Waar is Julie?’

	Hij wijst langs haar heen en ze kijkt over haar schouder.

	‘Kijk uit, ik heb horen worstelen, maar ik weet niet wat er is gebeurd. Julie vloog erheen, ik kon haar niet tegenhouden,’ brengt hij uit. 

	‘Martim zit ergens tussen die jonge aanplant, hij heeft geschoten.’

	Het ongeloof en de pijn zijn duidelijk hoorbaar in z’n stem en Noëlle vecht tegen de neiging zich in z’n armen te storten en hem te troosten. Dat moet wachten. 

	Ze tuurt ingespannen in de aangewezen richting, maar kan niets onderscheiden behalve heel veel dunne stammetjes en lage begroeiing.

	‘Doe voorzichtig.’

	Ze gunt zich niet de tijd om te antwoorden, geeft hem alleen een snel klopje op z’n arm en rent dan een beetje zigzaggend van hem vandaan in dezelfde richting als waarin Julie kort daarvoor is verdwenen. 

	 

	Als ze tussen de eucalyptusboompjes belandt, kruipt ze voorzichtig tussen de lage struiken door. Voor zich uit ziet ze een rode vlek, die ze herkent als iets van stof. Gezien de felle kleur moet het wel iets van Julie zijn. Ze werkt zich behoedzaam tussen de stammetjes door en probeert de situatie in te schatten. Ze ziet een bloot been, ongetwijfeld ook van Julie en dan ziet ze een stuk van een spijkerbroek en een donkere schoen. 

	Dat moet Martim zijn. Hoewel haar zicht wordt belemmerd door de boompjes en allerlei struiken lijkt het alsof Julie ligt en Martim min of meer over haar heen gebogen staat. Zonder vaart te minderen en met de moed der wanhoop werpt ze zich naar voren. 

	Ze hoort Julie kreunen, maar houdt haar blik strak op Martim gevestigd, die nu pas haar komst opmerkt. Hij wendt z’n blik af van Julie om in haar richting te kijken en als in slow motion ziet ze hoe hij het geweer omhoog brengt en in haar richting draait. Ze aarzelt geen moment en springt recht op hem af, terwijl ze met alle kracht, die ze in zich heeft het geweer opzij beukt met haar onderarm. 

	De woede die ze voelt, omdat ze ervan overtuigd is dat Martim op de een of andere manier verantwoordelijk is voor wat er met Joaquim is gebeurd, geeft haar kracht en meer lef dan ze ooit van zichzelf heeft verwacht. Tegelijkertijd geeft ze hem een knietje en voelt een golf van voldoening door zich heen gaan als ze hem een verstikte kreet hoort slaken. Ze wil zich net omdraaien om te kijken hoe Julie er aan toe is, als ze vanuit haar ooghoek ziet dat Martim het geweer weer in haar richting beweegt. Bijna blindelings grijpt ze de loop en geeft er zo’n ruk aan dat Martim, die toch al enigszins wankel op z’n benen staat na haar aanval op z’n meest gevoelige punt, struikelt en met z’n armen moet zwaaien om in evenwicht te blijven. Noëlle grijpt haar kans. Ze legt beide handen om het geweer en geeft er een enorme ruk aan als Martim overhaalt.

	Ze voelt de hitte van de kogel door de loop heen tegen haar handpalmen, de knal maakt haar tijdelijk doof en ze verwacht elk moment een stekende pijn te voelen van de kogel, die haar geraakt heeft, maar vreemd genoeg voelt ze helemaal niets. Ze heeft het geweer nog steeds vast, trekt er opnieuw aan, zodat het uit Martims hand schiet en haalt direct hard uit met de kolf. De doffe klap tegen de zijkant van Martims hoofd hoort ze niet, maar ze ziet wel hoe hij z’n hand omhoog brengt naar de pijnlijk getroffen plek. Op datzelfde moment komt Julie overeind en smijt iets wat in haar ogen lijkt op een grijsbruine prop papier in Martims richting. Het voorwerp raakt Martims wang en onmiddellijk ziet ze hoe de jongen achteruit deinst en als een wilde van zich af begint te slaan. Pas dan hoort ze het nijdige gegons van tientallen wespen.

	Een snelle blik op Julie leert haar dat de vrouw inmiddels rechtop zit en over haar handen wrijft, terwijl ze met een voldane blik naar Martim kijkt, die wordt aangevallen door woedende insecten en achteruit loopt. 

	‘Een wespennest,’ zegt ze kort en wijst op een omgevallen boomstam vlak naast haar, waar ze het blijkbaar vanaf heeft gehaald. 

	Noëlle buigt zich, met het geweer nog in haar hand, naar Julie toe om haar overeind te helpen. De vrouw heeft een flink geschaafde wang en een blauw oog, maar verder ziet ze er redelijk ongedeerd uit al zit ze onder het blad en de aarde. Het schot heeft haar blijkbaar niet geraakt.

	Ze wil net informeren of ze in orde is als ze merkt dat Julie strak langs haar heen kijkt. Iets in de uitdrukking op haar gezicht doet haar het ergste vrezen. Angstig doet ze een stap opzij om zich te kunnen draaien en kijkt in dezelfde richting als Julie. Ze heeft moeite om tussen de bomen door te kijken, maar dan dringt het tot haar door dat er iemand op de grond ligt. 

	 

	Jaime heeft eindelijk de steeneik in zicht en ziet iemand tegen de boomstam staan, terwijl helemaal rechts nog net iets of iemand in het struikgewas verdwijnt. Als hij het hek nadert, herkent hij Joaquim. 

	Gehinderd door z’n been dat hem bij dit soort bezigheden nog danig in de weg zit, lukt het Jaime over het hek heen te klauteren. Met twee stappen is hij bij de andere man en kijkt hem ongerust aan.

	‘Waar is Julie? Wat is er gebeurd?’ 

	Hij speurt ongerust het gezicht van Joaquim af, krijgt het koud over zijn hele lijf bij het zien van de doodsbleke kleur van diens huid en voelt z’n knieën knikken in afwachting van Joaquims reactie. 

	‘Op zoek naar Martim, daar… Noëlle is er ook achteraan. Ik kan niet ...’

	Joaquim krijgt de woorden bijna niet uitgesproken, elke ademhaling doet zeer en hij heeft nauwelijks de kracht om zich rechtop te houden, maar hij wil koste wat het kost blijven staan. Hij voelt zich vreselijk machteloos en gefrustreerd, maar is al blij dat hij inmiddels niet meer op de grond ligt.

	‘Kijk uit.’

	Hij wil nog een waarschuwing uiten, maar Jaime heeft zich al omgedraaid en loopt gehaast in de richting van de eucalyptusbomen. Net voor hij de beschutting van de bomen bereikt, klinkt het vierde schot en Joaquims ziet verschrikt hoe Jaime wankelt en langzaam voorover valt. Hij hoort heel in de verte in het bos opnieuw geritsel, denkt zelfs zacht gepraat te horen, maar kan de stemmen niet herleiden al hoopt hij vurig dat het Noëlle en Julie zijn, maar dan komt Julie als een pijl uit de boog tussen de struiken door het bos uit.

	 

	‘Jaime!’

	Julie’s paniekerige stem echoot door het bos en Joaquim ziet hoe een met aarde en blad besmeurde Julie zich zonder meer naast Jaime op de grond laat vallen. Achter haar verschijnt Noëlle, die een geweer ondersteboven in haar hand heeft en zich naar het tweetal op de grond rept. Ze vraagt iets, maar Joaquim kan niet verstaan wat. Julie schudt haar hoofd, buigt zich dichter naar Jaime toe en Noëlle loopt door naar Joaquim. 

	‘Hij is niet geraakt,’ is het eerste wat ze zegt, als ze eindelijk bij hem is. 

	Ze gooit voor ze hem bereikt het geweer op de grond en slaat dan haar armen om hem heen, waarna ze haar gezicht tegen z’n schouder drukt. 

	‘Hij zakte juist op het moment van het schot door z’n been, waarschijnlijk overbelast, de kogel heeft hem gemist,’ stelt ze hem gerust.

	‘En jij?’ wil hij weten.

	Hij slaat heel voorzichtig zijn armen om haar heen, omdat hij er niet zeker van is dat hij overeind kan blijven als hij de boomstam loslaat. 

	‘Ik ben oké, Julie ook, wat schrammen en blauwe plekken, meer niet. Maar dat kunnen we van jou niet zeggen, geloof ik.’

	Ze beweegt haar hoofd iets naar achteren om hem te kunnen aankijken en hij ziet de bezorgdheid in haar blik. 

	‘Ik moet gaan zitten. Was het Martim? Waar is hij?’

	Joaquim heeft het gevoel dat hij geen minuut langer op een been kan blijven staan, al leunt hij deels tegen de stam, deels op Noëlle. De pijn in zijn heup en enkel zijn inmiddels bijna ondraaglijk en hij ziet alles min of meer draaien. 

	Gelukkig lijkt Noëlle aan te voelen dat hij op het punt staat in elkaar te zakken, want ze grijpt hem bij z’n armen en draait hem dusdanig dat hij haar als steun kan gebruiken. Vervolgens wankelt ze de paar stappen met hem naar een dikke, afgezaagde boomstam tussen de steeneik en het hek, die hij als zitplaats kan gebruiken. 

	Opgelucht dat hij eindelijk kan zitten, laat hij haar los en laat zich op het hout zakken. Als hij eenmaal zit, draait hij zich een kwartslag, zodat hij z’n pijnlijke enkel gestrekt voor hem kan leggen en wil dan iets tegen Noëlle zeggen als hij ziet dat ze al weer op de terugweg is naar de boom. 

	 

	Noëlle laat net Joaquim op de boomstam zakken als ze heel in de verte het geluid van sirenes hoort. Lucinda of een andere inwoner van Dornes heeft ongetwijfeld bij het horen van de schoten de politie gebeld. Terwijl ze opgelucht ademhaalt nu er hulp in aantocht is, dringt plotseling het klaaglijke gemauw uit de boom tot haar door. Tess. Het arme dier zit nog steeds bovenin de boom. Omdat het wel duidelijk is dat geen van de anderen in de juiste conditie is om de klim naar boven te maken, aarzelt ze niet, maar loopt terug naar de boom.

	De zon is inmiddels net genoeg op om redelijk zicht te hebben en ze ziet een meter of vier boven de grond het stuk tak dat duidelijk deels is afgezaagd nog zitten. Daar, via die kant, is Joaquim omhoog geklommen. Ze tuurt aandachtig naar de andere kant van de stam, maar ziet niets dat erop wijst dat daar ergens mee geknoeid is en ze zet vastbesloten haar voet op de eerste zijtak. Langzaam, elke tak waar ze haar voet op wil zetten, bekijkt ze eerst aandachtig, beweegt ze zich omhoog. Als ze over de helft is, werpt ze een snelle blik over haar schouder en ziet hoe Joaquim haar tocht gespannen volgt. 

	‘Ik ben er bijna!’ roept ze hem toe, waarna ze nog een stuk hoger klimt. 

	Ze heeft nog geen idee hoe ze in hemelsnaam met een kat in haar armen weer naar beneden moet komen, maar dat is van later zorg. 

	Tess mekkert nu alleen nog maar heel zacht. Blijkbaar heeft het dier door dat er hulp onderweg is. Ze heeft nu het stuk stam bereikt waar een touw twee keer omheen gewikkeld zit en peutert moeizaam aan de knoop. 

	Haar vingers trillen van de inspanning, haar handen zijn nog gevoelig van de aanraking met de hete geweerloop en dit verbetert niet door het contact met de ruwe schors van de takken, maar vastberaden ploetert ze door. Eindelijk schiet de knoop los en ze legt de laatste halve meter af naar Tess, die vrijwel onmiddellijk kopjes begint te geven. 

	‘Hé lieverd, hoe kom je in hemelsnaam hier? Heeft Martim je neergezet?’

	Terwijl ze sussende geluidjes maakt, knoopt ze het touw dat aan Tess’ halsbandje zit vastgebonden los. Net als ze zich afvraagt hoe ze het dier nu moet meenemen, klautert de kleine kat al op haar schouder en ze voelt de scherpe nageltjes waarmee ze zich daar vasthoudt door het vest heen. 

	‘Oké, je wilt een lift blijkbaar, houd je goed vast.’

	Ze laat zich voorzichtig via dezelfde weg als ze omhoog is geklommen weer zakken en als ze ongeveer een meter van de grond is, neemt de kat een sprong en is verdwenen. Ze wil net het voorbeeld van het dier volgen en zich min of meer uit de boom laten vallen als er geschreeuw klinkt. 

	Julie slaagt er met moeite in om Jaime overeind te helpen. Hij is inderdaad niet geraakt, maar heeft zich ongeveer op hetzelfde moment dat het geweer afging, verstapt, waarna hij door z’n al oververmoeide been zakte en vrijwel letterlijk instortte. Het is voor het eerst sinds het ongeluk dat hij blij is met een slecht been, geeft hij toe. De kans dat de kogel hem had getroffen als hij nog overeind had gestaan, is behoorlijk groot. 

	Opgelucht dat ze allebei grotendeels ongedeerd zijn, kan Julie haar blik niet van hem afhouden en ze moet zich inhouden om niet nogmaals te vragen of hij wel werkelijk in orde is. Ze lopen langzaam met de armen om elkaar heen, niet alleen als blijk van liefde, maar misschien nog wel meer uit behoefte aan wederzijdse steun, in de richting van Joaquim. Deze zit nog steeds op de boomstam en kijkt afwisselend naar hen en naar Noëlle, die nog in de boom zit.

	 

	Opeens komt er van achteren, uit het eucalyptusbos, iemand aanstormen.

	Julie schreeuwt van schrik en woede, als diegene zich als een stormram tussen hen door werkt en moet machteloos toestaan dat Jaime van haar wordt losgerukt en opnieuw op de grond valt. Ze herkent de gestalte direct als Martim en maakt zich al op voor een vechtpartij als ze Joaquim hoort roepen. 

	‘Martim, doe dat nu niet, jongen! Martim!’

	Terwijl het tot Julie doordringt dat Martim wederom een geweer in zijn hand houdt, ziet ze dat Joaquim wuift en roept in een poging Martim in zijn richting te krijgen, weg van hen. Hij zit daar als een aangeschoten eend op die boomstam en kan geen kant op, maar blijft zijn zoon roepen.

	Julie ziet Martim aarzelen. Zijn blik glijdt van Jaime, die op zijn knieën op de grond terecht is gekomen naar Joaquim, hij maakt een opwaartse beweging met zijn geweer en ze zet zich al schrap. 

	





Hoofdstuk 25      
Iets eerder

	Lucinda is direct van het eerste schot wakker geschrokken en terwijl ze zich uit bed probeert te werken, hoort ze Noëlle al het huis uit rennen.

	Aangezien er niemand volgt, gaat ze ervan uit dat Joaquim al buiten is. 

	Ze trekt net een ochtendjas over haar nachthemd aan als een tweede schot klinkt en ze grijpt haar mobiele telefoon om de politie te bellen. Dit kan niet anders dan misgaan. Ze probeert de dienstdoende agent uit te leggen dat er iemand op haar land aan het schieten is midden in de nacht en vloekt bijna als de man reageert dat dit verboden is. 

	‘Dat weet ik ja, daarom bel ik jullie ook. Er wordt op mensen geschoten!’ voegt ze er aan toe in de volle overtuiging dat als dit inmiddels nog niet is gebeurd, het ongetwijfeld elk moment kan gebeuren. 

	‘Schiet alsjeblieft op, jullie moeten komen voor er gewonden vallen of nog erger! Waarschuw ook een ambulance, dit moet wel fout gaan!’ 

	Ze raffelt haar naam en adres af en drukt de man nogmaals op het hart haast te maken. 

	Terwijl ze foetert op haar rollator en haar pijnlijke knie, omdat die haar tempo vertraagt, loopt ze door de keuken en stapt het terras op. Het is bijna licht en ze besluit naast het huis te wachten tot de politie er is om hen vervolgens naar het achterste deel van haar perceel te kunnen sturen.

	Hoewel het naar haar gevoel uren duurt, een periode waarin nog twee schoten klinken, is er al met al nauwelijks twintig minuten verstreken als er twee politieauto’s met sirenes haar oprit oprijden. 

	Ze loopt onmiddellijk naar de voorste toe en maakt een gebaar naar achteren. 

	‘Er zijn in totaal vier schoten afgevuurd tot nu toe, ik heb twee gasten en twee huurders, waarschijnlijk schiet er een vijfde persoon,’ informeert ze de brigadier. 

	De mannen lopen in een soort draf langs haar heen en zijn al snel uit het zicht verdwenen, terwijl ze er zo goed en zo kwaad als het gaat via de breedste paadjes achteraan hobbelt. Nu de politie er is, wil ze geen moment langer in haar eentje bij het huis blijven. Ze moet zeker weten dat iedereen in orde is. 

	 

	Noëlle ziet tot haar ontzetting hoe Martim het bos uit komt stormen met een geweer in zijn hand. Hij heeft nota bene twee wapens meegenomen, wat een gevaarlijke dwaas is het toch. Ze kijkt machteloos toe hoe hij zich ruw tussen Jaime en Julie doorwerkt, zodat Jaime nogmaals op de grond valt. Dan blijft Martim staan en brengt het geweer omhoog, terwijl Jaime onhandig op z’n knieën zit met Julie ogenschijnlijk verstard ernaast. 

	Ze hoort Joaquim roepen, realiseert zich dat hij een wanhopige poging doet om Martims aandacht van Jaime af te leiden en merkt dat Martim aarzelt.

	 

	Op dat moment vliegt er iets zwart-wits door het gras in de richting van Julie. Julie ziet het vrijwel op hetzelfde moment en is even afgeleid, zodat Martim onmiddellijk een stap naar Jaime toe zet en het geweer richt. 

	Noëlle laat de tak los waar ze zich tot nu aan heeft vastgehouden en zet af, zodat ze met een plof op de grond belandt. Hoewel ze door de vaart voorover op haar knieën terecht komt, krabbelt ze direct weer overeind en staat op het punt naar Martim te rennen, die met zijn rug naar haar toe staat. Ze hoort Joaquim opnieuw iets roepen, maar kijkt niet om. Haar ogen zijn strak op Martim gericht en dan klinkt er een schot, vrijwel onmiddellijk gevolgd door een tweede. 

	Ze ziet hoe Jaime plat op de grond ligt, hoort Julie een kreet slaken, die door merg en been gaat en ziet Martim wankelen, terwijl het geweer dat hij nog vast heeft een ruime boog maakt. Op hetzelfde moment stormen er vier politieagenten met getrokken wapens het terrein op en worden er allerlei bevelen gebruld.

	 

	Noëlle werpt een blik in de richting van Joaquim, maar ziet tot haar schrik dat de boomstam leeg is. Ze ontdekt hem half liggend, half zittend een paar passen verderop, terwijl het geweer uit zijn handen valt. Zonder zich te bekommeren om de agenten, die iedereen toeroepen te blijven waar ze zijn en hun handen te laten zien, snelt ze in zijn richting en laat zich naast hem op de grond vallen. Ze schrikt van de uitdrukking op zijn gezicht en krijgt het zo koud dat ze bijna onbeheersbaar begint te trillen. 

	‘Wat is er?’

	Haar stem is nauwelijks verstaanbaar en ze legt een hand tegen zijn wang, die zo koud aanvoelt dat ze nog banger wordt. Ze werpt een blik over haar schouder en ziet hoe drie agenten zich rondom Julie, Jaime en Martim hebben geschaard, zodat ze hen amper meer kan zien. De vierde is bijna bij haar en Joaquim. 

	‘Ik heb hem neergeschoten.’

	Ze begrijpt niet wat hij zegt en wil net vragen wat hij bedoelt als de agent, die hen inmiddels heeft bereikt, haar botweg opzij duwt en met zijn voet het geweer, dat ze nu pas opmerkt, buiten hun bereik schuift. 

	Opeens beseft ze wat Joaquim haar duidelijk wil maken en vol ontzetting staart ze hem aan. Er rollen tranen over zijn wangen en de blik in zijn ogen is zo wanhopig dat ze zich zonder meer aan hem vastklampt alsof ze hem nooit meer los wil laten. 

	 

	Het volgende kwartier heerst er chaos. Pas als er ambulancemedewerkers via het terrein van de buurman verschijnen, wordt het langzaam overzichtelijker. Joaquim wordt op een brancard afgevoerd, maar hoe graag Noëlle ook mee wil, ze krijgt geen toestemming van de politie. Wel gaat er een agent met Joaquim mee, omdat hij voorlopig als verdachte wordt beschouwd. Hij heeft geschoten en zolang het de politie niet duidelijk is wat er exact is gebeurd, wordt hij als schuldig bestempeld en als zodanig behandeld.

	Ook Jaime wordt op een brancard gelegd, omdat hij niet in staat blijkt op zijn been te staan. Ook hij krijgt een agent mee. Julie krijgt tot haar grote frustratie hetzelfde antwoord als Noëlle, zodat er voor de twee vrouwen weinig anders overblijft dan samen de politie uit te leggen wat er zich allemaal heeft afgespeeld. 

	Martim ligt nog waar hij is gevallen. De ambulancemedewerkers kunnen niets meer doen dan hem dood verklaren en nu is het wachten op de forensische dienst en een hogere politiefunctionaris die de zaken gaat overnemen. 

	Pas op dat moment denkt Noëlle aan Lucinda. De vrouw is er ongetwijfeld verantwoordelijk voor dat de politie is verschenen, maar waar is ze? 

	‘Hebben jullie Lucinda gezien?’ 

	Ze werpt een ongeruste blik op de oudste van de twee achtergebleven agenten en deze deelt hen mee dat ze vrouw voor het laatst bij het huis hebben gezien.

	‘We moeten erheen. Kunnen we daar ons verhaal niet doen? Ze is ongetwijfeld hartstikke bezorgd.’

	Noëlle wil plotseling geen seconde langer wachten en maakt al aanstalten over het hek te klimmen, maar wordt door een van de agenten tegengehouden, terwijl ze met elkaar overleggen. Uiteindelijk, Noëlle staat bijna te trappen van ongeduld, wordt besloten dat de jongste bij het lichaam van Martim blijft tot de versterking arriveert en de oudste met de twee vrouwen naar het huis gaat. 

	Noëlle klautert zodra de agent haar loslaat over het hek en draait zich om Julie te helpen. Een van de verpleegkundigen heeft haar been bekeken, maar op wat desinfectie en een gaasverbandje na was er weinig medische zorg nodig. De kogel heeft haar inderdaad alleen geschampt. 

	Waarschijnlijk blijft er altijd een soort zwarte roetveeg zichtbaar als herinnering, maar ernstig is het zeker niet, al voelt het wat branderig en gevoelig. De geschaafde wang, die ze tijdens de worsteling met Martim heeft opgelopen net als het blauwe oog, zijn gedesinfecteerd, maar zullen ongetwijfeld snel genezen. Ze trilt op dit moment van vermoeidheid en van zorgen om Jaime, de adrenaline die haar al die tijd in z’n greep heeft gehad, begint in snel tempo te verdwijnen zodat ze trager beweegt dan gewoonlijk.

	 

	Tess staat te mekkeren bij het paadje dat buitenom de tuin loopt en Noëlle werpt een snelle blik in haar richting. Een gekleurde vlek achter Tess trekt haar aandacht en zodra Julie weer stevig op twee voeten aan de goede kant van het hek staat, loopt ze bij haar weg. Ze negeert de agent, die haar iets naroept, maar haast zich nu in de richting van de vlek, die op de een of andere manier daar niet thuishoort. Een gevoel van onrust maakt zich van haar meester en ze slaakt een kreet.

	‘Lucinda!’

	Opeens herkent ze de gebloemde ochtendjas van haar gastvrouw, een cadeautje van Rosalia voor een van haar laatste verjaardagen weet ze, en laat zich pardoes op haar knieën vallen. De vrouw ligt naast haar rollator en ze weet het al voor ze haar aanraakt. 

	‘Nee!’

	Haar kreet echoot door de tuin en de tranen rollen ongehinderd over haar wangen. Ze merkt vaag dat Julie naast haar komt zitten en hoort de agent iets in zijn mobilofoon zeggen, maar ze heeft alleen maar oog voor de vrouw voor haar. Dat juist zij nu het onbedoelde slachtoffer is geworden van Martims actie, die is veroorzaakt door een bizarre fixatie op een soort van alleenheerschappij op de Quinta is heel erg hard en verschrikkelijk oneerlijk. 

	 







Epiloog      
Dornes, oktober

	Ze staan met z’n vieren op de begraafplaats achter de kerk en niemand schaamt zich voor de tranen, die over hun wangen rollen. Zelfs de twee mannen huilen. Jaime staat met een stok en Joaquim met twee krukken, maar nog nooit hebben ze zo op elkaar geleken. De afgelopen maanden hebben ze allebei in hetzelfde ziekenhuis gelegen, weer in Coímbra waar Demeteren zich over beiden heeft ontfermd. Een deel van de tijd hebben ze samen gerevalideerd. Nu is het Joaquim, die het moeilijkst loopt, maar in elk geval loopt hij, wat al meer is dan wat de doctoren, die allereerste dag verwachtten.

	Het lijkt erop dat de halfbroers meer gemeen hebben dan alleen uiterlijke kenmerken. Ook Joaquim heeft alles op alles gezet om lichamelijk te herstellen, ondanks de psychische last, die hij de rest van zijn leven met zich mee moet dragen. 

	Een zoon doden om een vrijwel onbekende halfbroer te redden en vervolgens ontdekken dat Lucinda het onbedoelde slachtoffer van Martims afgezwaaide schot is geworden; het is niet alleen een drama voor Joaquim, maar voor hen alle vier. De enige troost die ze hebben, is dat het zo snel is gegaan dat de vrouw het nauwelijks kan hebben gemerkt, maar dat maakt het verdriet nauwelijks beter draagbaar.

	 

	Doordat beide mannen op het moment van de begrafenis nog in het ziekenhuis lagen, is dit de eerste gelegenheid die ze hebben om met z’n vieren afscheid te nemen van de dappere, oude dame, die ze allemaal op hun eigen manier in hun hart hebben gesloten. 

	Julie en Noëlle hebben de begrafenis bijgewoond, gezien hoe Rosalia huilend naast de kist stond en kennis gemaakt met de twee stiefzoons. 

	Hoe zwaar ook, het was een troost om te zien hoeveel mensen de moeite hadden genomen de dienst bij te wonen. Heel Dornes was aanwezig plus een groot aantal mensen uit de omgeving.

	 

	Met name voor de vrouwen zijn de afgelopen maanden voorbij gevlogen.

	Het was aan hen er voor te zorgen dat een en ander zo goed mogelijk doorging, maar dat bleek in de praktijk vrijwel onmogelijk. De Quinta van Joaquim had sturing nodig en Julie kon het werk voor de verhuur, de boottrips en het werk bij Juicy onmogelijk in haar eentje bolwerken, zodat er weinig anders opzat dan een aantal dingen zo snel mogelijk over te dragen. In overleg met beide mannen werd besloten dat de Quinta voorrang kreeg, zodat Julie op zoek ging naar vervanging en Noëlle naar de Quinta vertrok, waar Julie zich zo snel mogelijk bij haar zou voegen. 

	 

	Met hulp van vrienden van Lucinda, die net zo geschokt waren als zij door de gebeurtenissen, kwam ze in contact met een jonge Engelse, die net naar Portugal was geëmigreerd om bij haar Portugese vriend te zijn. Het tweetal wilde het resterende zomerseizoen wel overnemen, zodat ze konden kijken of het iets voor hen was. De beslissing om de zaken daadwerkelijk voorgoed te gaan doen, zou dan in het najaar worden genomen, maar dat gaf Julie in elk geval de kans om alles op een goede manier over te dragen en toch ook nog een en ander open te houden voor de toekomst.

	Terwijl beide mannen in Coímbra aan hun herstel werkten, voegde Julie zich bij Noëlle op de Quinta. Ze ontdekten al snel dat ze in staat waren tot een goede samenwerking, zolang ze allebei een goed afgebakend takenpakket hadden. Julie regelde de excursies en allerlei activiteiten, terwijl Noëlle zich meer met de boekingen, de personeelszaken en allerlei overkoepelende activiteiten bezig hield. Gelukkig accepteerden vrijwel alle medewerkers haar terugkomst onmiddellijk en zodra ze hoorden over het noodlot dat hun geliefde baas en diens zoon had getroffen, zette iedereen zich nog meer in om te zorgen dat de Quinta in de afwezigheid van Joaquim bleef draaien. 

	 

	Nu zijn ze gevieren in Dornes om de laatste dingen te regelen en tevens eindelijk gezamenlijk Lucinda’s graf te bezoeken. Noëlle staart naar het fotootje dat door de twee jongens van Antonio op het graf is geplaatst, waar Lucinda eindelijk weer herenigd is met haar echtgenoot. Ze ziet hoe Joaquims vingers om de grepen van de krukken wit worden van de spanning en ze hoort Julie aan de andere kant van Jaime zachtjes snikken. Iemand heeft een kleine rivierkei in de vorm van een hart op het graf gelegd en ze kan haar blik er nauwelijks van losmaken. 

	 

	Joaquim heeft bijna twee maanden in het ziekenhuis gelegen, maar gelukkig maar korte tijd als moordverdachte. Het verhaal van zowel Julie als Noëlle was eenduidig. Martim was de schuldige, de aanstichter en als Joaquim Martim niet had neergeschoten, was Jaime het slachtoffer geworden. Het verhaal van de boom en Tess bevestigde de vooropgezette plannen van Martim, aangevuld met het feit dat hij twee geweren naar de plaats delict had meegenomen. Dit duidde op opzet en maakte ontegenzeggelijk duidelijk dat de jongen absoluut schuldig was aan poging tot moord. 

	De kogel, die Lucinda dodelijk heeft getroffen, was het treurige resultaat van het schot dat Martim afvuurde op het moment dat hij door Joaquim werd geraakt. In plaats van Jaime te treffen, was het geweer opzij gezwaaid en bleek de bejaarde vrouw precies in de vuurlinie te lopen op weg naar hen. 

	 

	‘Kom, we gaan, je moet gaan zitten.’

	Nu is het Noëlle, die zich als een moederkloek om Joaquim bekommert en ze zijn zich allemaal maar al te goed bewust van de overeenkomsten. 

	Gelukkig is de schade, die bij Jaime was aangericht door alle valpartijen en overbelasting slechts tijdelijk gebleken, maar de gevolgen van Joaquims val uit de boom zullen, ondanks de inspanningen van Demeteren nooit geheel verdwijnen, zodat beide mannen hun soepele gang voorgoed kwijt zijn. 

	Joaquims auto staat vlakbij geparkeerd en ze leggen het kleine stukje af naar Fonte de Cima, terwijl ze allemaal voor zich verdiept zijn in hun herinneringen aan de vriendelijke, gastvrije vrouw, die ze veel te kort hebben meegemaakt. 

	Zodra ze gevieren het restaurant binnenstappen, komt Elvira aangelopen en slaat met tranen in haar ogen haar armen om Julie heen, terwijl ze allerlei meelevende woorden mompelt. Ook Noëlle wordt omhelsd en zelfs de mannen ontkomen niet aan een knuffel. 

	Het is zo hartverwarmend dat Julie weer mee gaat huilen en ook Noëlle heeft moeite haar tranen binnen te houden. De hele omgeving heeft meegeleefd toen duidelijk werd wat er was gebeurd, maar nog steeds ontvangen ze zoveel bemoedigende woorden en blijken van medeleven dat wel duidelijk is dat Lucinda enorm geliefd was in het dorp. Els heeft een heel mooi schilderij van de vrouw gemaakt, dat een ereplaats heeft gekregen in de hal van de Quinta en Julie zorgt dat er altijd een vers boeket bloemen op het tafeltje eronder staat. 

	 

	Die ochtend hebben Jaime en Julie al hun zakelijke belangen officieel overgedragen aan Emily en Fernando, zodat er behalve herinneringen nu niets meer is wat hen nog langer in Dornes houdt. 

	‘Toch zit dit plekje voor altijd in mijn hart,’ heeft Julie uitgebracht, toen ze op weg waren naar de begraafplaats. 

	‘Het voelt alsof er een stuk van mezelf hier achterblijft.’

	Omdat Noëlle er precies zo over denkt, heeft ze haar alleen maar zwijgend aangekeken en hoefde ze daar niets aan toe te voegen.

	 

	Terwijl ze wachten op hun maaltijd, de laatste in Dornes voor ze definitief met z’n allen naar de Quinta vertrekken, halen ze herinneringen op aan Lucinda. 

	‘Ongelooflijk, dat ze familie van jou bleek te zijn.’

	Julie glimlacht naar Noëlle en deze haalt met een flauw lachje haar schouders op als ze terugdenkt aan het schrijfblok wat ze uiteindelijk op Lucinda’s nachtkastje hebben aangetroffen.

	In een vijf pagina’s tellend verhaal heeft Lucinda alles wat ze zich kon herinneren over Noëlle’s moeder, evenals haar eigen rol in het geheel, opgeschreven. De jonge Yvonne, het wees geworden nichtje van Lucinda bleek dezelfde Yvonne als Noëlle’s alleenstaande en in het kraambed gestorven moeder. Hoewel ook Lucinda niet wist te vertellen wie haar vader is, wist ze wel genoeg over haar moeder te vertellen om Noëlle eindelijk een beeld te geven van de vrouw, die ze nooit heeft gekend. 

	Dat Lucinda haar dolgraag wilde adopteren, maar dat haar man dat botweg verbood, is hartverwarmend en bijzonder pijnlijk tegelijk. Ze had kunnen opgroeien bij de vrouw, die ze in zo korte tijd is gaan waarderen, maar helaas is het leven anders gelopen. Natuurlijk is het spijtig, maar het heeft weinig zin om stil te blijven staan bij dingen die nooit meer te veranderen zijn. Ze kan alleen maar heel blij zijn dat Lucinda die laatste avond nog de moeite heeft genomen om alles op te schrijven. Alsof ze een voorgevoel had dat ze het misschien zelf niet meer zou kunnen vertellen.

	Met name dit feit heeft bij iedereen nieuwe tranen veroorzaakt, maar op de een of andere manier gaf het ook een soort troost, alsof de vrouw zich er min of meer bij had neergelegd dat het einde in zicht was. 

	 

	In Martims auto, die vlakbij Lucinda’s huis is aangetroffen, is een afsluitbaar geldkistje gevonden dat Joaquim als dat van zijn vader heeft herkend. Zover hij weet, heeft het altijd in de kluis gestaan. 

	Tussen allerlei eigendomsaktes van de Quinta, aankoopbewijzen van diverse stukken land en verschillende waardepapieren vinden ze ook een foto van Jaime, waarop hij als ongeveer twaalfjarig jochie staat afgebeeld met op de achterkant alleen maar Maria’s volledige naam, die van Jaime en zijn geboortedatum. Het enige wat ze er uit kunnen afleiden, is dat Maria toch ooit, jaren na Jaime’s geboorte, Joaquim senior ervan op de hoogte heeft gesteld. Of deze er ooit iets mee heeft gedaan, is een raadsel en kunnen ze nooit meer achterhalen. Vermoedelijk heeft Martim de foto ergens tussen allerlei papieren aangetroffen toen hij zich ging verdiepen in het stamboomonderzoek, waarna hij zijn eigen speurtocht is gestart met alle desastreuze gevolgen van dien. 

	Het zeer trieste feit dat Joaquim zijn eigen zoon heeft neergeschoten, is enigszins te verzachten door de wetenschap dat de jongen in elk geval niet de rest van zijn leven vast heeft hoeven zitten in een of ander psychiatrische gevangenis. 

	Een bezoek van de politie aan zijn kamer op de Quinta maakte iedereen in een oogopslag duidelijk dat de jongen volledig is doorgedraaid. Ergens in de afgelopen maanden is hij zozeer in de ban geraakt van zijn afkomst en zijn vermeende alleenrecht op de Quinta dat hij volledig geobsedeerd is geraakt. Drie muren waren volledig beplakt met foto’s van voorouders, getekende stambomen, kopieën van aktes en dergelijke, terwijl op de vierde muur uitvergrote foto’s van Noëlle en Jaime werden aangetroffen voorzien van kruizen, bloedrood getekende wonden en andere vreselijke zaken. 

	Zodra de politie de kamer weer vrijgaf en voordat de mannen naar de Quinta kwamen, hebben Noëlle en Julie alles van de muur gerukt en vernietigd, maar met name Noëlle heeft er nog nachten van gedroomd.

	Dat een jongen zo obsessief kan worden over bezit van een landgoed met zulke vreselijke gevolgen is nauwelijks te bevatten. 

	 

	‘Op de toekomst!’

	Het is Jaime die als eerste zijn glas heft en de drie anderen volgen snel. 

	‘Op de Quinta!’

	‘Op de liefde en het leven!’

	Julie haalt een beetje verlegen haar schouders op bij die woorden. 

	‘Ik bedoel alleen dat we er alle vier nog zijn en dat we ons er met alle liefde voor elkaar wel doorheen gaan slepen de komende jaren. Toch?’

	Noëlle tikt zachtjes tegen haar glas.

	‘Op de liefde ja, zonder dat is het leven sowieso nauwelijks de moeite waard, dat weet ik inmiddels dan wel weer. Lucinda zou de eerste zijn om dat te bevestigen.’

	Ze werpt een liefdevolle blik op Joaquim en drukt snel een kus op zijn wang, terwijl ze haar hand op de zijne legt. 

	‘Onze toekomst ligt op de Quinta en zolang we met z’n vieren zijn, kunnen we alles wat op ons pad komt aan. Aangezien we dit hebben overleefd, zijn we tot heel veel in staat.’

	‘Absoluut!’ sluit Jaime zich hier direct bij aan. 

	‘Als iemand weet dat het leven niet over rozen gaat, zijn wij het wel, maar we vechten gewoon door.’

	‘Op ons dan maar!’

	Joaquim kijkt met een flauw lachje de tafel rond en z’n blik blijft even rusten op Jaime, die recht tegenover hem zit. 

	‘En uiteraard op mijn broer. Ik heb weliswaar nooit geweten dat je bestond, maar ik weet wel dat ik je nu al niet meer wil missen. Hopelijk hebben we nog jaren van samenleven en samenwerking voor ons.’

	‘Dat hoop ik ook.’

	De mannen kijken elkaar met een blik vol genegenheid aan en Noëlle voelt tot haar frustratie al weer tranen in haar ogen branden. Ze lijkt wel een lekkende kraan de laatste maanden. Er hoeft maar iets te gebeuren en er loopt water uit, bedenkt ze sarcastisch. Alsof Julie haar gedachten kan lezen, legt ze over de tafel heen ineens haar hand op die van Noëlle en geeft haar een bemoedigend knikje. 

	‘We komen er wel,’ zegt ze optimistisch. 

	‘Het zal niet altijd makkelijk zijn, er is nog een hoop te verwerken en zeker voor jou,’ ze glimlacht vol begrip naar Joaquim, ‘is het hard en moeilijk, maar weet een ding, je hoeft je voor ons nooit groot te houden. We begrijpen je als geen ander. Wat jij hebt gedaan, is voor mij nooit terug te betalen, maar de prijs is voor jou vreselijk hoog geweest en dat zullen we nooit vergeten. Geen van beiden.’

	Joaquim slaakt een diepe zucht en slikt even voor hij in staat is een woord uit te brengen. 

	‘Ik hoop dat niemand ooit voor de keuze komt te staan waar ik voor stond, maar ik zag op dat moment geen andere oplossing. Het was een beslissing recht uit het hart. Ik wist niet eens dat ik de kracht nog had om van die boomstam af te komen, maar ik zag geen andere mogelijkheid en hoe pijnlijk ook, ik zou het vandaag weer precies zo doen.’

	Er valt een korte stilte, die wordt onderbroken door Elvira met haar befaamde supe de peixe en even later zit iedereen te eten. 

	 

	Terwijl Noëlle van de lekkere vissoep eet, voelt ze plotseling Joaquims hand op haar been en als ze opzij kijkt, kijkt ze in twee liefdevolle, grijze ogen. Op hetzelfde moment wordt haar hand onder de tafel vandaan getrokken en voelt ze iets koels en glads om haar vinger. 

	‘Lieve Noëlle, wil je alsjeblieft met me trouwen? Zonder jou is het leven absoluut niet meer de moeite waard, je zit voor altijd in m’n hart, zonder jou kan en wil ik niet. Ik hoop dat het ook voor jou geldt.’

	Noëlle kan hem alleen maar sprakeloos aanstaren, maar de uitbundige Julie vliegt al overeind en staat aan hun kant van de tafel voor ze iets kan uitbrengen. 

	‘Jongens, dat is geweldig!! Dan maken we er een dubbel feest van, wat jij, Jaime? Ik weet inmiddels maar al te goed dat ik banger ben voor een leven zonder jou dan voor een levenslange verbintenis, dat heeft deze hele geschiedenis me wel duidelijk gemaakt. Zullen wij eindelijk de stap ook wagen? We horen bij elkaar, allemaal, waar dan ook in Portugal, als we maar samen zijn.’

	 

	EINDE

	 

	 

	 







DANKWOORD

	 

	Als altijd gaat m’n dank weer uit naar Ralph en Miranda, die bij elk boek opnieuw waardevolle input leveren en bij tijd en wijle kritisch zijn, wat zeer gewaardeerd wordt.

	 

	Tevens wil ik dit keer Joost Smulders en Els Smulders-Waijers hartelijk bedanken. Het komt mede door hen dat ik Dornes als locatie heb gekozen. Na een door Els gewonnen boekverloting najaar 2020 volgde een zeer prettige kennismaking in Nederland, waar zij mij nieuwsgierig maakten naar de regio waar zij al jaren met veel plezier het grootste deel van het jaar doorbrengen. Dit leidde tot een bezoek aan hen in hun huis in Mendeira in juni 2021. Met veel gastvrijheid, enthousiasme en kennis van zaken werd ik door zowel Joost als Els ontvangen en rondgeleid in ‘het hart van Portugal’, geweldig! Ik kom er zeker terug, niet alleen om een stapel boeken te brengen, maar ook om Ralph ervan te laten genieten. Dit soort ontmoetingen dankzij mijn boeken, dienen niet alleen als inspiratie maar leveren ook mooie vriendschappen op en zijn daarmee de beroemde kers op de taart van het schrijven. 
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		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}













